
а
любить

0 1 1 爱 ài гл. любить 妈妈，我爱你。
1 妈 妈 ， 我 爱 你 。

1 mā mā  wǒ ài nǐ  

0 гл.
любить делать что-либо 我爱吃米饭。

2 我 爱 吃 米 饭 。
1 wǒ ài chī mǐ fàn  

восемь

0 1 八 bā числ. восемь 他儿子今年八岁了。
3 他 儿 子 今 年 八 岁 了 。

1 tā ér zi jīn nián bā suì le  

0 1 爸爸 bàba сущ. отец 我爸爸是医生。
4 我 爸 爸 是 医 生 。

1 wǒ bà bà shì yī shēng  

0 1 杯子 bēizi сущ. стакан, чашка 杯子里有茶。
5 杯 子 里 有 茶 。

1 bēi zi lǐ yǒu chá  

0 1 北京 Běijīng сущ. Пекин 我住在北京。
6 我 住 在 北 京 。

1 wǒ zhù zài běi jīng  

0 1 本 běn сч. сл. применяется при счете книг 桌子上有一本书。
7 桌 子 上 有 一 本 书 。

1 zhuō zi shàng yǒu yī běn shū  
тетрадь

0 сущ.
тетрадь 请大家把作业本儿拿出来。

8 请 大 家 把 作 业 本 儿 拿 出 来 。
1 qǐng dà jiā bǎ zuò yè běn ér ná chū lái  

0 1 不客气 bú kèqi Не стоит. 甲：谢谢你！乙：不客气。
9 甲 ： 谢 谢 你 ！ 乙 ： 不 客 气 。

1 jiǎ  xiè xiè nǐ  yǐ  bù kè qì  
не, нет

0 1 不 bù нар. не, нет 我不是学生。
10 我 不 是 学 生 。

1 wǒ bú shì xué shēng  
овощи

0 1 菜 cài сущ. овощи 我去超市买点儿菜。
11 我 去 超 市 买 点 儿 菜 。

1 wǒ qù chāo shì mǎi diǎn ér cài  
готовое 

0 сущ.
готовое блюдо 今天我做了三个菜。 12 今 天 我 做 了 三 个 菜 。

1 jīn tiān wǒ zuò le sān gè cài  
чай

0 1 茶 chá
сущ.

чай
请喝杯茶吧。

13 请 喝 杯 茶 吧 。
1 qǐng hē bēi chá ba  

кушать

0 1 吃 chī гл. кушать, есть 请吃点儿米饭。
14 请 吃 点 儿 米 饭 。

1 qǐng chī diǎn ér mǐ fàn  

0 1 出租车 chūzūchē сущ. такси 我们坐出租车去火车站。
15 我 们 坐 出 租 车 去 火 车 站 。

1 wǒ men zuò chū zū chē qù huǒ chē zhàn  

0 1 打电话 dǎdiànhuà звонить или говорить по 
телефону

他在打电话呢。
16 他 在 打 电 话 呢 。

1 tā zài dǎ diàn huà ne  
большой

0 1 大 dà прил. большой, крупный 这个苹果很大。
17 这 个 苹 果 很 大 。

1 zhè gè píng guǒ hěn dà  

0 1 的 de служ. присоединяет определение 这是我的书。
18 这 是 我 的 书 。

1 zhè shì wǒ de shū  

0 служ.
употребляется для усиления 我是坐飞机来中国的。

19 我 是 坐 飞 机 来 中 国 的 。
1 wǒ shì zuò fēi jī lái zhōng guó de  

0 придает значение 
существительного

家里没吃的了，我们去买点儿
吧。

20 家 里 没 吃 的 了 ， 我 们 去 买 点 儿 吧 。
1 jiā lǐ méi chī de le  wǒ men qù mǎi diǎn ér ba  

час

0 1 点 diǎn сущ. (который) час 现在是下午 3点20。 21 现 在 是 下 午 3 点 20 。
1 xiàn zài shì xià wǔ  diǎn   

заказ

любить делать что-либо

отец

стакан, чашка

Пекин

Не стоит.

такси

звонить



0 гл.
заказывать (блюдо в ресторане) 先生，请问您什么时候开始点

菜？
22 先 生 ， 请 问 您 什 么 时 候 开 始 点 菜 ？

1 xiān shēng  qǐng wèn nín shén me shí hòu kāi shǐ diǎn cài  

0 гл.
зажигать 你把火点着吧。

23 你 把 火 点 着 吧 。
1 nǐ bǎ huǒ diǎn zháo ba  

0 1 电脑 diànnǎo сущ. компьютер 我买了个电脑。
24 我 买 了 个 电 脑 。

1 wǒ mǎi le gè diàn nǎo  

0 1 电视 diànshì сущ. телевизор 妈妈在看电视。
25 妈 妈 在 看 电 视 。

1 mā mā zài kàn diàn shì  

0 1 电影 diànyǐng сущ. кинофильм 我喜欢看电影。
26 我 喜 欢 看 电 影 。

1 wǒ xǐ huān kàn diàn yǐng  

0 1 东西 dōngxi сущ. вещь, предмет 我在商店买了很多东西。
27 我 在 商 店 买 了 很 多 东 西 。

1 wǒ zài shāng diàn mǎi le hěn duō dōng xī  
все

0 1 都 dōu нар. все 我们都来了。
28 我 们 都 来 了 。

1 wǒ men dōu lái le  

0 нар.
употребляется для усиления 我都快吃完了。

29 我 都 快 吃 完 了 。
1 wǒ dōu kuài chī wán le  

уже

0 нар.
уже 现在都三点了，我们快迟到了

。
30 现 在 都 三 点 了 ， 我 们 快 迟 到 了 。

1 xiàn zài dōu sān diǎn le  wǒ men kuài chí dào le  
читать

0 1 读 dú гл. читать, читать вслух 你会读这个汉字吗？
31 你 会 读 这 个 汉 字 吗 ？

1 nǐ huì dú zhè gè hàn zì ma  

0 你喜欢读书吗？
32 你 喜 欢 读 书 吗 ？

1 nǐ xǐ huān dú shū ma  

0 1 对不起 duìbuqǐ извините 甲：对不起。乙：没关系。
33 甲 ： 对 不 起 。 乙 ： 没 关 系 。

1 jiǎ  duì bù qǐ  yǐ  méi guān xì  
много

0 1 多 duō прил. много 这里的人很多。
34 这 里 的 人 很 多 。

1 zhè lǐ de rén hěn duō  

0
нар. употребляется в вопросах о 

количестве или
степени

你儿子多大了？

35 你 儿 子 多 大 了 ？
1 nǐ ér zi duō dà le  

0
нар. ставится перед прилагательным 

для
обозначения восклицания

他跑得多快啊！

36 他 跑 得 多 快 啊 ！
1 tā pǎo dé duō kuài a  

0 1 多少 duōshao мест. сколько 你们学校有多少学生？
37 你 们 学 校 有 多 少 学 生 ？

1 nǐ men xué xiào yǒu duō shǎo xué shēng  

0 1 儿子 érzi сущ. сын 我儿子三岁了。
38 我 儿 子 三 岁 了 。

1 wǒ ér zi sān suì le  
два

0 1 二 èr числ. два 现在十二点了。
39 现 在 十 二 点 了 。

1 xiàn zài shí èr diǎn le  

0 1 饭店 fàndiàn сущ. ресторан, гостиница 中午我们去饭店吃吧。
40 中 午 我 们 去 饭 店 吃 吧 。

1 zhōng wǔ wǒ men qù fàn diàn chī ba  

0 1 飞机 fēijī сущ. самолет 我坐飞机去北京。
41 我 坐 飞 机 去 北 京 。

1 wǒ zuò fēi jī qù běi jīng  

0 1 分钟 fēnzhōng сущ. минута 我想休息几分钟。
42 我 想 休 息 几 分 钟 。

1 wǒ xiǎng xiū xī jǐ fēn zhōng  
веселый

зажигать огонь

минута

извините

сколько

сын

ресторан

самолет

компьютер

телевизор

кинофильм

вещь, предмет



0 1 高兴 gāoxìng прил. веселый, радостный, счастливый 今天我很高兴。
43 今 天 我 很 高 兴 。

1 jīn tiān wǒ hěn gāo xìng  

0 1 个 gè сч. сл. счетное слово общего назначения 我是一个学生。
44 我 是 一 个 学 生 。

1 wǒ shì yī gè xué shēng  

0 1 工作 gōngzuò сущ. работа 我很喜欢现在的工作。
45 我 很 喜 欢 现 在 的 工 作 。

1 wǒ hěn xǐ huān xiàn zài de gōng zuò  
работать

0 гл.
работать 我在医院工作。

46 我 在 医 院 工 作 。
1 wǒ zài yī yuàn gōng zuò  

0 1 汉语 Hànyǔ сущ. китайский язык 他在学习汉语。
47 他 在 学 习 汉 语 。

1 tā zài xué xí hàn yǔ  
хороший

0 1 好 hǎo прил. хороший 今天天气很好。
48 今 天 天 气 很 好 。

1 jīn tiān tiān qì hěn hǎo  

0 выражение согласия 你听我说，好吗？
49 你 听 我 说 ， 好 吗 ？

1 nǐ tīng wǒ shuō  hǎo ma  
очень

0 нар.
очень 你的衣服好漂亮啊！

50 你 的 衣 服 好 漂 亮 啊 ！
1 nǐ de yī fú hǎo piāo liàng a  

число

0 1 号 hào сущ. число (месяца) 今天是 2002 年 1 月 1号。 51 今 天 是 2002 年 1 月 1 号 。
1 jīn tiān shì  nián  yuè  hào  

0 сч. сл.
порядковый номер 你的房间号是多少？

52 你 的 房 间 号 是 多 少 ？
1 nǐ de fáng jiān hào shì duō shǎo  

пить

0 1 喝 hē гл. пить 我想喝水。
53 我 想 喝 水 。

1 wǒ xiǎng hē shuǐ  
и

0 1 和 hé союз и 爸爸和妈妈都在家。
54 爸 爸 和 妈 妈 都 在 家 。

1 bà bà hé mā mā dōu zài jiā  
вместе с

0 пред.
вместе с 他和王先生说话呢。

55 他 和 王 先 生 说 话 呢 。
1 tā hé wáng xiān shēng shuō huà ne  

очень

0 1 很 hěn нар. очень 李小姐很漂亮。
56 李 小 姐 很 漂 亮 。

1 lǐ xiǎo jiě hěn piāo liàng  

0 1 后面 hòumiàn сущ. сзади, позади, за (чем-либо) 商店在学校后面。
57 商 店 在 学 校 后 面 。

1 shāng diàn zài xué xiào hòu miàn  

0 сущ.
позже 关于这个问题，后面我还会详

细说。
58 关 于 这 个 问 题 ， 后 面 我 还 会

1 guān yú zhè gè wèn tí  hòu miàn wǒ huán huì
вернуться

0 1 回 huí гл. вернуться 我八点回家。
59 我 八 点 回 家 。 详 细 说 。

1 wǒ bā diǎn huí jiā  xiáng xì shuō  
раз

0 сч. сл.
(количество) раз 我去过一回北京。

60 我 去 过 一 回 北 京 。
1 wǒ qù guò yī huí běi jīng  

уметь

0 1 会 huì всп. гл. уметь 我会开车。
61 我 会 开 车 。

1 wǒ huì kāi chē  

0
гл. ставится после глагола, 

обозначает имеющийся результат

我学会了汉语。

62 我 学 会 了 汉 语 。
1 wǒ xué huì le hàn yǔ  

0 всп. гл.
возможность 明天是不会下雨的。

63 明 天 是 不 会 下 雨 的 。
1 míng tiān shì bù huì xià yǔ de  

собрание

работа

китайский язык

сзади, позади

позже

возможность



0 сущ.
собрание, совещание 我们在开会。

64 我 们 在 开 会 。
1 wǒ men zài kāi huì  

сколько

0 1 几 jǐ мест. сколько 你有几个儿子？
65 你 有 几 个 儿 子 ？

1 nǐ yǒu jǐ gè ér zi  

0 мест. обозначает неопределенное 
количество

我家里来了几个人。
66 我 家 里 来 了 几 个 人 。

1 wǒ jiā lǐ lái le jǐ gè rén  
семья

0 1 家 jiā сущ. семья 我家在北京。
67 我 家 在 北 京 。

1 wǒ jiā zài běi jīng  

0 сч. сл. употребляется при счете семей 
или компаний

我哥哥开了一家公司。
68 我 哥 哥 开 了 一 家 公 司 。

1 wǒ gē gē kāi le yī jiā gōng sī  
звать

0 1 叫 jiào гл. звать (именем) 我的名字叫李明。
69 我 的 名 字 叫 李 明 。

1 wǒ de míng zì jiào lǐ míng  

0 1 今天 jīntiān сущ. сегодня 我今天去北京。
70 我 今 天 去 北 京 。

1 wǒ jīn tiān qù běi jīng  

0 сущ.
в настоящее время 在今天，过去的东西我们都不

太理解了。
71 在 今 天 ， 过 去 的 东 西 我 们 都 不 太 理 解 了 。

1 zài jīn tiān  guò qù de dōng xī wǒ men dōu bù tài lǐ jiě le  
девять

0 1 九 jiǔ числ. девять 今天是八月九日。
72 今 天 是 八 月 九 日 。

1 jīn tiān shì bā yuè jiǔ rì  
водить

0 1 开 kāi гл. водить (автомобиль) 我开了三年出租车了。
73 我 开 了 三 年 出 租 车 了 。

1 wǒ kāi le sān nián chū zū chē le  
создавать

0 гл.
образовывать, создавать 我爸爸开了一个小公司。

74 我 爸 爸 开 了 一 个 小 公 司 。
1 wǒ bà bà kāi le yī gè xiǎo gōng sī  

открывать

0 гл.
открывать 请开门，让我进去。

75 请 开 门 ， 让 我 进 去 。
1 qǐng kāi mén  ràng wǒ jìn qù  

провести

0 гл.
провести (мероприятие) 我们学校在每年夏天开运动会

。
76 我 们 学 校 在 每 年 夏 天 开 运 动 会 。

1 wǒ men xué xiào zài měi nián xià tiān kāi yùn dòng huì  
смотреть

0 1 看 kàn гл. смотреть, глядеть 你看，那本书在桌子上呢。
77 你 看 ， 那 本 书 在 桌 子 上 呢 。

1 nǐ kàn  nà běn shū zài zhuō zi shàng ne  
читать

0 гл.
читать 我在看书呢。

78 我 在 看 书 呢 。
1 wǒ zài kàn shū ne  

0 1 看见 kànjiàn гл. увидеть 我没见他。
79 我 没 看 见 他 。

1 wǒ méi kàn jiàn tā  
юань

0 1 块 kuài сч. сл. юань (китайская валюта) 这本书三十块钱。
80 这 本 书 三 十 块 钱 。

1 zhè běn shū sān shí kuài qián  
кусок

0 сч. сл.
кусок 来吃块西瓜吧。

81 来 吃 块 西 瓜 吧 。
1 lái chī kuài xī guā ba  

вместе

0 сч. сл.
вместе 我跟朋友在一块儿呢。

82 我 跟 朋 友 在 一 块 儿 呢 。
1 wǒ gēn péng yǒu zài yī kuài ér ne  

прийти

0 1 来 lái гл. прийти, приехать 他是昨天来这儿的。
83 他 是 昨 天 来 这 儿 的 。

1 tā shì zuó tiān lái zhè ér de  
просить

0 гл.
просить 再来点儿水果，怎么样？

84 再 来 点 儿 水 果 ， 怎 么 样 ？
1 zài lái diǎn ér shuǐ guǒ  zěn me yàng  

0 1 老师 lǎoshī сущ. учитель, преподаватель 他就是我们的汉语老师。
85 他 就 是 我 们 的 汉 语 老 师 。

сегодня

увидеть

в настоящее время

учитель



1 tā jiù shì wǒ men de hàn yǔ lǎo shī  

0 1 了 le

служ. употребляется в конце 
предложения для

обозначения происшедших 
изменений

昨天下雨了。

86 昨 天 下 雨 了 。

1 zuó tiān xià yǔ le  

0
служ. употребляется после глагола для 

обозначения
завершения действия

我吃了饭就去你那里。

87 我 吃 了 饭 就 去 你 那 里 。
1 wǒ chī le fàn jiù qù nǐ nà lǐ  

холодный

0 1 冷 lěng прил. холодный 今天太冷了。
88 今 天 太 冷 了 。

1 jīn tiān tài lěng le  
внутри

0 1 里 lǐ сущ. внутри 我们都在学校里。
89 我 们 都 在 学 校 里 。

1 wǒ men dōu zài xué xiào lǐ  
ноль

0 1 零 líng числ. ноль 今年是二零一二年。
90 今 年 是 二 零 一 二 年 。

1 jīn nián shì èr líng yī èr nián  
шесть

0 1 六 liù числ. шесть 桌子上有六个杯子。
91 桌 子 上 有 六 个 杯 子 。

1 zhuō zi shàng yǒu liù gè bēi zi  

0 1 妈妈 māma сущ. мать 我妈妈不在家。
92 我 妈 妈 不 在 家 。

1 wǒ mā mā bù zài jiā  

0 1 吗 ma
служ. вопросительная частица, ставится 

в конце
предложения

你是中国人吗？

93 你 是 中 国 人 吗 ？
1 nǐ shì zhōng guó rén ma  

покупать

0 1 买 mǎi гл. покупать 我买了一些苹果。
94 我 买 了 一 些 苹 果 。

1 wǒ mǎi le yī xiē píng guǒ  

0 1 没关系 méi guānxi Не бойтесь, ничего не случилось! 甲：对不起！乙：没关系。
95 甲 ： 对 不 起 ！ 乙 ： 没 关 系 。

1 jiǎ  duì bù qǐ  yǐ  méi guān xì  

0 не имеет отношения 这件事，跟我没关系。
96 这 件 事 ， 跟 我 没 关 系 。

1 zhè jiàn shì  gēn wǒ méi guān xì  

0 1 没有 méiyǒu гл. нет, не имеется 我家里没有人。 
我没有他高。

97 我 家 里 没 有 人 。 我 没 有 他 高 。
1 wǒ jiā lǐ méi yǒu rén  wǒ méi yǒu tā gāo  

0 1 米饭 mǐfàn сущ. (готовый) рис 我爱吃米饭。
98 我 爱 吃 米 饭 。

1 wǒ ài chī mǐ fàn  

0 1 明天 míngtiān сущ. завтра 今天星期日，明天是星期一。
100 今 天 星 期 日 ， 明 天 是 星 期 一 。

1 jīn tiān xīng qī rì  míng tiān shì xīng qī yī  

0 1 名字 míngzi сущ. имя, наименование 我的名字叫李明。
101 我 的 名 字 叫 李 明 。

1 wǒ de míng zì jiào lǐ míng  
какой

0 1 哪 nǎ мест. какой, который 哪个杯子是你的？
102 哪 个 杯 子 是 你 的 ？

1 nǎ gè bēi zi shì nǐ de  

0 1 哪儿 nǎr мест. где 你家在哪儿？
103 你 家 在 哪 儿 ？

1 nǐ jiā zài nǎ ér  

0 1 那（那儿） nà（nàr）
мест. тот, та, то 我不认识那儿个人。

104 我 不 认 识 那 儿 个 人 。
1 wǒ bù rèn shí nà ér gè rén  

0 мест.
там 我们的车在那儿。

105 我 们 的 车 在 那 儿 。
1 wǒ men de chē zài nà ér  

0 1 呢 ne
служ. вопросительная частица, ставится 

в конце предложения

你们家有几个人呢？

106 你 们 家 有 几 个 人 呢 ？
1 nǐ men jiā yǒu jǐ gè rén ne  

имя, наименование

где

тот, та, то

там

нет, не имеется

(готовый) рис

завтра

не имеет отношения

нет, не имеется

мать

Не бойтесь, нич. не случ.!



0
служ. ставится в конце 

повествовательного
предложения

我在睡觉呢。

107 我 在 睡 觉 呢 。
1 wǒ zài shuì jiào ne  

можно

0 1 能 néng всп. гл. можно 我能坐在这儿吗？
108 我 能 坐 在 这 儿 吗 ？

1 wǒ néng zuò zài zhè ér ma  
ты, вы

0 1 你 nǐ мест. ты, вы 你认识这个人吗？
109 你 认 识 这 个 人 吗 ？

1 nǐ rèn shí zhè gè rén ma  
год

0 1 年 nián сущ. год 我在中国住了三年。
110 我 在 中 国 住 了 三 年 。

1 wǒ zài zhōng guó zhù le sān nián  

0 1 女儿 nǚ’ér сущ. дочь 我有两个女儿。
111 我 有 两 个 女 儿 。

1 wǒ yǒu liǎng gè nǚ ér  

0 1 朋友 péngyou сущ. друг 他是我的好朋友。
112 他 是 我 的 好 朋 友 。

1 tā shì wǒ de hǎo péng yǒu  

0 1 漂亮 piàoliɑng
прил. красивый 你的衣服真漂亮。

113 你 的 衣 服 真 漂 亮 。
1 nǐ de yī fú zhēn piāo liàng  

0 1 苹果 píngguǒ сущ. яблоко 你想不想吃个苹果？
114 你 想 不 想 吃 个 苹 果 ？

1 nǐ xiǎng bù xiǎng chī gè píng guǒ  
семь

0 1 七 qī числ. семь 一个星期有七天。
115 一 个 星 期 有 七 天 。

1 yī gè xīng qī yǒu qī tiān  
деньги

0 1 钱 qián сущ. деньги 一个苹果三块钱。
116 一 个 苹 果 三 块 钱 。

1 yī gè píng guǒ sān kuài qián  

0 1 前面 qiánmiàn сущ. впереди, перед 前面那个人是我的同学。
117 前 面 那 个 人 是 我 的 同 学 。

1 qián miàn nà gè rén shì wǒ de tóng xué  
пожалуйста

0 1 请 qǐng гл. пожалуйста 请坐在椅子上。
118 请 坐 在 椅 子 上 。

1 qǐng zuò zài yǐ zi shàng  
просить

0 гл.
просить 我去请老师帮忙。

119 我 去 请 老 师 帮 忙 。
1 wǒ qù qǐng lǎo shī bāng máng  

приглашать

0 гл.
приглашать 他想请我吃饭。

120 他 想 请 我 吃 饭 。
1 tā xiǎng qǐng wǒ chī fàn  

поехать

0 1 去 qù гл. поехать или пойти куда-либо 我星期三去中国。
121 我 星 期 三 去 中 国 。

1 wǒ xīng qī sān qù zhōng guó  

0
гл. ставится после глагола и 

обозначает
направление

小猫跑到房间里去了。

122 小 猫 跑 到 房 间 里 去 了 。
1 xiǎo māo pǎo dào fáng jiān lǐ qù le  

удалить

0 гл.
удалить 把这个字去掉，这个句子就对

了。
123 把 这 个 字 去 掉 ， 这 个 句 子 就 对 了 。

1 bǎ zhè gè zì qù diào  zhè gè jù zi jiù duì le  
горячий

0 1 热 rè прил. горячий 今天很热。
124 今 天 很 热 。

1 jīn tiān hěn rè  
нагревать

0 гл.
нагревать, подогревать 我去热一下米饭。

125 我 去 热 一 下 米 饭 。
1 wǒ qù rè yī xià mǐ fàn  

человек

0 1 人 rén сущ. человек 商店里有很多人。
126 商 店 里 有 很 多 人 。

1 shāng diàn lǐ yǒu hěn duō rén  

0 1 认识 rènshi гл. знакомиться, быть знакомыми 认识你很高兴。
127 认 识 你 很 高 兴 。

1 rèn shí nǐ hěn gāo xìng  
три

яблоко

впереди, перед

знакомиться

дочь

друг

красивый



0 1 三 sān числ. три 我有三本书。
128 我 有 三 本 书 。

1 wǒ yǒu sān běn shū  

0 1 商店 shāngdiàn сущ. магазин 她去商店买东西了。
129 她 去 商 店 买 东 西 了 。

1 tā qù shāng diàn mǎi dōng xī le  
над, выше

0 1 上 shàng сущ. над, выше, на верху 水果在桌子上。
130 水 果 在 桌 子 上 。

1 shuǐ guǒ zài zhuō zi shàng  

0 гл. быть где-либо в установленное 
время

我们八点去上学。
131 我 们 八 点 去 上 学 。

1 wǒ men bā diǎn qù shàng xué  
подниматься

0 гл.
подниматься 我们坐电梯上楼。

132 我 们 坐 电 梯 上 楼 。
1 wǒ men zuò diàn tī shàng lóu  

0 1 上午 shàngwǔ сущ. первая половина дня 现在是上午10 点。 133 现 在 是 上 午 10 点 。
1 xiàn zài shì shàng wǔ  diǎn  

мало

0 1 少 shǎo прил. мало 杯子里的水很少。
134 杯 子 里 的 水 很 少 。

1 bēi zi lǐ de shuǐ hěn shǎo  
не хватать

0 гл.
не хватать, не доставать 我还少本书。

135 我 还 少 本 书 。
1 wǒ huán shǎo běn shū  

кто

0 1 谁 shéi мест. кто 那个人是谁？
136 那 个 人 是 谁 ？

1 nà gè rén shì shuí  

0 1 什么 shénme мест. что 你看见了什么？
137 你 看 见 了 什 么 ？

1 nǐ kàn jiàn le shén me  

0

мест. указывает на неопределенное 
действие или

при нежелании точно назвать его

你真棒，什么都会！

138 你 真 棒 ， 什 么 都 会 ！

1 nǐ zhēn bàng  shén me dū huì  
десять

0 1 十 shí числ. десять 现在是十月。
139 现 在 是 十 月 。

1 xiàn zài shì shí yuè  

0 1 时候 shíhou сущ. время, период 我回家的时候，他在睡觉。
140 我 回 家 的 时 候 ， 他 在 睡 觉 。

1 wǒ huí jiā de shí hòu  tā zài shuì jiào  
быть

0 1 是 shì гл. быть 他不是学生。
141 他 不 是 学 生 。

1 tā bú shì xué shēng  
да

0 гл.
да 甲：你是中国人吗？

142 甲 ： 你 是 中 国 人 吗 ？
1 jiǎ  nǐ shì zhōng guó rén ma  

0 乙：是，我是中国人。 143 乙 ： 是 ， 我 是 中 国 人 。
1 yǐ  shì  wǒ shì zhōng guó rén  

книга

0 1 书 shū сущ. книга 我喜欢读书。
144 我 喜 欢 读 书 。

1 wǒ xǐ huān dú shū  
вода

0 1 水 shuǐ сущ. вода 杯子里还有水吗？
145 杯 子 里 还 有 水 吗 ？

1 bēi zi lǐ hái yǒu shuǐ ma  

0 1 水果 shuǐguǒ сущ. фрукты 我想去商店买水果。
146 我 想 去 商 店 买 水 果 。

1 wǒ xiǎng qù shāng diàn mǎi shuǐ guǒ  

0 1 睡觉 shuìjiào гл. спать, ложиться спать 儿子在睡觉呢。
147 儿 子 在 睡 觉 呢 。

1 ér zi zài shuì jiào ne  
говорить

0 1 说 shuō гл. говорить 你在说什么？
148 你 在 说 什 么 ？

1 nǐ zài shuō shén me  

время, период

фрукты

ложиться спать

говорить

магазин

первая половина дня

что



0 1 说话 shuōhuà гл. говорить 他们在说话。
149 他 们 在 说 话 。

1 tā men zài shuō huà  
четыре

0 1 四 sì числ. четыре 我们四个人去看电影。
150 我 们 四 个 人 去 看 电 影 。

1 wǒ men sì gè rén qù kàn diàn yǐng  
лет

0 1 岁 suì сч. сл. лет или годов (о возрасте) 李医生今年 40岁。 151 李 医 生 今 年 40 岁 。
1 lǐ yī shēng jīn nián  suì  

он

0 1 他 tā мест. он 他是我们的老师。
152 他 是 我 们 的 老 师 。

1 tā shì wǒ men de lǎo shī  
она

0 1 她 tā мест. она 我认识她的妈妈。
153 我 认 识 她 的 妈 妈 。

1 wǒ rèn shí tā de mā mā  
чрезвычайно

0 1 太 tài нар. чрезвычайно 这个学校太大了。
154 这 个 学 校 太 大 了 。

1 zhè gè xué xiào tài dà le  
слишком

0 нар.
чересчур, слишком 这个苹果太大，我吃不完。

155 这 个 苹 果 太 大 ， 我 吃 不 完 。
1 zhè gè píng guǒ tài dà  wǒ chī bù wán  

0 1 天气 tiānqì сущ. погода 今天的天气非常好。
156 今 天 的 天 气 非 常 好 。

1 jīn tiān de tiān qì fēi cháng hǎo  
слышать

0 1 听 tīng гл. слышать. слушать 你听，谁来了？
157 你 听 ， 谁 来 了 ？

1 nǐ tīng  shuí lái le  
слушаться

0 гл.
слушаться, подчиняться 这件事儿，我听你的。

158 这 件 事 儿 ， 我 听 你 的 。
1 zhè jiàn shì ér  wǒ tīng nǐ de  

0 1 同学 tóngxué сущ. учащийся в том же учебном 
заведении

同学们，你们好！
159 同 学 们 ， 你 们 好 ！

1 tóng xué men  nǐ men hǎo  
привет

0 1 喂 wèi воскл. привет, алло 喂，李老师在吗？
160 喂 ， 李 老 师 在 吗 ？

1 wèi  lǐ lǎo shī zài ma  
я

0 1 我 wǒ мест. я 我是一个学生。
161 我 是 一 个 学 生 。

1 wǒ shì yī gè xué shēng  

0 1 我们 wǒmen мест. мы 我们都是学生。
162 我 们 都 是 学 生 。

1 wǒ men dōu shì xué shēng  
пять

0 1 五 wǔ числ. пять 今天星期五。
163 今 天 星 期 五 。

1 jīn tiān xīng qī wǔ  

0 1 喜欢 xǐhuɑn
гл. нравится 我喜欢学汉语。

164 我 喜 欢 学 汉 语 。
1 wǒ xǐ huān xué hàn yǔ  

ниже, под

0 1 下 xià сущ. ниже, под 小猫在桌子下面。
165 小 猫 在 桌 子 下 面 。

1 xiǎo māo zài zhuō zi xià miàn  
идет снег

0 гл.
идет (снег, дождь) 今天下雨了。

166 今 天 下 雨 了 。
1 jīn tiān xià yǔ le  

следующий

0 сущ.
следующий 我下个月去北京。

167 我 下 个 月 去 北 京 。
1 wǒ xià gè yuè qù běi jīng  

вниз

0 гл.
вниз 他在下飞机呢。

168 他 在 下 飞 机 呢 。
1 tā zài xià fēi jī ne  

закончить

0 гл.
закончить (работу или учебу) 我们八点下班。

169 我 们 八 点 下 班 。
1 wǒ men bā diǎn xià bān  

0 1 下午 xià wǔ сущ. во второй половине дня 我今天下午不去学校了。
170 我 今 天 下 午 不 去 学 校 了 。

1 wǒ jīn tiān xià wǔ bù qù xué xiào le  

учащийся

мы

нравится

во второй половине дня

погода



0 1 下雨 xià yǔ гл. идет дождь 昨天下雨了。
171 昨 天 下 雨 了 。

1 zuó tiān xià yǔ le  

0 1 先生 xiānsheng сущ. господин (обращение) 你也认识王先生？
172 你 也 认 识 王 先 生 ？

1 nǐ yě rèn shí wáng xiān shēng  

0 1 现在 xiànzài сущ. сейчас, в настоящее время 现在是 12 点。 173 现 在 是 12 点 。
1 xiàn zài shì  diǎn  

собираться

0 1 想 xiǎng всп. гл. собираться (что-то сделать) 我想星期六去北京。
174 我 想 星 期 六 去 北 京 。

1 wǒ xiǎng xīng qī liù qù běi jīng  
думать

0 гл.
думать 妈妈，你在想什么呢？

175 妈 妈 ， 你 在 想 什 么 呢 ？
1 mā mā  nǐ zài xiǎng shén me ne  

скучать

0 гл. скучать (по кому-либо или чему-
либо)

爸爸，我想你了。
176 爸 爸 ， 我 想 你 了 。

1 bà bà  wǒ xiǎng nǐ le  
маленький

0 1 小 xiǎo прил. маленький 这个苹果太小了。 177 这 个 苹 果 太 小 了 。
1 zhè gè píng guǒ tài xiǎo le  

уменьшиться

0 гл.
уменьшиться 雨小了，我们现在走吧。

178 雨 小 了 ， 我 们 现 在 走 吧 。
1 yǔ xiǎo le  wǒ men xiàn zài zǒu ba  

младший

0 прил.
младший 这是我的小儿子，他还有个哥

哥。
179 这 是 我 的 小 儿 子 ， 他 还 有 个 哥 哥 。

1 zhè shì wǒ de xiǎo ér zi  tā hái yǒu gè gē gē  

0 1 小姐 xiǎojiě сущ. мисс 小姐，你叫什么名字？
180 小 姐 ， 你 叫 什 么 名 字 ？

1 xiǎo jiě  nǐ jiào shén me míng zì  

0 1 些 xiē сч. сл. неопределенное количество 我买了些苹果。
181 我 买 了 些 苹 果 。

1 wǒ mǎi le xiē píng guǒ  
несколько

0 сч. сл.
несколько 我的病好些了。

182 我 的 病 好 些 了 。
1 wǒ de bìng hǎo xiē le  

писать

0 1 写 xiě гл. писать 你写的字很漂亮。
183 你 写 的 字 很 漂 亮 。

1 nǐ xiě de zì hěn piāo liàng  

0 1 谢谢 xièxie гл. благодарить 甲：谢谢你。乙：不客气！
184 甲 ： 谢 谢 你 。 乙 ： 不 客 气 ！

1 jiǎ  xiè xiè nǐ  yǐ  bù kè qì  

0 1 星期 xīngqī сущ. неделя 一个星期有七天。
185 一 个 星 期 有 七 天 。

1 yī gè xīng qī yǒu qī tiān  

0 1 学生 xuésheng сущ. ученик, школьник, студент 我们学校里的学生很多。
186 我 们 学 校 里 的 学 生 很 多 。

1 wǒ men xué xiào lǐ de xué shēng hěn duō  

0 1 学习 xuéxí гл. учиться 你喜欢学习汉语吗？
187 你 喜 欢 学 习 汉 语 吗 ？

1 nǐ xǐ huān xué xí hàn yǔ ma  

0 1 学校 xuéxiào сущ. учебное заведение 我们学校很大。
188 我 们 学 校 很 大 。

1 wǒ men xué xiào hěn dà  
один

0 1 一 yī числ. 这儿一个人都没有。
189 这 儿 一 个 人 都 没 有 。

1 zhè ér yī gè rén dōu méi yǒu  

0 числ. ставится между повторяющимися 
глаголами

请让我看一看。
190 请 让 我 看 一 看 。

1 qǐng ràng wǒ kàn yī kàn  

0 1 一点儿 yìdiǎnr сч. сл. чуть-чуть 我只有一点儿钱。
191 我 只 有 一 点 儿 钱 。

1 wǒ zhǐ yǒu yī diǎn ér qián  

0 1 衣服 yīfu сущ. одежда 我在商店买了很多衣服。
192 我 在 商 店 买 了 很 多 衣 服 。

учебное заведение

чуть-чуть

одежда

сейчас, в наст. время

мисс

благодарить

неделя

ученик, школьник

учиться

идет дождь

господин (обращение)



1 wǒ zài shāng diàn mǎi le hěn duō yī fú  

0 1 医生 yīshēng сущ. врач 他是这个医院里的医生。
193 他 是 这 个 医 院 里 的 医 生 。

1 tā shì zhè gè yī yuàn lǐ de yī shēng  

0 1 医院 yīyuàn сущ. больница 这是一个大医院。
194 这 是 一 个 大 医 院 。

1 zhè shì yī gè dà yī yuàn  

0 1 椅子 yǐzi сущ. стул 小狗在椅子下面呢。
195 小 狗 在 椅 子 下 面 呢 。

1 xiǎo gǒu zài yǐ zi xià miàn ne  
иметь

0 1 有 yǒu гл. иметь 我有一个女儿。
196 我 有 一 个 女 儿 。

1 wǒ yǒu yī gè nǚ ér  
есть 

0 гл.
есть (существовать) 桌子上有本书。

197 桌 子 上 有 本 书 。
1 zhuō zi shàng yǒu běn shū  

месяц

0 1 月 yuè сущ. месяц 一年有 12 个月。 198 一 年 有 12 个 月 。
1 yī nián yǒu  gè yuè  

0 1 再见 zàijiàn до свидания 妈妈，我去学校了，再见。
199 妈 妈 ， 我 去 学 校 了 ， 再 见 。

1 mā mā  wǒ qù xué xiào le  zài jiàn  
находиться

0 1 在 zài гл. находиться 书在桌子上。
200 书 在 桌 子 上 。

1 shū zài zhuō zi shàng  

0 нар. обозначает, что действие 
находится в процессе

我在吃饭呢。
201 我 在 吃 饭 呢 。

1 wǒ zài chī fàn ne  

0 1 怎么 zěnme мест. как, в каком состоянии, почему 你怎么去北京？
202 你 怎 么 去 北 京 ？

1 nǐ zěn me qù běi jīng  

0 1 怎么样 zěnmeyàng мест. как (по твоему мнению) 我们去看电影，怎么样？
203 我 们 去 看 电 影 ， 怎 么 样 ？

1 wǒ men qù kàn diàn yǐng  zěn me yàng  
тут

0 1
这（这
儿）

zhè（zhèr）

мест.

тут, это. этот, эта, эти

这个人是我的同学。 
我能坐在这儿吗？

204 这 个 人 是 我 的 同 学 。 我 能 坐 在 这 儿 吗 ？

1 zhè gè rén shì wǒ de tóng xué  wǒ néng zuò zài zhè ér ma  

0 1 中国 Zhōngguó сущ. Китай 我在中国学汉语。
205 我 在 中 国 学 汉 语 。

1 wǒ zài zhōng guó xué hàn yǔ  

0 1 中午 zhōngwǔ сущ. полдень 我今天中午去火车站。
206 我 今 天 中 午 去 火 车 站 。

1 wǒ jīn tiān zhōng wǔ qù huǒ chē zhàn  
жить

0 1 住 zhù гл. жить (где-либо) 他在北京住了很多年。
207 他 在 北 京 住 了 很 多 年 。

1 tā zài běi jīng zhù le hěn duō nián  

0 1 桌子 zhuōzi сущ. стол 电脑在桌子上。
208 电 脑 在 桌 子 上 。

1 diàn nǎo zài zhuō zi shàng  
иероглиф

0 1 字 zì сущ. буква, иероглиф 这个字你认识吗？
209 这 个 字 你 认 识 吗 ？

1 zhè gè zì nǐ rèn shí ma  

0 1 昨天 zuótiān сущ. вчера 他昨天没去学校。
210 他 昨 天 没 去 学 校 。

1 tā zuó tiān méi qù xué xiào  
сидеть

0 1 坐 zuò гл. сидеть 他一个下午都坐在电视前。
211 他 一 个 下 午 都 坐 在 电 视 前 。

1 tā yī gè xià wǔ dōu zuò zài diàn shì qián  
сидеть

0 гл.
ехать (на транспортном средстве) 我坐飞机去中国。

212 我 坐 飞 机 去 中 国 。
1 wǒ zuò fēi jī qù zhōng guó  

0 1 做 zuò гл. изготавливать, делать 今天妈妈做了很多菜。
213 今 天 妈 妈 做 了 很 多 菜 。

1 jīn tiān mā mā zuò le hěn duō cài  

стол

вчера

стул

до свидания

как (по твоему мнению)

Китай

полдень

как, в каком состоянии

врач

больница



0 гл.
заниматься чем-либо 你是做什么工作的？ 你 是 做 什 么 工 作 的 ？

1 nǐ shì zuò shén me gōng zuò de  

0 гл.
делать 我每天做作业。 我 每 天 做 作 业 。

1 wǒ měi tiān zuò zuò yè  

0 1 吧 ba
служ. ставится в конце предложения, 

придает
значение предположения

你是个学生吧？

你 是 个 学 生 吧 ？
1 nǐ shì gè xué shēng ba  

0
служ. ставится в конце предложения, 

придает
значение просьбы

请你走吧！

请 你 走 吧 ！
1 qǐng nǐ zǒu ba  

0 1 白 bái прил. белый 我很爱穿那件白衣服。 我 很 爱 穿 那 件 白 衣 服 。
1 wǒ hěn ài chuān nà jiàn bái yī fú  

0 1 百 bǎi числ. сто 这个自行车五百多元。 这 个 自 行 车 五 百 多 元 。
1 zhè gè zì xíng chē wǔ bǎi duō yuán  

0 1 帮助 bāngzhù гл. помогать 请帮助我找一家搬家公司，好
吗？ 请 帮 助 我 找 一 家 搬 家 公 司 ， 好 吗 ？

1 qǐng bāng zhù wǒ zhǎo yī jiā bān jiā gōng sī  hǎo ma  

0 1 报纸 bàozhǐ сущ. газета 我每天早上都要读报纸。 我 每 天 早 上 都 要 读 报 纸 。
1 wǒ měi tiān zǎo shàng dōu yào dú bào zhǐ  

0 1 比 bǐ пред. обозначает сравнение 我的孩子比我高。 我 的 孩 子 比 我 高 。
1 wǒ de hái zi bǐ wǒ gāo  

0 1 别 bié нар. не надо 太晚了，别看电视了。 太 晚 了 ， 别 看 电 视 了 。
1 tài wǎn le  bié kàn diàn shì le  

0 1 长 cháng прил. длинный 姐姐的腿长，跑得快。 姐 姐 的 腿 长 ， 跑 得 快 。
1 jiě jiě de tuǐ cháng  pǎo dé kuài  

0 1 唱歌 chànggē гл. петь 我最爱唱歌了，我给你们唱一
个。 我 最 爱 唱 歌 了 ， 我 给 你 们 唱 一 个 。

1 wǒ zuì ài chàng gē le  wǒ gěi nǐ men chàng yī gè  

0 1 出 chū гл. выходить 我已经走出火车站了。 我 已 经 走 出 火 车 站 了 。 题 了 ？
1 wǒ yǐ jīng zǒu chū huǒ chē zhàn le  tí le  

0 гл.
случаться 你帮我看看，这台电脑出什么

问题了？ 你 帮 我 看 看 ， 这 台 电 脑 出 什 么 问
1 nǐ bāng wǒ kàn kàn  zhè tái diàn nǎo chū shén me wèn

0 гл. ставится после глагола, 
обозначает тенденцию

我从他的脸上，没看出他难过
来。 我 从 他 的 脸 上 ， 没 看 出 他 难 过 来 。

1 wǒ cóng tā de liǎn shàng  méi kàn chū tā nán guò lái  

0 1 穿 chuān гл. одеваться 天冷了，多穿些衣服吧。 天 冷 了 ， 多 穿 些 衣 服 吧 。
1 tiān lěng le  duō chuān xiē yī fú ba  

0 1 次 cì сч. сл. раз 我去过一次北京。 我 去 过 一 次 北 京 。
1 wǒ qù guò yī cì běi jīng  

0 1 从 cóng пред. от, начиная с чего-то 从我家到公司，开车要 20 
分钟。 从 我 家 到 公 司 ， 开 车 要 20 分 钟 。

1 cóng wǒ jiā dào gōng sī  kāi chē yào  fēn zhōng  

0 1 错 cuò прил. ошибочный 对不起，我错了。 对 不 起 ， 我 错 了 。
1 duì bù qǐ  wǒ cuò le  

0 1 打篮球 dǎ lánqiú играть в баскетбол 我每天下午都去打篮球。 我 每 天 下 午 都 去 打 篮 球 。
1 wǒ měi tiān xià wǔ dōu qù dǎ lán qiú  

0 1 大家 dàjiā все 请大家不要等我了。 请 大 家 不 要 等 我 了 。
1 qǐng dà jiā bú yào děng wǒ le  



0 1 到 dào гл. прибыть 我早上 9 点到公司。 我 早 上 9 点 到 公 司 。
1 wǒ zǎo shàng  diǎn dào gōng sī  

0 1 得 de служ. присоединяет дополнение 你走得太快了。 你 走 得 太 快 了 。
1 nǐ zǒu dé tài kuài le  

0 1 等 děng гл. ждать 你还要再等我 10 分钟。 你 还 要 再 等 我 10 分 钟 。
1 nǐ hái yào zài děng wǒ  fēn zhōng  

0 1 弟弟 dìdi сущ. младший брат 在我们家，我最大，我下面还
有两个弟弟。 在 我 们 家 ， 我 最 大 ， 我 下 面 还 有 两 个 弟 弟 。

1 zài wǒ men jiā  wǒ zuì dà  wǒ xià miàn hái yǒu liǎng gè dì dì  

0 1 第一 dì-yī числ. первый 这是我第一次见到他。 这 是 我 第 一 次 见 到 他 。
1 zhè shì wǒ dì yī cì jiàn dào tā  

0 1 懂 dǒng гл. понимать 你的意思我懂了。 你 的 意 思 我 懂 了 。
1 nǐ de yì sī wǒ dǒng le  

0 1 对 duì прил. правильный 你是对的，我错了。 你 是 对 的 ， 我 错 了 。
1 nǐ shì duì de  wǒ cuò le  

0 1 对 duì пред. к 孩子对妈妈说：“妈妈，我爱

你。” 孩 子 对 妈 妈 说 ： 妈 妈 ， 我 爱 你 。
1 hái zi duì mā mā shuō  mā mā  wǒ ài nǐ  

0 1 房间 fángjiān сущ. комната 我们两个人住一个房间。 我 们 两 个 人 住 一 个 房 间 。
1 wǒ men liǎng gè rén zhù yī gè fáng jiān  

0 1 非常 fēicháng нар. чрезвычайно, очень 奶奶非常喜欢我们送的礼物。 奶 奶 非 常 喜 欢 我 们 送 的 礼 物 。
1 nǎi nǎi fēi cháng xǐ huān wǒ men sòng de lǐ wù  

0 1 服务员 fúwùyuán сущ. обслуживающий персонал 我在饭馆做服务员。 我 在 饭 馆 做 服 务 员 。
1 wǒ zài fàn guǎn zuò fú wù yuán  

0 1 高 gāo прил. высокий 我比爸爸还高。 我 比 爸 爸 还 高 。
1 wǒ bǐ bà bà huán gāo  

0 1 告诉 gàosu гл. рассказать 你能告诉我学校怎么走吗？ 你 能 告 诉 我 学 校 怎 么 走 吗 ？
1 nǐ néng gào sù wǒ xué xiào zěn me zǒu ma  

0 1 哥哥 gēge сущ. старший брат 我哥哥比我大三岁。 我 哥 哥 比 我 大 三 岁 。
1 wǒ gē gē bǐ wǒ dà sān suì  

0 1 给 gěi гл. передать 请把这本书给他。 请 把 这 本 书 给 他 。
1 qǐng bǎ zhè běn shū gěi tā  

0 пред.
для 这是给你买的。 这 是 给 你 买 的 。

1 zhè shì gěi nǐ mǎi de  

0 1 公共汽车 gōnggòngqìchē сущ. автобус 坐公共汽车去，要 20 分钟。 坐 公 共 汽 车 去 ， 要 20 分 钟 。
1 zuò gōng gòng qì chē qù  yào  fēn zhōng  

0 1 公司 gōngsī сущ. компания 我在一个公司上班。 我 在 一 个 公 司 上 班 。
1 wǒ zài yī gè gōng sī shàng bān  

0 1 狗 gǒu сущ. собака 女儿很喜欢小狗。 女 儿 很 喜 欢 小 狗 。
1 nǚ ér hěn xǐ huān xiǎo gǒu  

0 1 贵 guì прил. дорогой 这块手表很贵。 这 块 手 表 很 贵 。
1 zhè kuài shǒu biǎo hěn guì  

0 1 过 guo

служ. ставится после глагола, 
обозначает, что

действие уже было совершено

我没看过这本书。

我 没 看 过 这 本 书 。

1 wǒ méi kàn guò zhè běn shū  



0 1 还 hái нар. еще, по-прежнему 他还没来呢。 他 还 没 来 呢 。
1 tā huán méi lái ne  

0 нар.
кроме того 除了不吃肉，我还不吃鸡蛋。 除 了 不 吃 肉 ， 我 还 不 吃 鸡 蛋 。

1 chú le bù chī ròu  wǒ huán bù chī jī dàn  

0 1 孩子 háizi сущ. сын или дочь 我有三个孩子。 我 有 三 个 孩 子 。
1 wǒ yǒu sān gè hái zi  

0 сущ.
ребенок 我们这里女孩子比男孩子多。 我 们 这 里 女 孩 子 比 男 孩 子 多 。

1 wǒ men zhè lǐ nǚ hái zi bǐ nán hái zi duō  

0 1 好吃 hǎochī вкусный 您做的米饭真好吃。 您 做 的 米 饭 真 好 吃 。
1 nín zuò de mǐ fàn zhēn hǎo chī  

0 1 黑 hēi прил. черный 我不喜欢黑颜色的衣服。 我 不 喜 欢 黑 颜 色 的 衣 服 。
1 wǒ bù xǐ huān hēi yán sè de yī fú  

0 1 红 hóng прил. красный 我的自行车是红色的。 我 的 自 行 车 是 红 色 的 。
1 wǒ de zì xíng chē shì hóng sè de  

0 1 欢迎 huānyíng гл. приветствовать 欢迎你们来我们家。 欢 迎 你 们 来 我 们 家 。
1 huān yíng nǐ men lái wǒ men jiā  

0 1 回答 huídá гл. отвечать 我能回答这个问题。 我 能 回 答 这 个 问 题 。
1 wǒ néng huí dá zhè gè wèn tí  

0 сущ.
ответ 你的回答不能让人满意。 你 的 回 答 不 能 让 人 满 意 。

1 nǐ de huí dá bù néng ràng rén mǎn yì  

0 1 火车站 huǒchēzhàn сущ. железнодорожная станция 我下午 3 点去火车站。 我 下 午 3 点 去 火 车 站 。
1 wǒ xià wǔ  diǎn qù huǒ chē zhàn  

0 1 机场 jīchǎng сущ. аэропорт 我在机场工作了三年了。 我 在 机 场 工 作 了 三 年 了 。
1 wǒ zài jī chǎng gōng zuò le sān nián le  

0 1 鸡蛋 jīdàn сущ. яйцо 我每天早上都要吃个鸡蛋。 我 每 天 早 上 都 要 吃 个 鸡 蛋 。
1 wǒ měi tiān zǎo shàng dōu yào chī gè jī dàn  

0 1 件 jiàn
сч. сл. употребляется при счете одежды 

или
инцидентов

这件衣服颜色非常好看。

这 件 衣 服 颜 色 非 常 好 看 。
1 zhè jiàn yī fú yán sè fēi cháng hǎo kàn  

0 1 教室 jiàoshì сущ. класс, аудитория 请大家都到教室去上课。 请 大 家 都 到 教 室 去 上 课 。
1 qǐng dà jiā dōu dào jiào shì qù shàng kè  

0 1 姐姐 jiějie сущ. старшая сестра 我有两个姐姐。 我 有 两 个 姐 姐 。
1 wǒ yǒu liǎng gè jiě jiě  

0 1 介绍 jièshào гл. представить, познакомить 我来介绍一下我的朋友。 我 来 介 绍 一 下 我 的 朋 友 。
1 wǒ lái jiè shào yī xià wǒ de péng yǒu  

0 сущ.
рецензия, очерк, описание 我在报纸上看到了这个电影的

介绍。 我 在 报 纸 上 看 到 了 这 个 电 影 的 介 绍 。
1 wǒ zài bào zhǐ shàng kàn dào le zhè gè diàn yǐng de jiè shào  

0 1 进 jìn гл. войти 我马上要进机场了。 我 马 上 要 进 机 场 了 。
1 wǒ mǎ shàng yào jìn jī chǎng le  

0 1 近 jìn прил. поблизости, недалеко 我们家离公司很近。 我 们 家 离 公 司 很 近 。
1 wǒ men jiā lí gōng sī hěn jìn  

0 прил.
близкий (человек) 我跟小王的关系很近。 我 跟 小 王 的 关 系 很 近 。

1 wǒ gēn xiǎo wáng de guān xì hěn jìn  

0 1 就 jiù нар. обязательно 我就知道他会来的。 我 就 知 道 他 会 来 的 。



1 wǒ jiù zhī dào tā huì lái de  

0 нар.
сразу 我一到家就给他打电话。 我 一 到 家 就 给 他 打 电 话 。

1 wǒ yī dào jiā jiù gěi tā dǎ diàn huà  

0 1 觉得 juéde гл. ощущать 你觉得这本书怎么样？ 你 觉 得 这 本 书 怎 么 样 ？
1 nǐ jué dé zhè běn shū zěn me yàng  

0 1 咖啡 kāfēi сущ. кофе 您想喝咖啡，还是茶？ 您 想 喝 咖 啡 ， 还 是 茶 ？
1 nín xiǎng hē kā fēi  hái shì chá  

0 1 开始 kāishǐ гл. начинать 我们从第十课开始学习。 我 们 从 第 十 课 开 始 学 习 。
1 wǒ men cóng dì shí kè kāi shǐ xué xí  

0 сущ.
начало （学汉字）开始可能会觉得有

点难。 （ 学 汉 字 ） 开 始 可 能 会 觉 得 有 点 难 。
1  xué hàn zì  kāi shǐ kě néng huì jué dé yǒu diǎn nán  

0 1 考试 kǎoshì сущ. экзамен, тест 为了准备考试，他每天都学习
到很晚。 为 了 准 备 考 试 ， 他 每 天 都 学 习 到 很 晚 。

1 wèi le zhǔn bèi kǎo shì  tā měi tiān dōu xué xí dào hěn wǎn  

0 1 可能 kěnéng всп. гл. предположительно 我可能不能去上班了。 我 可 能 不 能 去 上 班 了 。
1 wǒ kě néng bù néng qù shàng bān le  

0 прил.
возможно 这件事，完全是可能的。 这 件 事 ， 完 全 是 可 能 的 。

1 zhè jiàn shì  wán quán shì kě néng de  

0 1 可以 kěyǐ всп. гл. разрешено 你可以开我的车去上班。 你 可 以 开 我 的 车 去 上 班 。
1 nǐ kě yǐ kāi wǒ de chē qù shàng bān  

0 прил.
неплохо 这个菜做得还可以。 这 个 菜 做 得 还 可 以 。

1 zhè gè cài zuò dé hái kě yǐ  

0 1 课 kè сущ. урок (в учебнике) 今天我们学习第一课。 今 天 我 们 学 习 第 一 课 。
1 jīn tiān wǒ men xué xí dì yī kè  

0 сущ.
урок, занятие 现在，我们上课。 现 在 ， 我 们 上 课 。

1 xiàn zài  wǒ men shàng kè  

0 1 快 kuài прил. быстро 他跑得真快。 他 跑 得 真 快 。
1 tā pǎo dé zhēn kuài  

0 1 快乐 kuàilè
нар.

скоро
7 点 50 
了，快上课了祝你生日快乐！ 7 点 50 了 ， 快 上 课 了 祝 你 生 日 快 乐 ！

1 прил. весело, радостно, счастливо  diǎn  le  kuài shàng kè le zhù nǐ shēng rì kuài lè  

0 сущ.
веселье 女儿给我的生活带来很多快乐

。 女 儿 给 我 的 生 活 带 来 很 多 快 乐 。
1 nǚ ér gěi wǒ de shēng huó dài lái hěn duō kuài lè  

0 1 累 lèi прил. усталый 我累了，想休息。 我 累 了 ， 想 休 息 。
1 wǒ lèi le  xiǎng xiū xī  

0 1 离 lí пред. от (о расстоянии) 我家离学校很近。 我 家 离 学 校 很 近 。
1 wǒ jiā lí xué xiào hěn jìn  

0 1 两 liǎng числ. два 苹果两块钱一斤。 苹 果 两 块 钱 一 斤 。
1 píng guǒ liǎng kuài qián yī jīn  

0 1 路 lù сущ. дорога 我每天走路去上学。 我 每 天 走 路 去 上 学 。
1 wǒ měi tiān zǒu lù qù shàng xué  

0 сч. сл.
номер маршрута (автобуса) 我们可以坐 

10路公共汽车去。 我 们 可 以 坐 10 路 公 共 汽 车 去 。
1 wǒ men kě yǐ zuò  lù gōng gòng qì chē qù  

0 1 旅游 lǚyóu гл. путешествовать 我们开车去旅游。 我 们 开 车 去 旅 游 。
1 wǒ men kāi chē qù lǚ yóu  



0 1 卖 mài гл. продавать 这个商店卖的东西比较便宜。 这 个 商 店 卖 的 东 西 比 较 便 宜 。
1 zhè gè shāng diàn mài de dōng xī bǐ jiào pián yí  

0 1 慢 màn прил. медленный 我们走得很慢。 我 们 走 得 很 慢 。
1 wǒ men zǒu dé hěn màn  

0 1 忙 máng прил. занятый 这个星期，我很忙。 这 个 星 期 ， 我 很 忙 。
1 zhè gè xīng qī  wǒ hěn máng  

0 гл.
быть занятым чем-либо 你在忙什么呢？ 你 在 忙 什 么 呢 ？

1 nǐ zài máng shén me ne  

0 1 猫 māo сущ. кошка 你的小猫去哪儿了？ 你 的 小 猫 去 哪 儿 了 ？
1 nǐ de xiǎo māo qù nǎ ér le  

0 1 每 měi пред. каждый 你每天都看报纸吗？ 你 每 天 都 看 报 纸 吗 ？
1 nǐ měi tiān dōu kàn bào zhǐ ma  

0 1 妹妹 mèimei сущ. младшая сестра 我有两个妹妹。 我 有 两 个 妹 妹 。
1 wǒ yǒu liǎng gè mèi mèi  

0 1 门 mén сущ. двери, ворота 我在门外等你。 我 在 门 外 等 你 。
1 wǒ zài mén wài děng nǐ  

0 сч. сл. употребляется при счете 
дисциплин

今年我有五门课。 今 年 我 有 五 门 课 。
1 jīn nián wǒ yǒu wǔ mén kè  

0 1 男 nán сущ. мужчина 我不认识那个男人。 我 不 认 识 那 个 男 人 。
1 wǒ bù rèn shí nà gè nán rén  

0 1 您 nín пред. Вы 老师，您好！ 老 师 ， 您 好 ！
1 lǎo shī  nín hǎo  

0 1 牛奶 niúnǎi сущ. молоко 睡觉前喝杯牛奶吧。 睡 觉 前 喝 杯 牛 奶 吧 。
1 shuì jiào qián hē bēi niú nǎi ba  

0 1 女 nǚ сущ. женщина 那个女人你认识吗？ 那 个 女 人 你 认 识 吗 ？
1 nà gè nǚ rén nǐ rèn shí ma  

0 1 旁边 pángbiān сущ. рядом 爸爸在我旁边。 爸 爸 在 我 旁 边 。
1 bà bà zài wǒ páng biān  

0 1 跑步 pǎobù гл. бежать 我每天早上都跑步。 我 每 天 早 上 都 跑 步 。
1 wǒ měi tiān zǎo shàng dōu pǎo bù  

0 1 便宜 piányi прил. дешевый 苹果很便宜，我们买点儿吧。 苹 果 很 便 宜 ， 我 们 买 点 儿 吧 。
1 píng guǒ hěn pián yí  wǒ men mǎi diǎn ér ba  

0 1 票 piào сущ. билет 我要去火车站买车票。 我 要 去 火 车 站 买 车 票 。
1 wǒ yào qù huǒ chē zhàn mǎi chē piào  

0 1 妻子 qīzi сущ. жена 我妻子上班去了。 我 妻 子 上 班 去 了 。
1 wǒ qī zi shàng bān qù le  

0 1 起床 qǐchuáng гл. вставать (после сна) 我早上七点起床。 我 早 上 七 点 起 床 。
1 wǒ zǎo shàng qī diǎn qǐ chuáng  

0 1 千 qiān числ. тысяча 这个手机一千元。 这 个 手 机 一 千 元 。
1 zhè gè shǒu jī yī qiān yuán  

0 1 铅笔 qiānbǐ сущ. карандаш 你看见我的铅笔了吗？ 你 看 见 我 的 铅 笔 了 吗 ？
1 nǐ kàn jiàn wǒ de qiān bǐ le ma  

0 1 晴 qíng прил. безоблачное 今天是晴天。 今 天 是 晴 天 。
1 jīn tiān shì qíng tiān  



0 1 去年 qùnián сущ. в прошлом году 我是去年8 月来北京的。 我 是 去 年 8 月 来 北 京 的 。
1 wǒ shì qù nián  yuè lái běi jīng de  

0 1 让 ràng гл. разрешать 他爸爸不让他来。 他 爸 爸 不 让 他 来 。
1 tā bà bà bù ràng tā lái  

0 гл.
уступать 他把座位让给了一位老人。 他 把 座 位 让 给 了 一 位 老 人 。

1 tā bǎ zuò wèi ràng gěi le yī wèi lǎo rén  

0 1 日 rì сущ. день 今天是 2012 年 2 月 26日。 今 天 是 2012 年 2 月 26 日 。
1 jīn tiān shì  nián  yuè  rì  

0 1 上班 shàngbān гл. идти на работу 我七点半去上班。 我 七 点 半 去 上 班 。
1 wǒ qī diǎn bàn qù shàng bān  

0 1 身体 shēntǐ сущ. тело 今天我的身体不太舒服。 今 天 我 的 身 体 不 太 舒 服 。
1 jīn tiān wǒ de shēn tǐ bù tài shū fú  

0 1 生病 shēngbìng гл. болеть 我生病了，不能去上班了。 我 生 病 了 ， 不 能 去 上 班 了 。
1 wǒ shēng bìng le  bù néng qù shàng bān le  

0 1 生日 shēngrì сущ. день рождения 祝你生日快乐！ 祝 你 生 日 快 乐 ！
1 zhù nǐ shēng rì kuài lè  

0 1 时间 shíjiān сущ. время 我没时间去北京。 我 没 时 间 去 北 京 。
1 wǒ méi shí jiān qù běi jīng  

0 1 事情 shìqing сущ. дело 你下午有什么事情吗？ 你 下 午 有 什 么 事 情 吗 ？
1 nǐ xià wǔ yǒu shén me shì qíng ma  

0 1 手表 shǒubiǎo сущ. наручные часы 这块手表非常漂亮。 这 块 手 表 非 常 漂 亮 。
1 zhè kuài shǒu biǎo fēi cháng piāo liàng  

0 1 手机 shǒujī сущ. мобильный телефон 你看，我新买了一个手机。 你 看 ， 我 新 买 了 一 个 手 机 。
1 nǐ kàn  wǒ xīn mǎi le yī gè shǒu jī  

0 1 送 sòng гл. давать, дарить 我送你一本书。 我 送 你 一 本 书 。
1 wǒ sòng nǐ yī běn shū  

0 гл.
провожать, может удваиваться 我去送一个朋友。 我 去 送 一 个 朋 友 。

1 wǒ qù sòng yī gè péng yǒu  

0 1 虽然……
但是……

suīrán…dànshì
…

союз
хотя..., но

虽然下雨了，但是我们还是想
去看电影。 虽 然 下 雨 了 ， 但 是 我 们 还 是 想 去 看 电 影 。

1 suī rán xià yǔ le  dàn shì wǒ men hái shì xiǎng qù kàn diàn yǐng  

0 1 它 tā мест. он, она, оно (о неодушевленном 
предмете)

我知道小猫在哪儿，它在桌子
下面。 我 知 道 小 猫 在 哪 儿 ， 它 在 桌 子 下 面 。

1 wǒ zhī dào xiǎo māo zài nǎ ér  tā zài zhuō zi xià miàn  

0 1 踢足球 tī zúqiú играть в футбол 我和同学们在踢足球。 我 和 同 学 们 在 踢 足 球 。
1 wǒ hé tóng xué men zài tī zú qiú  

0 1 题 tí сущ. задание или вопрос на экзамене 这个题我不会做。 这 个 题 我 不 会 做 。
1 zhè gè tí wǒ bù huì zuò  

0 1 跳舞 tiàowǔ гл. танцевать 妹妹会唱歌，也会跳舞。 妹 妹 会 唱 歌 ， 也 会 跳 舞 。
1 mèi mèi huì chàng gē  yě huì tiào wǔ  

0 1 外 wài сущ. снаружи, вне 外面下雨了。 外 面 下 雨 了 。
1 wài miàn xià yǔ le  

0 сущ.
за пределами, извне 那些学生是外校的。 那 些 学 生 是 外 校 的 。

1 nà xiē xué shēng shì wài xiào de  



0 1 完 wán
гл. закончить, ставится после 

глагола, показывает, что действие 
завершено

这本书我看完了。

这 本 书 我 看 完 了 。
1 zhè běn shū wǒ kàn wán le  

0 1 玩 wán гл. играть, развлекаться 他在玩，没有学习。 他 在 玩 ， 没 有 学 习 。
1 tā zài wán  méi yǒu xué xí  

0 1 晚上 wǎnshɑng
сущ. вечер 今天晚上我不能看电视了。 今 天 晚 上 我 不 能 看 电 视 了 。

1 jīn tiān wǎn shàng wǒ bù néng kàn diàn shì le  

0 1 为什么 wèi shénme почему 你为什么不喝点儿水呢？ 你 为 什 么 不 喝 点 儿 水 呢 ？
1 nǐ wèi shén me bù hē diǎn ér shuǐ ne  

0 1 问 wèn гл. спрашивать 老师，我可以问你一个问题吗
？ 老 师 ， 我 可 以 问 你 一 个 问 题 吗 ？

1 lǎo shī  wǒ kě yǐ wèn nǐ yī gè wèn tí ma  

0 1 问题 wèntí сущ. вопрос 这个问题太难了！ 这 个 问 题 太 难 了 ！
1 zhè gè wèn tí tài nán le  

0 1 西瓜 xīguā сущ. арбуз 请吃块儿西瓜。 请 吃 块 儿 西 瓜 。
1 qǐng chī kuài ér xī guā  

0 1 希望 xīwàng гл. надеяться 我希望你别走了。 我 希 望 你 别 走 了 。
1 wǒ xī wàng nǐ bié zǒu le  

0 сущ.
надежда 孩子是爸爸、妈妈的希望。 孩 子 是 爸 爸 、 妈 妈 的 希 望 。

1 hái zi shì bà bà  mā mā de xī wàng  

0 1 洗 xǐ гл. стирать 今天我要洗很多衣服。 今 天 我 要 洗 很 多 衣 服 。
1 jīn tiān wǒ yào xǐ hěn duō yī fú  

0 гл.
печатать (фотографию) 照片要三天才能洗出来。 照 片 要 三 天 才 能 洗 出 来 。

1 zhào piàn yào sān tiān cái néng xǐ chū lái  

0 1 小时 xiǎoshí сущ. час 我看了一小时的书。 我 看 了 一 小 时 的 书 。
1 wǒ kàn le yī xiǎo shí de shū  

0 1 笑 xiào гл. смеяться, улыбаться 听到他这么说，我们都笑了。 听 到 他 这 么 说 ， 我 们 都 笑 了 。
1 tīng dào tā zhè me shuō  wǒ men dōu xiào le  

0 1 新 xīn прил. новый 这是我买的新衣服。 这 是 我 买 的 新 衣 服 。
1 zhè shì wǒ mǎi de xīn yī fú  

0 1 姓 xìng сущ. фамилия 中国人的姓在名字的前面。 中 国 人 的 姓 在 名 字 的 前 面 。
1 zhōng guó rén de xìng zài míng zì de qián miàn  

0 гл.
носить фамилию 我姓张。 我 姓 张 。

1 wǒ xìng zhāng  

0 1 休息 xiūxi гл. отдыхать 太累了，让我休息一下。 太 累 了 ， 让 我 休 息 一 下 。
1 tài lèi le  ràng wǒ xiū xī yī xià  

0 1 雪 xuě сущ. снег 今年冬天下了几次大雪。 今 年 冬 天 下 了 几 次 大 雪 。
1 jīn nián dōng tiān xià le jǐ cì dà xuě  

0 1 颜色 yánsè сущ. цвет 你喜欢哪种颜色？ 你 喜 欢 哪 种 颜 色 ？
1 nǐ xǐ huān nǎ zhǒng yán sè  

0 1 眼睛 yǎnjing сущ. глаза 我的眼睛是黑色的。 我 的 眼 睛 是 黑 色 的 。
1 wǒ de yǎn jīng shì hēi sè de  

0 1 羊肉 yángròu сущ. баранина 有些人不爱吃羊肉。 有 些 人 不 爱 吃 羊 肉 。
1 yǒu xiē rén bù ài chī yáng ròu  

0 1 药 yào сущ. лекарство 这个药一天吃三次。 这 个 药 一 天 吃 三 次 。



1 zhè gè yào yī tiān chī sān cì  

0 1 要 yào всп. гл. собираться что-либо сделать 我要去北京。 我 要 去 北 京 。
1 wǒ yào qù běi jīng  

0 гл. хотеть чего-либо от кого-либо, 
требовать

妈妈要我去买菜。 妈 妈 要 我 去 买 菜 。
1 mā mā yào wǒ qù mǎi cài  

0 всп. гл.
следует, надо 你要认真地做这件事。 你 要 认 真 地 做 这 件 事 。

1 nǐ yào rèn zhēn dì zuò zhè jiàn shì  

0 всп. гл.
скоро будет 要下雨了。 要 下 雨 了 。

1 yào xià yǔ le  

0 гл.
требуется 一斤菜要两块钱。 一 斤 菜 要 两 块 钱 。

1 yī jīn cài yào liǎng kuài qián  

0 1 也 yě нар. тоже 你去，我也去。 你 去 ， 我 也 去 。
1 nǐ qù  wǒ yě qù  

0 1 一下 yíxià
сч. сл. обозначает разовое или 

непродолжительное
действие

请等我一下。

请 等 我 一 下 。
1 qǐng děng wǒ yī xià  

0 1 一起 yìqǐ нар. вместе 我和你一起去北京。 我 和 你 一 起 去 北 京 。
1 wǒ hé nǐ yī qǐ qù běi jīng  

0 1 已经 yǐjīng нар. уже 我们已经吃完饭了。 我 们 已 经 吃 完 饭 了 。
1 wǒ men yǐ jīng chī wán fàn le  

0 1 意思 yìsi сущ. смысл 这个词是什么意思？ 这 个 词 是 什 么 意 思 ？
1 zhè gè cí shì shén me yì sī  

0 сущ.
намерение 把你的意思告诉我吧。 把 你 的 意 思 告 诉 我 吧 。

1 bǎ nǐ de yì sī gào sù wǒ ba  

0 сущ.
интересное 这个电影真有意思。 这 个 电 影 真 有 意 思 。

1 zhè gè diàn yǐng zhēn yǒu yì sī  

0 1 因为……
所以……

yīnwèi…suǒyǐ
…

союз так как...., поэтому; обозначает
причинно-следственную связь

因为下雨了，所以我没去跑步
。 因 为 下 雨 了 ， 所 以 我 没 去 跑 步 。

1 yīn wèi xià yǔ le  suǒ yǐ wǒ méi qù pǎo bù  

0 1 阴 yīn прил. пасмурный 今天是阴天。 今 天 是 阴 天 。
1 jīn tiān shì yīn tiān  

0 1 游泳 yóuyǒng гл. плавать 我会游泳了。 我 会 游 泳 了 。
1 wǒ huì yóu yǒng le  

0 1 右边 yòubiɑn
сущ. справа 王医生右边那个人是谁？ 王 医 生 右 边 那 个 人 是 谁 ？

1 wáng yī shēng yòu biān nà gè rén shì shuí  

0 1 鱼 yú сущ. рыба 水里有很多鱼。 水 里 有 很 多 鱼 。
1 shuǐ lǐ yǒu hěn duō yú  

0 1 远 yuǎn прил. далекий 我家离公司很远。 我 家 离 公 司 很 远 。
1 wǒ jiā lí gōng sī hěn yuǎn  

0 1 运动 yùndòng гл. заниматься спортом, двигаться 我们都很喜欢运动。 我 们 都 很 喜 欢 运 动 。
1 wǒ men dōu hěn xǐ huān yùn dòng  

0 1 再 zài нар. еще раз 我吃完饭再去商店。 我 吃 完 饭 再 去 商 店 。
1 wǒ chī wán fàn zài qù shāng diàn  

0 нар.
еще более 再高点儿，现在太低了。 再 高 点 儿 ， 现 在 太 低 了 。

1 zài gāo diǎn ér  xiàn zài tài dī le  



0 1 早上 zǎoshɑng
сущ. утром 我早上看见过他。 我 早 上 看 见 过 他 。

1 wǒ zǎo shàng kàn jiàn guò tā  

0 1 丈夫 zhàngfu сущ. муж 我丈夫在医院工作。 我 丈 夫 在 医 院 工 作 。
1 wǒ zhàng fū zài yī yuàn gōng zuò  

0 1 找 zhǎo гл. искать 他想找一个工作。 他 想 找 一 个 工 作 。
1 tā xiǎng zhǎo yī gè gōng zuò  

0 1 着 zhe

служ. ставится после глагола и 
обозначает, что

действие или состояние 
продолжается

他笑着说：“你不认识我，但

是我认识你。” 他 笑 着 说 ： 你 不 认 识 我 ， 但 是 我 认 识 你 。

1 tā xiào zhe shuō  nǐ bù rèn shí wǒ  dàn shì wǒ rèn shí nǐ  

0 1 真 zhēn нар. действительно, обозначает 
восклицание

这个人真高。 这 个 人 真 高 。
1 zhè gè rén zhēn gāo  

0 1 正在 zhèngzài

нар. обозначает, что действие или 
состояние

происходит в настоящее время

弟弟正在打篮球。

弟 弟 正 在 打 篮 球 。

1 dì dì zhèng zài dǎ lán qiú  

0 1 知道 zhīdào гл. знать 我不知道他现在在哪里。 我 不 知 道 他 现 在 在 哪 里 。
1 wǒ bù zhī dào tā xiàn zài zài nǎ lǐ  

0 1 准备 zhǔnbèi гл. намереваться 我准备星期日去北京。 我 准 备 星 期 日 去 北 京 。
1 wǒ zhǔn bèi xīng qī rì qù běi jīng  

0 сущ.
готовиться 我在为考试做准备。 我 在 为 考 试 做 准 备 。

1 wǒ zài wèi kǎo shì zuò zhǔn bèi  

0 1 自行车 zìxíngchē сущ. велосипед 这是我新买的自行车。 这 是 我 新 买 的 自 行 车 。
1 zhè shì wǒ xīn mǎi de zì xíng chē  

0 1 走 zǒu гл. идти, ходить 我女儿 9 个月就会走了。 我 女 儿 9 个 月 就 会 走 了 。
1 wǒ nǚ ér  gè yuè jiù huì zǒu le  

0 гл.
уйти, уехать 我走了，再见！ 我 走 了 ， 再 见 ！

1 wǒ zǒu le  zài jiàn  

0 1 最 zuì нар. самый 她是我最好的朋友。 她 是 我 最 好 的 朋 友 。
1 tā shì wǒ zuì hǎo de péng yǒu  

0 1 左边 zuǒbiɑn
сущ. слева 左边的那个杯子是你的，右边

的是我的。 左 边 的 那 个 杯 子 是 你 的 ， 右 边 的 是 我 的 。
1 zuǒ biān de nà gè bēi zi shì nǐ de  yòu biān de shì wǒ de  

0 1 阿姨 āyí сущ. тетя 阿姨，附近有地铁站吗？ 阿 姨 ， 附 近 有 地 铁 站 吗 ？
1 ā yí  fù jìn yǒu dì tiě zhàn ma  

0 1 啊 a
воскл. восклицательная или 

вопросительная частица, можно 
ставить и в предложении

啊，这儿的环境多么好啊！
啊 ， 这 儿 的 环 境 多 么 好 啊 ！

1 a  zhè ér de huán jìng duō me hǎo a  

0 你们家住在哪儿啊？ 你 们 家 住 在 哪 儿 啊 ？
1 nǐ men jiā zhù zài nǎ ér a  

0 啊，好的，我现在就去。 啊 ， 好 的 ， 我 现 在 就 去 。
1 a  hǎo de  wǒ xiàn zài jiù qù  

0 1 矮 ǎi прил. низкий 弟弟的个子比我矮。 弟 弟 的 个 子 比 我 矮 。
1 dì dì de gè zi bǐ wǒ ǎi  

0 1 爱好 àihào сущ. хобби 我最大的爱好就是打篮球。 我 最 大 的 爱 好 就 是 打 篮 球 。
1 wǒ zuì dà de ài hào jiù shì dǎ lán qiú  



0 гл. любить, заниматься 我从小就爱好音乐。 我 从 小 就 爱 好 音 乐 。
1 wǒ cóng xiǎo jiù ài hào yīn yuè  

0 1 安静 ānjìng прил. тихо 因为教室里没什么人，所以很
安静。 因 为 教 室 里 没 什 么 人 ， 所 以 很 安 静 。

1 yīn wèi jiào shì lǐ méi shén me rén  suǒ yǐ hěn ān jìng  

0 гл. тишина 孩子们都睡着了，家里安静了
下来。 孩 子 们 都 睡 着 了 ， 家 里 安 静 了 下 来 。

1 hái zi men dōu shuì zhe le  jiā lǐ ān jìng le xià lái  

0 1 把 bǎ

пред. ставится перед словом 
обозначающим объект действия, 
после которого стоит переходный

глагол

请把桌子上的铅笔给我。

请 把 桌 子 上 的 铅 笔 给 我 。

1 qǐng bǎ zhuō zi shàng de qiān bǐ gěi wǒ  

0 сч. сл. при счете предметов 房间里有四把椅子。 房 间 里 有 四 把 椅 子 。
1 fáng jiān lǐ yǒu sì bǎ yǐ zi  

0 1 班 bān сущ. класс, группа 我在三年级二班。 我 在 三 年 级 二 班 。
1 wǒ zài sān nián jí èr bān  

0 1 搬 bān гл. перемещать 请帮我把这张桌子搬到楼下好
吗？ 请 帮 我 把 这 张 桌 子 搬 到 楼 下 好 吗 ？

1 qǐng bāng wǒ bǎ zhè zhāng zhuō zi bān dào lóu xià hǎo ma  

0 1 办法 bànfǎ сущ. способ, метод 你别急，我们再想想办法。 你 别 急 ， 我 们 再 想 想 办 法 。
1 nǐ bié jí  wǒ men zài xiǎng xiǎng bàn fǎ  

0 1 办公室 bàngōngshì сущ. офис, кабинет 请问，校长办公室怎么走？ 请 问 ， 校 长 办 公 室 怎 么 走 ？
1 qǐng wèn  xiào zhǎng bàn gōng shì zěn me zǒu  

0 1 半 bàn числ. половина 现在是三点半。 现 在 是 三 点 半 。
1 xiàn zài shì sān diǎn bàn  

0 1 帮忙 bāngmáng гл. помогать 因为有你帮忙，这件事情处理
得很好。 因 为 有 你 帮 忙 ， 这 件 事 情 处 理 得 很 好 。

1 yīn wèi yǒu nǐ bāng máng  zhè jiàn shì qíng chǔ lǐ dé hěn hǎo  

0 1 包 bāo сущ. сумка 我的包忘在房间里了。 我 的 包 忘 在 房 间 里 了 。
1 wǒ de bāo wàng zài fáng jiān lǐ le  

0 1 饱 bǎo прил. сытый 我已经吃饱了。 我 已 经 吃 饱 了 。
1 wǒ yǐ jīng chī bǎo le  

0 1 北方 běifāng сущ. север 冬天，北方比南方冷多了。 冬 天 ， 北 方 比 南 方 冷 多 了 。
1 dōng tiān  běi fāng bǐ nán fāng lěng duō le  

0 1 被 bèi пред. служит для выражения пассива 词典被王老师拿走了。 词 典 被 王 老 师 拿 走 了 。
1 cí diǎn bèi wáng lǎo shī ná zǒu le  

0 1 鼻子 bízi сущ. нос 姐姐的鼻子很高，很漂亮。 姐 姐 的 鼻 子 很 高 ， 很 漂 亮 。
1 jiě jiě de bí zi hěn gāo  hěn piāo liàng  

0 1 比较 bǐjiào нар. более или менее 今天天气比较冷。 今 天 天 气 比 较 冷 。
1 jīn tiān tiān qì bǐ jiào lěng  

0 1 比赛 bǐsài сущ. соревнование, конкурс 今天晚上有足球比赛。 今 天 晚 上 有 足 球 比 赛 。
1 jīn tiān wǎn shàng yǒu zú qiú bǐ sài  

0 гл. соревноваться 我们比赛跑步吧。 我 们 比 赛 跑 步 吧 。
1 wǒ men bǐ sài pǎo bù ba  

0 1 笔记本 bǐjìběn сущ. блокнот 老师讲的内容，我都写在笔记
本上了。 老 师 讲 的 内 容 ， 我 都 写 在 笔 记 本 上 了 。

1 lǎo shī jiǎng de nèi róng  wǒ dōu xiě zài bǐ jì běn shàng le  

0 сущ. ноутбук 你看，这是我新买的笔记本。 你 看 ， 这 是 我 新 买 的 笔 记 本 。
1 nǐ kàn  zhè shì wǒ xīn mǎi de bǐ jì běn  



0 1 必须 bìxū нар. обязательно 我今天必须去上班。 我 今 天 必 须 去 上 班 。
1 wǒ jīn tiān bì xū qù shàng bān  

0 1 变化 biànhuà сущ. перемены, изменения 十年不见，他好像没什么变化
。 十 年 不 见 ， 他 好 像 没 什 么 变 化 。

1 shí nián bù jiàn  tā hǎo xiàng méi shén me biàn huà  

0 гл. изменяться 城市变化得太快了。 城 市 变 化 得 太 快 了 。
1 chéng shì biàn huà dé tài kuài le  

0 1 别人 biéren мест. другой (человек) 别人都走了，为什么你还在这
里？ 别 人 都 走 了 ， 为 什 么 你 还 在 这 里 ？

1 bié rén dōu zǒu le  wèi shén me nǐ hái zài zhè lǐ  

0 1 宾馆 bīnguǎn сущ. отель 这是我们这儿最大的宾馆，可
以住 300 个客人。 这 是 我 们 这 儿 最 大 的 宾 馆 ， 可 以 住 300 个 客 人 。

1 zhè shì wǒ men zhè ér zuì dà de bīn guǎn  kě yǐ zhù  gè kè rén  

0 1 冰箱 bīngxiāng сущ. холодильник 妈妈把刚买的鱼放进了冰箱。 妈 妈 把 刚 买 的 鱼 放 进 了 冰 箱 。
1 mā mā bǎ gāng mǎi de yú fàng jìn le bīng xiāng  

0 1 不但……
而且……

búdàn…
érqiě…

союз
не только..., но и...

妹妹不但喜欢唱歌，而且爱跳
舞。 妹 妹 不 但 喜 欢 唱 歌 ， 而 且 爱 跳 舞 。

1 mèi mèi bú dàn xǐ huān chàng gē  ér qiě ài tiào wǔ  

0 1 才 cái нар. только (слишком поздно) 他 30 岁才读完大学。 他 30 岁 才 读 完 大 学 。
1 tā  suì cái dú wán dà xué  

0 нар. только 这件事，只有他才能做好。 这 件 事 ， 只 有 他 才 能 做 好 。
1 zhè jiàn shì  zhǐ yǒu tā cái néng zuò hǎo  

0 1 菜单 càidān сущ. меню 服务员，请帮我拿一下菜单。 服 务 员 ， 请 帮 我 拿 一 下 菜 单 。
1 fú wù yuán  qǐng bāng wǒ ná yī xià cài dān  

0 1 参加 cānjiā гл. участвовать 这次会议有两百多人参加。 这 次 会 议 有 两 百 多 人 参 加 。
1 zhè cì huì yì yǒu liǎng bǎi duō rén shēn jiā  

0 1 草 cǎo сущ. трава 春天来了，小草绿了。 春 天 来 了 ， 小 草 绿 了 。
1 chūn tiān lái le  xiǎo cǎo lǜ le  

0 1 层 céng сч. сл. слой, этаж 我住在三层，306。 我 住 在 三 层 ， 306 。
1 wǒ zhù zài sān céng    

0 1 差 chà прил. плохо 我这次考试考得很差。 我 这 次 考 试 考 得 很 差 。
1 wǒ zhè cì kǎo shì kǎo dé hěn chā  

0 гл. не достигает до 现在是差5 分 12 点。 现 在 是 差 5 分 12 点 。
1 xiàn zài shì chā  fēn  diǎn  

0 1 长 cháng прил. длинный 姐姐的头发又黑又长。 姐 姐 的 头 发 又 黑 又 长 。
1 jiě jiě de tóu fā yòu hēi yòu cháng  

0 1 超市 chāoshì сущ. супермаркет 这家超市里的东西比较便宜。 这 家 超 市 里 的 东 西 比 较 便 宜 。
1 zhè jiā chāo shì lǐ de dōng xī bǐ jiào pián yí  

0 1 衬衫 chènshān сущ. рубашка, сорочка 今天我穿这件衬衫。 今 天 我 穿 这 件 衬 衫 。
1 jīn tiān wǒ chuān zhè jiàn chèn shān  

0 1 成绩 chéngjì сущ. оценка (на экзамене) 我们可以在网上查到考试成绩
。 我 们 可 以 在 网 上 查 到 考 试 成 绩 。

1 wǒ men kě yǐ zài wǎng shàng chá dào kǎo shì chéng jì  

0 1 城市 chéngshì сущ. город 我已经喜欢上了这个城市。 我 已 经 喜 欢 上 了 这 个 城 市 。
1 wǒ yǐ jīng xǐ huān shàng le zhè gè chéng shì  

0 1 迟到 chídào гл. опоздать 对不起，我今天又迟到了。 对 不 起 ， 我 今 天 又 迟 到 了 。
1 duì bù qǐ  wǒ jīn tiān yòu chí dào le  



0 1 出现 chūxiàn
гл.

появляться
我们等了他一个小时，他也没
有出现。 我 们 等 了 他 一 个 小 时 ， 他 也 没 有 出 现 。

1 wǒ men děng le tā yī gè xiǎo shí  tā yě méi yǒu chū xiàn  

0 我们工作中出现了不少问题。 我 们 工 作 中 出 现 了 不 少 问 题 。
1 wǒ men gōng zuò zhōng chū xiàn liǎo bù shǎo wèn tí  

0 1 除了 chúle пред. не включая 除了小王，其他人都来了。 除 了 小 王 ， 其 他 人 都 来 了 。
1 chú le xiǎo wáng  qí tā rén dōu lái le  

0 1 船 chuán сущ. корабль, лодка 你可以坐船去上海。 你 可 以 坐 船 去 上 海 。
1 nǐ kě yǐ zuò chuán qù shàng hǎi  

0 1 春 chūn сущ. весна 春天是一年的开始。 春 天 是 一 年 的 开 始 。
1 chūn tiān shì yī nián de kāi shǐ  

0 1 词典 cídiǎn сущ. словарь 这本词典对我的学习很有帮助
。 这 本 词 典 对 我 的 学 习 很 有 帮 助 。

1 zhè běn cí diǎn duì wǒ de xué xí hěn yǒu bāng zhù  

0 1 聪明 cōngming прил. умный 弟弟不但很聪明，而且很爱学
习。 弟 弟 不 但 很 聪 明 ， 而 且 很 爱 学 习 。

1 dì dì bú dàn hěn cōng míng  ér qiě hěn ài xué xí  

0 1 打扫 dǎsǎo гл. убираться, наводить чистоту 我准备周末把房间打扫一下。 我 准 备 周 末 把 房 间 打 扫 一 下 。
1 wǒ zhǔn bèi zhōu mò bǎ fáng jiān dǎ sǎo yī xià  

0 1 打算 dǎsuàn гл. планировать 我打算下个星期去旅游。 我 打 算 下 个 星 期 去 旅 游 。
1 wǒ dǎ suàn xià gè xīng qī qù lǚ yóu  

0 сущ. план 我还没有结婚的打算。 我 还 没 有 结 婚 的 打 算 。
1 wǒ huán méi yǒu jié hūn de dǎ suàn  

0 1 带 dài гл. брать с собой 我今天忘记带钱包了。 我 今 天 忘 记 带 钱 包 了 。
1 wǒ jīn tiān wàng jì dài qián bāo le  

0 1 担心 dānxīn гл. опасаться 爷爷住院了，我很担心。 爷 爷 住 院 了 ， 我 很 担 心 。
1 yé yé zhù yuàn le  wǒ hěn dān xīn  

0 1 蛋糕 dàngāo сущ. пирожное, торт 你饿了吗？先吃块蛋糕吧。 你 饿 了 吗 ？ 先 吃 块 蛋 糕 吧 。
1 nǐ è le ma  xiān chī kuài dàn gāo ba  

0 1 当然 dāngrán нар. конечно 你生病了，我当然要来看看你
。 你 生 病 了 ， 我 当 然 要 来 看 看 你 。

1 nǐ shēng bìng le  wǒ dāng rán yào lái kàn kàn nǐ  

0 1 灯 dēng сущ. лампа 房间里的灯怎么不亮了？ 房 间 里 的 灯 怎 么 不 亮 了 ？
1 fáng jiān lǐ de dēng zěn me bù liàng le  

0 1 地 de

служ. вспомогательная частица, 
обозначающая

состояние или способ действия

天慢慢地黑了。

天 慢 慢 地 黑 了 。

1 tiān màn màn dì hēi le  

0 1 地方 dìfang сущ. место 这个地方我来过三次了。 这 个 地 方 我 来 过 三 次 了 。
1 zhè gè dì fāng wǒ lái guò sān cì le  

0 1 地铁 dìtiě сущ. метро 我们先坐三站地铁，再走一会
儿就到了。 我 们 先 坐 三 站 地 铁 ， 再 走 一 会 儿 就 到 了 。

1 wǒ men xiān zuò sān zhàn dì tiě  zài zǒu yī huì ér jiù dào le  

0 1 地图 dìtú сущ. карта 我的手机上有电子地图。 我 的 手 机 上 有 电 子 地 图 。
1 wǒ de shǒu jī shàng yǒu diàn zi dì tú  

0 1 电梯 diàntī сущ. лифт, эскалатор 我们坐电梯上去吧。 我 们 坐 电 梯 上 去 吧 。
1 wǒ men zuò diàn tī shàng qù ba  

0 1 电子邮件 diànzǐyóujiàn сущ. электронная почта 我晚上再给你发个电子邮件。 我 晚 上 再 给 你 发 个 电 子 邮 件 。
1 wǒ wǎn shàng zài gěi nǐ fā gè diàn zi yóu jiàn  



0 1 东 dōng сущ. восток 你一直向东走就到了。 你 一 直 向 东 走 就 到 了 。
1 nǐ yī zhí xiàng dōng zǒu jiù dào le  

0 1 冬 dōng сущ. зима 北方的冬天很冷。 北 方 的 冬 天 很 冷 。
1 běi fāng de dōng tiān hěn lěng  

0 1 动物园 dòngwùyuán сущ. зоопарк 动物园里有一百多种动物。 动 物 园 里 有 一 百 多 种 动 物 。
1 dòng wù yuán lǐ yǒu yī bǎi duō zhǒng dòng wù  

0 1 短 duǎn прил. короткий 这件事在短时间内很难做完。 这 件 事 在 短 时 间 内 很 难 做 完 。
1 zhè jiàn shì zài duǎn shí jiān nèi hěn nán zuò wán  

0 1 段 duàn сч. сл. отрезок 这段时间我很忙。 这 段 时 间 我 很 忙 。
1 zhè duàn shí jiān wǒ hěn máng  

0 1 锻炼 duànliàn гл. закалять здоровье, тренироваться 我每天早上都去锻炼身体。 我 每 天 早 上 都 去 锻 炼 身 体 。
1 wǒ měi tiān zǎo shàng dōu qù duàn liàn shēn tǐ  

0 1 多么 duōme
нар. как (применяется для выражения

восклицания)

这里多么漂亮啊！

这 里 多 么 漂 亮 啊 ！
1 zhè lǐ duō me piāo liàng a  

0 1 饿 è прил. голодный 我饿了，想吃点东西。 我 饿 了 ， 想 吃 点 东 西 。
1 wǒ è le  xiǎng chī diǎn dōng xī  

0 1 耳朵 ěrduo сущ. уши 我的耳朵有点疼，要去医院看
看。 我 的 耳 朵 有 点 疼 ， 要 去 医 院 看 看 。

1 wǒ de ěr duǒ yǒu diǎn téng  yào qù yī yuàn kàn kàn  

0 1 发 fā гл. посылать 你给我发电子邮件了吗？ 你 给 我 发 电 子 邮 件 了 吗 ？
1 nǐ gěi wǒ fā diàn zi yóu jiàn le ma  

0 1 发烧 fāshāo гл. иметь высокую температуру 我身体不舒服，发烧了。 我 身 体 不 舒 服 ， 发 烧 了 。
1 wǒ shēn tǐ bù shū fú  fā shāo le  

0 1 发现 fāxiàn гл. обнаруживать 我发现他瘦了很多。 我 发 现 他 瘦 了 很 多 。
1 wǒ fā xiàn tā shòu le hěn duō  

0 1 方便 fāngbiàn прил. удобно 我坐地铁去上班很方便。 我 坐 地 铁 去 上 班 很 方 便 。
1 wǒ zuò dì tiě qù shàng bān hěn fāng biàn  

0 1 放 fàng гл. положить 把书放在桌子上吧。 把 书 放 在 桌 子 上 吧 。
1 bǎ shū fàng zài zhuō zi shàng ba  

0 1 放心 fàngxīn гл. быть спокойным за что-либо или 
кого-либо

请放心，我会把事情办好的。 请 放 心 ， 我 会 把 事 情 办 好 的 。
1 qǐng fàng xīn  wǒ huì bǎ shì qíng bàn hǎo de  

0 1 分 fēn числ. минута 现在 8 点 30分。 现 在 8 点 30 分 。
1 xiàn zài  diǎn  fēn  

0 сущ. отметка, балл (на экзамене) 这次考试，我得了 85分。 这 次 考 试 ， 我 得 了 85 分 。
1 zhè cì kǎo shì  wǒ dé le  fēn  

0 гл. разделять 这个苹果被分成了两块儿。 这 个 苹 果 被 分 成 了 两 块 儿 。
1 zhè gè píng guǒ bèi fēn chéng le liǎng kuài ér  

0 1 附近 fùjìn сущ. рядом, поблизости 他家就住在公司附近。 他 家 就 住 在 公 司 附 近 。
1 tā jiā jiù zhù zài gōng sī fù jìn  

0 1 复习 fùxí гл. повторять 考试前要好好地复习。 考 试 前 要 好 好 地 复 习 。
1 kǎo shì qián yào hǎo hǎo dì fù xí  

0 1 干净 gānjìng прил. чистый 我把衣服洗干净了。 我 把 衣 服 洗 干 净 了 。
1 wǒ bǎ yī fú xǐ gān jìng le  

0 1 感冒 gǎnmào гл. простужаться 我感冒了，要吃点儿药。 我 感 冒 了 ， 要 吃 点 儿 药 。



1 wǒ gǎn mào le  yào chī diǎn ér yào  

0 1 感兴趣 gǎnxìngqù интересоваться 小王对音乐很感兴趣。 小 王 对 音 乐 很 感 兴 趣 。
1 xiǎo wáng duì yīn yuè hěn gǎn xìng qù  

0 1 刚才 gāngcái сущ. только что 刚才是谁来的电话？ 刚 才 是 谁 来 的 电 话 ？
1 gāng cái shì shuí lái de diàn huà  

0 1 个子 gèzi сущ. рост (человека) 哥哥比我个子高。 哥 哥 比 我 个 子 高 。
1 gē gē bǐ wǒ gè zi gāo  

0 1 根据 gēnjù пред. на основании 请根据这篇文章谈一谈自己的
想法。 请 根 据 这 篇 文 章 谈 一 谈 自 己 的 想 法 。

1 qǐng gēn jù zhè piān wén zhāng tán yī tán zì jǐ de xiǎng fǎ  

0 сущ. основания, аргументация 他这么说，是有根据的。 他 这 么 说 ， 是 有 根 据 的 。
1 tā zhè me shuō  shì yǒu gēn jù de  

0 1 跟 gēn гл. следовать за 散步的时候，小狗一直跟在我
身后。 散 步 的 时 候 ， 小 狗 一 直 跟 在 我 身 后 。

1 sàn bù de shí hòu  xiǎo gǒu yī zhí gēn zài wǒ shēn hòu  

0 пред. вместе с 姐姐跟妈妈一起去公园了。 姐 姐 跟 妈 妈 一 起 去 公 园 了 。
1 jiě jiě gēn mā mā yī qǐ qù gōng yuán le  

0 1 更 gèng нар. еще более 他比我更喜欢游泳。 他 比 我 更 喜 欢 游 泳 。
1 tā bǐ wǒ gèng xǐ huān yóu yǒng  

0 1 公斤 gōngjīn сч. сл. килограмм 我买了一公斤鸡蛋。 我 买 了 一 公 斤 鸡 蛋 。
1 wǒ mǎi le yī gōng jīn jī dàn  

0 1 公园 gōngyuán сущ. парк 我家附近有个公园，我常去那
里散步。 我 家 附 近 有 个 公 园 ， 我 常 去 那 里 散 步 。

1 wǒ jiā fù jìn yǒu gè gōng yuán  wǒ cháng qù nà lǐ sàn bù  

0 1 故事 gùshi сущ. история, рассказ 睡觉前，我都给女儿讲故事。 睡 觉 前 ， 我 都 给 女 儿 讲 故 事 。
1 shuì jiào qián  wǒ dōu gěi nǚ ér jiǎng gù shì  

0 1 刮风 guāfēng дует ветер 今天刮风了，别骑自行车了。 今 天 刮 风 了 ， 别 骑 自 行 车 了 。
1 jīn tiān guā fēng le  bié qí zì xíng chē le  

0 1 关 guān гл. закрывать, выключать 他关上了门。 他 关 上 了 门 。
1 tā guān shàng le mén  

0 我把电视关了。 我 把 电 视 关 了 。
1 wǒ bǎ diàn shì guān le  

0 1 关系 guānxì сущ. отношения 这件事和她没有关系。 这 件 事 和 她 没 有 关 系 。
1 zhè jiàn shì hé tā méi yǒu guān xì  

0 1 关心 guānxīn гл. заботиться 爸爸很关心我的学习。 爸 爸 很 关 心 我 的 学 习 。
1 bà bà hěn guān xīn wǒ de xué xí  

0 сущ. забота 谢谢你的关心，我的身体好多
了。 谢 谢 你 的 关 心 ， 我 的 身 体 好 多 了 。

1 xiè xiè nǐ de guān xīn  wǒ de shēn tǐ hǎo duō le  

0 1 关于 guānyú пред. о 关于这个问题，我们还要再想
一想。 关 于 这 个 问 题 ， 我 们 还 要 再 想 一 想 。

1 guān yú zhè gè wèn tí  wǒ men hái yào zài xiǎng yī xiǎng  

0 1 国家 guójiā сущ. государство, страна 我爱旅游，去过几十个国家。 我 爱 旅 游 ， 去 过 几 十 个 国 家 。
1 wǒ ài lǚ yóu  qù guò jǐ shí gè guó jiā  

0 1 过 guò гл. проводить, отмечать 今天我过生日，朋友们都来了
。 今 天 我 过 生 日 ， 朋 友 们 都 来 了 。

1 jīn tiān wǒ guò shēng rì  péng yǒu men dōu lái le  

0 гл. проходить (о времени) 时间过得真快，要过春节了。 时 间 过 得 真 快 ， 要 过 春 节 了 。
1 shí jiān guò dé zhēn kuài  yào guò chūn jié le  



0 1 过去 guòqù сущ. в прошлом 奶奶经常给我讲过去的事情。 奶 奶 经 常 给 我 讲 过 去 的 事 情 。
1 nǎi nǎi jīng cháng gěi wǒ jiǎng guò qù de shì qíng  

0 1 还是 háishì нар. еще, по-прежнему 我还是在北京，没去其他地方
。 我 还 是 在 北 京 ， 没 去 其 他 地 方 。

1 wǒ hái shì zài běi jīng  méi qù qí tā dì fāng  

0 нар. употребляется при внесении 
предложения

你还是吃点儿水果吧，别喝啤
酒了。 你 还 是 吃 点 儿 水 果 吧 ， 别 喝 啤 酒 了 。

1 nǐ hái shì chī diǎn ér shuǐ guǒ ba  bié hē pí jiǔ le  

0 нар. употребляется при выборе 你是开车去还是坐公共汽车去
？ 你 是 开 车 去 还 是 坐 公 共 汽 车 去 ？

1 nǐ shì kāi chē qù hái shì zuò gōng gòng qì chē qù  

0 1 害怕 hàipà гл. бояться, опасаться 我害怕一个人晚上出门。 我 害 怕 一 个 人 晚 上 出 门 。
1 wǒ hài pà yī gè rén wǎn shàng chū mén  

0 1 航班 hángbān сущ. рейс 各位顾客，欢迎您乘坐我们的
航班。 各 位 顾 客 ， 欢 迎 您 乘 坐 我 们 的 航 班 。

1 gè wèi gù kè  huān yíng nín chéng zuò wǒ men de háng bān  

0 1 黑板 hēibǎn сущ. классная доска 请大家看黑板。 请 大 家 看 黑 板 。
1 qǐng dà jiā kàn hēi bǎn  

0 1 后来 hòulái нар. позже 后来我再也没见过他。 后 来 我 再 也 没 见 过 他 。
1 hòu lái wǒ zài yě méi jiàn guò tā  

0 1 护照 hùzhào сущ. паспорт 你的护照办好了吗？ 你 的 护 照 办 好 了 吗 ？
1 nǐ de hù zhào bàn hǎo le ma  

0 1 花 huā гл. тратить, расходовать 今天我花了不少钱。 今 天 我 花 了 不 少 钱 。
1 jīn tiān wǒ huā liǎo bù shǎo qián  

0 1 花 huā сущ. цветы 今天是妈妈的生日，我们送一
些花给她吧。 今 天 是 妈 妈 的 生 日 ， 我 们 送 一 些 花 给 她 吧 。

1 jīn tiān shì mā mā de shēng rì  wǒ men sòng yī xiē huā gěi tā ba  

0 1 画 huà гл. рисовать, писать картины 我从小就喜欢画画儿。 我 从 小 就 喜 欢 画 画 儿 。
1 wǒ cóng xiǎo jiù xǐ huān huà huà ér  

0 сущ. рисунок, картина 他的画儿很受大家欢迎。 他 的 画 儿 很 受 大 家 欢 迎 。
1 tā de huà ér hěn shòu dà jiā huān yíng  

0 1 坏 huài прил. плохой, испортившийся 面包很新鲜，没有坏。 面 包 很 新 鲜 ， 没 有 坏 。
1 miàn bāo hěn xīn xiān  méi yǒu huài  

0 воскл. плохо 坏了，我忘记带护照了。 坏 了 ， 我 忘 记 带 护 照 了 。
1 huài le  wǒ wàng jì dài hù zhào le  

0 1 还 huán гл. возвращать 我把书还给图书馆了。 我 把 书 还 给 图 书 馆 了 。
1 wǒ bǎ shū huán gěi tú shū guǎn le  

0 1 环境 huánjìng сущ. обстановка, окружение 这里的环境很不错，在这里住
很舒服。 这 里 的 环 境 很 不 错 ， 在 这 里 住 很 舒 服 。

1 zhè lǐ de huán jìng hěn bú cuò  zài zhè lǐ zhù hěn shū fú  

0 1 换 huàn гл. менять 你等我一下，我去换件衣服。 你 等 我 一 下 ， 我 去 换 件 衣 服 。
1 nǐ děng wǒ yī xià  wǒ qù huàn jiàn yī fú  

0 гл. менять, разменивать деньги 我去银行换点儿钱。 我 去 银 行 换 点 儿 钱 。
1 wǒ qù yín háng huàn diǎn ér qián  

0 1 黄河 Huánghé сущ. Желтая река, Хуанхэ 黄河是中国的第二大河。 黄 河 是 中 国 的 第 二 大 河 。
1 huáng hé shì zhōng guó de dì èr dà hé  

0 1 会议 huìyì сущ. собрание, совещание 我们下午有个会议。 我 们 下 午 有 个 会 议 。
1 wǒ men xià wǔ yǒu gè huì yì  

0 1 或者 huòzhě союз или 你去，或者我去，都可以。 你 去 ， 或 者 我 去 ， 都 可 以 。



1 nǐ qù  huò zhě wǒ qù  dōu kě yǐ  

0 1 几乎 jīhū нар. около, почти 我感动得几乎要流泪了。 我 感 动 得 几 乎 要 流 泪 了 。
1 wǒ gǎn dòng dé jǐ hū yào liú lèi le  

0 1 机会 jīhuì сущ. случай, возможности 我希望有机会参加比赛。 我 希 望 有 机 会 参 加 比 赛 。
1 wǒ xī wàng yǒu jī huì cān jiā bǐ sài  

0 1 极 jí нар. чрезвычайно, экстремально 他对音乐极感兴趣。 他 对 音 乐 极 感 兴 趣 。
1 tā duì yīn yuè jí gǎn xìng qù  

0 今天的节目好看极了。 今 天 的 节 目 好 看 极 了 。
1 jīn tiān de jié mù hǎo kàn  le  

0 1 记得 jìde гл. помнить 我不记得他住在哪儿了。 我 不 记 得 他 住 在 哪 儿 了 。
1 wǒ bù jì dé tā zhù zài nǎ ér le  

0 1 季节 jìjié сущ. сезон 一年有四个季节。 一 年 有 四 个 季 节 。
1 yī nián yǒu sì gè jì jié  

0 1 检查 jiǎnchá гл. проверка, инспекция 你去医院检查一下身体吧。 你 去 医 院 检 查 一 下 身 体 吧 。
1 nǐ qù yī yuàn jiǎn chá yī xià shēn tǐ ba  

0 1 简单 jiǎndān прил. легко, просто 这些题对他来说很简单。 这 些 题 对 他 来 说 很 简 单 。
1 zhè xiē tí duì tā lái shuō hěn jiǎn dān  

0 1 见面 jiànmiàn гл. встречаться 上次和他见面，已经是去年了
。 上 次 和 他 见 面 ， 已 经 是 去 年 了 。

1 shàng cì hé tā jiàn miàn  yǐ jīng shì qù nián le  

0 1 健康 jiànkāng прил. здоровый 爸爸的身体特别健康。 爸 爸 的 身 体 特 别 健 康 。
1 bà bà de shēn tǐ tè bié jiàn kāng  

0 1 讲 jiǎng гл. рассказывать, говорить 李老师的课讲得很有趣。 李 老 师 的 课 讲 得 很 有 趣 。
1 lǐ lǎo shī de kè jiǎng dé hěn yǒu qù  

0 1 降落 jiàngluò гл. опускаться, спускаться 飞机马上就要降落了。 飞 机 马 上 就 要 降 落 了 。
1 fēi jī mǎ shàng jiù yào jiàng luò le  

0 1 角 jiǎo сч. сл. цзяо (0.1 юаня) 桌子上有五角钱。 桌 子 上 有 五 角 钱 。
1 zhuō zi shàng yǒu wǔ jiǎo qián  

0 сущ. угол 房间的一角放了很多书。 房 间 的 一 角 放 了 很 多 书 。
1 fáng jiān de yī jiǎo fàng le hěn duō shū  

0 1 脚 jiǎo сущ. ступни ног 妹妹脚上穿着漂亮的红皮鞋。 妹 妹 脚 上 穿 着 漂 亮 的 红 皮 鞋 。
1 mèi mèi jiǎo shàng chuān zhuó piāo liàng de hóng pí xié  

0 1 教 jiāo гл. учить, обучать 李老师教我们数学。 李 老 师 教 我 们 数 学 。
1 lǐ lǎo shī jiào wǒ men shù xué  

0 1 接 jiē гл. принимать, встречать 下午我去机场接你。 下 午 我 去 机 场 接 你 。
1 xià wǔ wǒ qù jī chǎng jiē nǐ  

0 гл. дальше, затем 他看了看表，躺下接着睡觉。 他 看 了 看 表 ， 躺 下 接 着 睡 觉 。
1 tā kàn le kàn biǎo  tǎng xià jiē zhe shuì jiào  

0 1 街道 jiēdào сущ. улица 这条街道很长，有四千多米。 这 条 街 道 很 长 ， 有 四 千 多 米 。
1 zhè tiáo jiē dào hěn cháng  yǒu sì qiān duō mǐ  

0 1 节目 jiémù сущ. номер (в художественном 
представлении)

今天我们一共演出 12 
个节目。 今 天 我 们 一 共 演 出 12 个 节 目 。

1 jīn tiān wǒ men yī gòng yǎn chū  gè jié mù  

0 1 节日 jiérì сущ. праздник 祝大家节日快乐！ 祝 大 家 节 日 快 乐 ！
1 zhù dà jiā jié rì kuài lè  



0 1 结婚 jiéhūn гл. жениться, выйти замуж 我们结婚10 年了。 我 们 结 婚 10 年 了 。
1 wǒ men jié hūn  nián le  

0 1 结束 jiéshù гл. закончиться 会议马上就要结束了。 会 议 马 上 就 要 结 束 了 。
1 huì yì mǎ shàng jiù yào jié shù le  

0 1 解决 jiějué гл. решать (проблему) 这个问题你打算怎么解决？ 这 个 问 题 你 打 算 怎 么 解 决 ？
1 zhè gè wèn tí nǐ dǎ suàn zěn me jiě jué  

0 1 借 jiè гл. занимать 我从图书馆借了三本书。 我 从 图 书 馆 借 了 三 本 书 。
1 wǒ cóng tú shū guǎn jiè le sān běn shū  

0 1 经常 jīngcháng нар. часто 我经常在学校遇到他。 我 经 常 在 学 校 遇 到 他 。
1 wǒ jīng cháng zài xué xiào yù dào tā  

0 1 经过 jīngguò гл. проходить, проезжать мимо 上下班的时候，我都要经过这
条街道。 上 下 班 的 时 候 ， 我 都 要 经 过 这 条 街 道 。

1 shàng xià bān de shí hòu  wǒ dōu yào jīng guò zhè tiáo jiē dào  

0 пред. через 经过你这么一说，我终于明白
了。 经 过 你 这 么 一 说 ， 我 终 于 明 白 了 。

1 jīng guò nǐ zhè me yī shuō  wǒ zhōng yú míng bái le  

0 1 经理 jīnglǐ сущ. менеджер, директор 他是我们公司的经理。 他 是 我 们 公 司 的 经 理 。
1 tā shì wǒ men gōng sī de jīng lǐ  

0 1 久 jiǔ прил. долгий 这个问题我想了很久才明白。 这 个 问 题 我 想 了 很 久 才 明 白 。
1 zhè gè wèn tí wǒ xiǎng le hěn jiǔ cái míng bái  

0 1 旧 jiù прил. старый (о вещах) 这件衣服穿了两年，已经旧了
。 这 件 衣 服 穿 了 两 年 ， 已 经 旧 了 。

1 zhè jiàn yī fú chuān le liǎng nián  yǐ jīng jiù le  

0 1 句子 jùzi сущ. предложение (в грамматике) 请用这些词语说几个句子。 请 用 这 些 词 语 说 几 个 句 子 。
1 qǐng yòng zhè xiē cí yǔ shuō jǐ gè jù zi  

0 1 决定 juédìng гл. решать 这件事是经理决定的。 这 件 事 是 经 理 决 定 的 。
1 zhè jiàn shì shì jīng lǐ jué dìng de  

0 сущ. решение 他已经做出了决定。 他 已 经 做 出 了 决 定 。
1 tā yǐ jīng zuò chū le jué dìng  

0 1 可爱 kě’ài прил. симпатичный, милый 你的儿子真可爱。 你 的 儿 子 真 可 爱 。
1 nǐ de ér zi zhēn kě ài  

0 1 渴 kě прил. испытывающий жажду 我渴了，想喝点儿水。 我 渴 了 ， 想 喝 点 儿 水 。
1 wǒ kě le  xiǎng hē diǎn ér shuǐ  

0 1 刻 kè сущ. четверть часа 现在是三点一刻。 现 在 是 三 点 一 刻 。
1 xiàn zài shì sān diǎn yī kè  

0 1 客人 kèrén сущ. гость 春节的时候，家里会来很多客
人。 春 节 的 时 候 ， 家 里 会 来 很 多 客 人 。

1 chūn jié de shí hòu  jiā lǐ huì lái hěn duō kè rén  

0 1 空调 kōngtiáo сущ. кондиционер 太热了，请把空调打开。 太 热 了 ， 请 把 空 调 打 开 。
1 tài rè le  qǐng bǎ kōng tiáo dǎ kāi  

0 1 口 kǒu сч. сл. употребляется при счете людей 
или животных

我们家一共三口人。 我 们 家 一 共 三 口 人 。
1 wǒ men jiā yī gòng sān kǒu rén  

0 сущ. рот 想学好外语，要多开口说。 想 学 好 外 语 ， 要 多 开 口 说 。
1 xiǎng xué hǎo wài yǔ  yào duō kāi kǒu shuō  

0 1 哭 kū гл. плакать 孩子又哭了起来。 孩 子 又 哭 了 起 来 。
1 hái zi yòu kū le qǐ lái  

0 1 裤子 kùzi сущ. брюки, штаны 这条裤子有点儿短。 这 条 裤 子 有 点 儿 短 。
1 zhè tiáo kù zi yǒu diǎn ér duǎn  



0 1 筷子 kuàizi
сущ.

палочки (для еды)
我来中国 1 
个月了，已经会用筷子了。 我 来 中 国 1 个 月 了 ， 已 经 会 用 筷 子 了 。

1 wǒ lái zhōng guó  gè yuè le  yǐ jīng huì yòng kuài zi le  

0 1 蓝 lán прил. синий, голубой 这条蓝裙子你喜欢吗？ 这 条 蓝 裙 子 你 喜 欢 吗 ？
1 zhè tiáo lán qún zi nǐ xǐ huān ma  

0 1 老 lǎo прил. старый, пожилой 爷爷六十岁了，但是看起来一
点儿也不老。 爷 爷 六 十 岁 了 ， 但 是 看 起 来 一 点 儿 也 不 老 。

1 yé yé liù shí suì le  dàn shì kàn qǐ lái yī diǎn ér yě bù lǎo  

0 1 离开 líkāi гл. уезжать 下个月我要离开一段时间，你
好好照顾自己。 下 个 月 我 要 离 开 一 段 时 间 ， 你 好 好 照 顾 自 己 。

1 xià gè yuè wǒ yào lí kāi yī duàn shí jiān  nǐ hǎo hǎo zhào gù zì jǐ  

0 1 礼物 lǐwù сущ. подарок 过生日的时候，我收到了很多
礼物。 过 生 日 的 时 候 ， 我 收 到 了 很 多 礼 物 。

1 guò shēng rì de shí hòu  wǒ shōu dào le hěn duō lǐ wù  

0 1 历史 lìshǐ сущ. история 这个房子差不多有 300 
年的历史了。 这 个 房 子 差 不 多 有 300 年 的 历 史 了 。

1 zhè gè fáng zi chā bù duō yǒu  nián de lì shǐ le  

0 1 脸 liǎn сущ. лицо 女儿的脸圆圆的，很可爱。 女 儿 的 脸 圆 圆 的 ， 很 可 爱 。
1 nǚ ér de liǎn yuán yuán de  hěn kě ài  

0 1 练习 liànxí гл. упражняться 学过的东西，要多练习才能记
住。 学 过 的 东 西 ， 要 多 练 习 才 能 记 住 。

1 xué guò de dōng xī  yào duō liàn xí cái néng jì zhù  

0 сущ. упражнение 同学们，下面我们开始做练习
。 同 学 们 ， 下 面 我 们 开 始 做 练 习 。

1 tóng xué men  xià miàn wǒ men kāi shǐ zuò liàn xí  

0 1 辆 liàng
сч. сл. употребляется при счете 

наземных
транспортных средств

这辆车，是我新买的。

这 辆 车 ， 是 我 新 买 的 。
1 zhè liàng chē  shì wǒ xīn mǎi de  

0 1 聊天 liáotiān гл. болтать 我们经常在网上聊天。 我 们 经 常 在 网 上 聊 天 。
1 wǒ men jīng cháng zài wǎng shàng liáo tiān  

0 1 了解 liǎojiě гл. узнавать 我对她了解得不多。 我 对 她 了 解 得 不 多 。
1 wǒ duì tā liǎo jiě dé bù duō  

0 1 邻居 línjū сущ. сосед 我跟邻居们的关系非常好。 我 跟 邻 居 们 的 关 系 非 常 好 。
1 wǒ gēn lín jū men de guān xì fēi cháng hǎo  

0 1 留学 liúxué гл. учиться за рубежом 我哥哥在中国留学。 我 哥 哥 在 中 国 留 学 。
1 wǒ gē gē zài zhōng guó liú xué  

0 1 楼 lóu сущ. здание 我在你家楼下等你。 我 在 你 家 楼 下 等 你 。
1 wǒ zài nǐ jiā lóu xià děng nǐ  

0 1 绿 lǜ прил. зеленый 春天来了，树和草都绿了。 春 天 来 了 ， 树 和 草 都 绿 了 。
1 chūn tiān lái le  shù hé cǎo dōu lǜ le  

0 1 马 mǎ сущ. лошадь 我们学会骑马了。 我 们 学 会 骑 马 了 。
1 wǒ men xué huì qí mǎ le  

0 1 马上 mǎshàng нар. сию минуту 我马上就到学校，你再等我几
分钟。 我 马 上 就 到 学 校 ， 你 再 等 我 几 分 钟 。

1 wǒ mǎ shàng jiù dào xué xiào  nǐ zài děng wǒ jǐ fēn zhōng  

0 1 满意 mǎnyì гл. быть довольным, 
удовлетворенным

经理对他很满意。 经 理 对 他 很 满 意 。
1 jīng lǐ duì tā hěn mǎn yì  

0 1 帽子 màozi сущ. шапка, шляпа, головной убор 这个帽子太小了，有大一点儿
的吗？ 这 个 帽 子 太 小 了 ， 有 大 一 点 儿 的 吗 ？

1 zhè gè mào zi tài xiǎo le  yǒu dà yī diǎn ér de ma  

0 1 米 mǐ сч. сл. метр 这张桌子有两米长。 这 张 桌 子 有 两 米 长 。
1 zhè zhāng zhuō zi yǒu liǎng mǐ cháng  



0 1 面包 miànbāo сущ. хлеб 面包已经卖完了。 面 包 已 经 卖 完 了 。
1 miàn bāo yǐ jīng mài wán le  

0 1 面条 miàntiáo сущ. лапша 服务员，我要一碗面条。 服 务 员 ， 我 要 一 碗 面 条 。
1 fú wù yuán  wǒ yào yī wǎn miàn tiáo  

0 1 明白 míngbai гл. понимать 我明白你的意思了。 我 明 白 你 的 意 思 了 。
1 wǒ míng bái nǐ de yì sī le  

0 прил. четко, ясно 他说得很明白，我懂了。 他 说 得 很 明 白 ， 我 懂 了 。
1 tā shuō dé hěn míng bái  wǒ dǒng le  

0 1 拿 ná гл. брать (рукой) 你手里拿的是什么？ 你 手 里 拿 的 是 什 么 ？
1 nǐ shǒu lǐ ná de shì shén me  

0 1 奶奶 nǎinɑi
сущ. бабушка со стороны отца 我奶奶住在北京。 我 奶 奶 住 在 北 京 。

1 wǒ nǎi nǎi zhù zài běi jīng  

0 1 南 nán сущ. юг 我家在火车站的南边。 我 家 在 火 车 站 的 南 边 。
1 wǒ jiā zài huǒ chē zhàn de nán biān  

0 1 难 nán прил. трудный 这个题很难。 这 个 题 很 难 。
1 zhè gè tí hěn nán  

0 1 难过 nánguò гл. страдать, переживать 他要离开了，我很难过。 他 要 离 开 了 ， 我 很 难 过 。
1 tā yào lí kāi le  wǒ hěn nán guò  

0 1 年级 niánjí сущ. класс, курс 我儿子现在上三年级。 我 儿 子 现 在 上 三 年 级 。
1 wǒ ér zi xiàn zài shàng sān nián jí  

0 1 年轻 niánqīng прил. молодой 妈妈 50 
岁了，看起来还很年轻。 妈 妈 50 岁 了 ， 看 起 来 还 很 年 轻 。

1 mā mā  suì le  kàn qǐ lái huán hěn nián qīng  

0 1 鸟 niǎo сущ. птица 树上有很多鸟在唱歌。 树 上 有 很 多 鸟 在 唱 歌 。
1 shù shàng yǒu hěn duō niǎo zài chàng gē  

0 1 努力 nǔlì прил. старательный 学生们学习很努力。 学 生 们 学 习 很 努 力 。
1 xué shēng men xué xí hěn nǔ lì  

0 1 爬山 páshān гл. подниматься в горы 我们决定明天去爬山。 我 们 决 定 明 天 去 爬 山 。
1 wǒ men jué dìng míng tiān qù pá shān  

0 1 盘子 pánzi сущ. тарелка 盘子里有鱼，请吃吧。 盘 子 里 有 鱼 ， 请 吃 吧 。
1 pán zi lǐ yǒu yú  qǐng chī ba  

0 1 胖 pàng прил. толстый 熊猫很胖，很可爱。 熊 猫 很 胖 ， 很 可 爱 。
1 xióng māo hěn pàng  hěn kě ài  

0 гл. толстеть 这个月我胖了五斤多。 这 个 月 我 胖 了 五 斤 多 。
1 zhè gè yuè wǒ pàng le wǔ jīn duō  

0 1 皮鞋 píxié сущ. кожаная обувь 他穿着一双黑色的皮鞋。 他 穿 着 一 双 黑 色 的 皮 鞋 。
1 tā chuān zhuó yī shuāng hēi sè de pí xié  

0 1 啤酒 píjiǔ сущ. пиво 爸爸爱喝啤酒。 爸 爸 爱 喝 啤 酒 。
1 bà bà ài hē pí jiǔ  

0 1 普通话 pǔtōnghuà сущ. путунхуа, нормативный 
китайский язык

你的普通话说得很好。 你 的 普 通 话 说 得 很 好 。
1 nǐ de pǔ tōng huà shuō dé hěn hǎo  

0 1 其实 qíshí нар. на самом деле 我其实不太了解他。 我 其 实 不 太 了 解 他 。
1 wǒ qí shí bù tài liǎo jiě tā  

0 1 其他 qítā мест. другой 只有小明在教室里，其他人都
回家了。 只 有 小 明 在 教 室 里 ， 其 他 人 都 回 家 了 。

1 zhǐ yǒu xiǎo míng zài jiào shì lǐ  qí tā rén dōu huí jiā le  



0 1 奇怪 qíguài прил. странный 我觉得这个问题很奇怪。 我 觉 得 这 个 问 题 很 奇 怪 。
1 wǒ jué dé zhè gè wèn tí hěn qí guài  

0 1 骑 qí гл. ехать верхом или на велосипеде 今天我骑自行车去学校。 今 天 我 骑 自 行 车 去 学 校 。
1 jīn tiān wǒ qí zì xíng chē qù xué xiào  

0 1 起飞 qǐfēi гл. взлетать 各位乘客，飞机马上就要起飞
了。 各 位 乘 客 ， 飞 机 马 上 就 要 起 飞 了 。

1 gè wèi chéng kè  fēi jī mǎ shàng jiù yào qǐ fēi le  

0 1 清楚 qīngchu прил. понятный 他把这件事儿说得很清楚了。 他 把 这 件 事 儿 说 得 很 清 楚 了 。
1 tā bǎ zhè jiàn shì ér shuō dé hěn qīng chǔ le  

0 гл. понимать 你清楚这句话的意思吗？ 你 清 楚 这 句 话 的 意 思 吗 ？
1 nǐ qīng chǔ zhè jù huà de yì sī ma  

0 1 秋 qiū сущ. осень 秋天最舒服，不冷也不热。 秋 天 最 舒 服 ， 不 冷 也 不 热 。
1 qiū tiān zuì shū fú  bù lěng yě bù rè  

0 1 裙子 qúnzi сущ. юбка 姐姐穿着漂亮的裙子。 姐 姐 穿 着 漂 亮 的 裙 子 。
1 jiě jiě chuān zhuó piāo liàng de qún zi  

0 1 然后 ránhòu союз после, потом, затем 我要先写完作业，然后再看电
视。 我 要 先 写 完 作 业 ， 然 后 再 看 电 视 。

1 wǒ yào xiān xiě wán zuò yè  rán hòu zài kàn diàn shì  

0 1 热情 rèqíng прил. приветливый 我们热情地欢迎客人。 我 们 热 情 地 欢 迎 客 人 。
1 wǒ men rè qíng dì huān yíng kè rén  

0 1 认为 rènwéi гл. считать, думать 你认为他会来吗？ 你 认 为 他 会 来 吗 ？
1 nǐ rèn wèi tā huì lái ma  

0 1 认真 rènzhēn прил. серьезный, тщательный 这个同学学习很认真，很努力
。 这 个 同 学 学 习 很 认 真 ， 很 努 力 。

1 zhè gè tóng xué xué xí hěn rèn zhēn  hěn nǔ lì  

0 1 容易 róngyì прил. легкий 这个问题很容易回答。 这 个 问 题 很 容 易 回 答 。
1 zhè gè wèn tí hěn róng yì huí dá  

0 1 如果 rúguǒ союз если 如果你去，我就和你一起去。 如 果 你 去 ， 我 就 和 你 一 起 去 。
1 rú guǒ nǐ qù  wǒ jiù hé nǐ yī qǐ qù  

0 1 伞 sǎn сущ. зонт 下雨了，别忘了带伞。 下 雨 了 ， 别 忘 了 带 伞 。
1 xià yǔ le  bié wàng le dài sǎn  

0 1 上网 shàngwǎng гл. входить в сеть 我上网去看看新闻。 我 上 网 去 看 看 新 闻 。
1 wǒ shàng wǎng qù kàn kàn xīn wén  

0 1 生气 shēngqì гл. сердиться 请别生气，是我错了，对不起
。 请 别 生 气 ， 是 我 错 了 ， 对 不 起 。

1 qǐng bié shēng qì  shì wǒ cuò le  duì bù qǐ  

0 1 声音 shēngyīn сущ. звук, голос 你听，这是什么声音？ 你 听 ， 这 是 什 么 声 音 ？
1 nǐ tīng  zhè shì shén me shēng yīn  

0 1 世界 shìjiè сущ. мир 世界上有很多国家。 世 界 上 有 很 多 国 家 。
1 shì jiè shàng yǒu hěn duō guó jiā  

0 1 试 shì гл. пробовать 我想试一下那件红色的。 我 想 试 一 下 那 件 红 色 的 。
1 wǒ xiǎng shì yī xià nà jiàn hóng sè de  

0 1 瘦 shòu прил. худой 姐姐现在很瘦，只有 45 
公斤。 姐 姐 现 在 很 瘦 ， 只 有 45 公 斤 。

1 jiě jiě xiàn zài hěn shòu  zhǐ yǒu  gōng jīn  

0 гл. худеть 这个月我瘦了三斤。 这 个 月 我 瘦 了 三 斤 。
1 zhè gè yuè wǒ shòu le sān jīn  



0 1 叔叔 shūshu

сущ. дядя, (брат отца или обращение 
по отношению к мужчине, 

примерно возраста
отца)

叔叔，你喜欢这本书吗？

叔 叔 ， 你 喜 欢 这 本 书 吗 ？

1 shū shū  nǐ xǐ huān zhè běn shū ma  

0 1 舒服 shūfu прил. уютный, комфортабельный 坐在这里，真舒服。 坐 在 这 里 ， 真 舒 服 。
1 zuò zài zhè lǐ  zhēn shū fú  

0 1 树 shù сущ. дерево 我们学校里有很多树。 我 们 学 校 里 有 很 多 树 。
1 wǒ men xué xiào lǐ yǒu hěn duō shù  

0 1 数学 shùxué сущ. математика 我的数学成绩很好。 我 的 数 学 成 绩 很 好 。
1 wǒ de shù xué chéng jì hěn hǎo  

0 1 刷牙 shuāyá гл. чистить зубы 睡觉前要刷牙。 睡 觉 前 要 刷 牙 。
1 shuì jiào qián yào shuā yá  

0 1 双 shuāng сч. сл. пара 我今天想去买双鞋。 我 今 天 想 去 买 双 鞋 。
1 wǒ jīn tiān xiǎng qù mǎi shuāng xié  

0 1 水平 shuǐpíng сущ. уровень 他的汉语水平很高。 他 的 汉 语 水 平 很 高 。
1 tā de hàn yǔ shuǐ píng hěn gāo  

0 1 司机 sījī сущ. шофер 这位司机开出租车 5 年多了。 这 位 司 机 开 出 租 车 5 年 多 了 。
1 zhè wèi sī jī kāi chū zū chē  nián duō le  

0 1 太阳 tàiyáng сущ. солнце 你看，太阳出来了。 你 看 ， 太 阳 出 来 了 。
1 nǐ kàn  tài yáng chū lái le  

0 1 特别 tèbié нар. очень, особенно 我特别想跟你一起去。 我 特 别 想 跟 你 一 起 去 。
1 wǒ tè bié xiǎng gēn nǐ yī qǐ qù  

0 прил. другой,. особый 这个菜的做法很特别。 这 个 菜 的 做 法 很 特 别 。
1 zhè gè cài de zuò fǎ hěn tè bié  

0 1 疼 téng прил. болит 我的腿有点儿疼。 我 的 腿 有 点 儿 疼 。
1 wǒ de tuǐ yǒu diǎn ér téng  

0 1 提高 tígāo гл. поднять, повысить 你数学成绩提高了不少。 你 数 学 成 绩 提 高 了 不 少 。
1 nǐ shù xué chéng jì tí gāo liǎo bù shǎo  

0 сущ. прогресс 人们的生活水平有了很大的提
高。 人 们 的 生 活 水 平 有 了 很 大 的 提 高 。

1 rén men de shēng huó shuǐ píng yǒu le hěn dà de tí gāo  

0 1 体育 tǐyù сущ. спорт 我很喜欢体育运动。 我 很 喜 欢 体 育 运 动 。
1 wǒ hěn xǐ huān tǐ yù yùn dòng  

0 1 甜 tián прил. сладкий 这个西瓜真甜啊！ 这 个 西 瓜 真 甜 啊 ！
1 zhè gè xī guā zhēn tián a  

0 1 条 tiáo сч. сл. длинный 这条裤子有点儿长。 这 条 裤 子 有 点 儿 长 。
1 zhè tiáo kù zi yǒu diǎn ér cháng  

0 1 同事 tóngshì сущ. коллега 这是我们的新同事，李华。 这 是 我 们 的 新 同 事 ， 李 华 。
1 zhè shì wǒ men de xīn tóng shì  lǐ huá  

0 1 同意 tóngyì гл. соглашаться 我不太同意他的想法。 我 不 太 同 意 他 的 想 法 。
1 wǒ bù tài tóng yì tā de xiǎng fǎ  

0 1 头发 tóufɑ
сущ. волосы 妈妈的头发又黑又亮。 妈 妈 的 头 发 又 黑 又 亮 。

1 mā mā de tóu fā yòu hēi yòu liàng  

0 1 突然 tūrán прил. внезапно 他突然站了起来。 他 突 然 站 了 起 来 。
1 tā tū rán zhàn le qǐ lái  

http://www.iciba.com/mathematics


0 нар. вдруг 小狗突然跑了出来。 小 狗 突 然 跑 了 出 来 。
1 xiǎo gǒu tū rán pǎo le chū lái  

0 1 图书馆 túshūguǎn сущ. библиотека 我从图书馆借来了两本书。 我 从 图 书 馆 借 来 了 两 本 书 。
1 wǒ cóng tú shū guǎn jiè lái le liǎng běn shū  

0 1 腿 tuǐ сущ. нога 你的腿还疼吗？ 你 的 腿 还 疼 吗 ？
1 nǐ de tuǐ huán téng ma  

0 1 完成 wánchéng гл. завершать 这件事，在周末前必须完成。 这 件 事 ， 在 周 末 前 必 须 完 成 。
1 zhè jiàn shì  zài zhōu mò qián bì xū wán chéng  

0 1 碗 wǎn сущ. чашка, пиала 把米饭放在这个碗里吧。 把 米 饭 放 在 这 个 碗 里 吧 。
1 bǎ mǐ fàn fàng zài zhè gè wǎn lǐ ba  

0 сч. сл. чашка (при мере сыпучих или 
жидких тел)

我吃一碗就可以了。 我 吃 一 碗 就 可 以 了 。
1 wǒ chī yī wǎn jiù kě yǐ le  

0 1 万 wàn числ. десять тысяч 我们学校有一万名学生。 我 们 学 校 有 一 万 名 学 生 。
1 wǒ men xué xiào yǒu yī wàn míng xué shēng  

0 1 忘记 wàngjì гл. забывать 我忘记今天是他的生日了。 我 忘 记 今 天 是 他 的 生 日 了 。
1 wǒ wàng jì jīn tiān shì tā de shēng rì le  

0 1 为 wèi пред. для 这些菜都是为你准备的。 这 些 菜 都 是 为 你 准 备 的 。
1 zhè xiē cài dōu shì wèi nǐ zhǔn bèi de  

0 1 为了 wèile пред. для, во имя 为了身体健康，我每天都去运
动。 为 了 身 体 健 康 ， 我 每 天 都 去 运 动 。

1 wèi le shēn tǐ jiàn kāng  wǒ měi tiān dōu qù yùn dòng  

0 1 位 wèi сч. сл. употребляется при счете людей 他真是一位好老师。 他 真 是 一 位 好 老 师 。
1 tā zhēn shì yī wèi hǎo lǎo shī  

0 1 文化 wénhuà сущ. культура, цивилизация 我对中国文化很感兴趣。 我 对 中 国 文 化 很 感 兴 趣 。
1 wǒ duì zhōng guó wén huà hěn gǎn xìng qù  

0 1 西 xī сущ. запад 火车站在西边，你走错了。 火 车 站 在 西 边 ， 你 走 错 了 。
1 huǒ chē zhàn zài xī biān  nǐ zǒu cuò le  

0 1 习惯 xíguàn гл. привыкать 他已经习惯了一个人生活。 他 已 经 习 惯 了 一 个 人 生 活 。
1 tā yǐ jīng xí guàn le yī gè rén shēng huó  

0 сущ. привычка 饭前洗手是好习惯。 饭 前 洗 手 是 好 习 惯 。
1 fàn qián xǐ shǒu shì hǎo xí guàn  

0 1 洗手间 xǐshǒujiān сущ. туалет 我去一下洗手间。 我 去 一 下 洗 手 间 。
1 wǒ qù yī xià xǐ shǒu jiān  

0 1 洗澡 xǐzǎo гл. мыться, принимать душ 太热了，我先去洗澡。 太 热 了 ， 我 先 去 洗 澡 。
1 tài rè le  wǒ xiān qù xǐ zǎo  

0 1 夏 xià сущ. лето 今年夏天太热了。 今 年 夏 天 太 热 了 。
1 jīn nián xià tiān tài rè le  

0 1 先 xiān нар. первым 你先去，我一个小时后再去。 你 先 去 ， 我 一 个 小 时 后 再 去 。
1 nǐ xiān qù  wǒ yī gè xiǎo shí hòu zài qù  

0 1 相信 xiāngxìn гл. верить 我完全相信你说的话。 我 完 全 相 信 你 说 的 话 。
1 wǒ wán quán xiāng xìn nǐ shuō de huà  

0 1 香蕉 xiāngjiāo сущ. банан 你想吃香蕉吗？ 你 想 吃 香 蕉 吗 ？
1 nǐ xiǎng chī xiāng jiāo ma  

0 1 向 xiàng пред. по направлению к 向东走，就可以看到那个学校
了。 向 东 走 ， 就 可 以 看 到 那 个 学 校 了 。

1 xiàng dōng zǒu  jiù kě yǐ kàn dào nà gè xué xiào le  



0 1 像 xiàng гл. быть похожим 他长得像他爸爸。 他 长 得 像 他 爸 爸 。
1 tā zhǎng dé xiàng tā bà bà  

0 пред. такой, как 像校长这样的人，到哪里都很
受欢迎。 像 校 长 这 样 的 人 ， 到 哪 里 都 很 受 欢 迎 。

1 xiàng xiào zhǎng zhè yàng de rén  dào nǎ lǐ dōu hěn shòu huān yíng  

0 1 小心 xiǎoxīn гл. обращать внимание, быть 
осторожным

请小心，路上有很多水。 请 小 心 ， 路 上 有 很 多 水 。
1 qǐng xiǎo xīn  lù shàng yǒu hěn duō shuǐ  

0 прил. осторожный 我很小心地抱起了小猫。 我 很 小 心 地 抱 起 了 小 猫 。
1 wǒ hěn xiǎo xīn dì bào qǐ le xiǎo māo  

0 1 校长 xiàozhǎng сущ. директор, ректор 校长已经同意了我们的计划。 校 长 已 经 同 意 了 我 们 的 计 划 。
1 xiào zhǎng yǐ jīng tóng yì le wǒ men de jì huà  

0 1 新闻 xīnwén сущ. последние известия, новости 我每天晚上七点都看新闻。 我 每 天 晚 上 七 点 都 看 新 闻 。
1 wǒ měi tiān wǎn shàng qī diǎn dōu kàn xīn wén  

0 1 新鲜 xīnxiān прил. свежий 这些都是新鲜水果。 这 些 都 是 新 鲜 水 果 。
1 zhè xiē dōu shì xīn xiān shuǐ guǒ  

0 1 信用卡 xìnyòngkǎ сущ. кредитная карта 我想去银行办一张信用卡。 我 想 去 银 行 办 一 张 信 用 卡 。
1 wǒ xiǎng qù yín háng bàn yī zhāng xìn yòng kǎ  

0 1 行李箱 xínglixiāng сущ. чемодан 请把行李箱打开。 请 把 行 李 箱 打 开 。
1 qǐng bǎ xíng lǐ xiāng dǎ kāi  

0 1 熊猫 xióngmāo сущ. панда 我特别喜欢到动物园去看大熊
猫。 我 特 别 喜 欢 到 动 物 园 去 看 大 熊 猫 。

1 wǒ tè bié xǐ huān dào dòng wù yuán qù kàn dà xióng māo  

0 1 需要 xūyào гл. требоваться 我们需要一些帮助。 我 们 需 要 一 些 帮 助 。
1 wǒ men xū yào yī xiē bāng zhù  

0 1 选择 xuǎnzé гл. выбирать 今年夏天你选择去哪儿旅游？ 今 年 夏 天 你 选 择 去 哪 儿 旅 游 ？
1 jīn nián xià tiān nǐ xuǎn zé qù nǎ ér lǚ yóu  

0 сущ. выбор 我们需要自己做出选择。 我 们 需 要 自 己 做 出 选 择 。
1 wǒ men xū yào zì jǐ zuò chū xuǎn zé  

0 1 要求 yāoqiú гл. просить, требовать 老师要求我们把这些题做完。 老 师 要 求 我 们 把 这 些 题 做 完 。
1 lǎo shī yào qiú wǒ men bǎ zhè xiē tí zuò wán  

0 сущ. необходимость, требование 这是爸爸对我的要求。 这 是 爸 爸 对 我 的 要 求 。
1 zhè shì bà bà duì wǒ de yào qiú  

0 1 爷爷 yéye
сущ. дедушка или мужчина, по 

возрасту равный
дедушке

爷爷，请您坐这儿吧。

爷 爷 ， 请 您 坐 这 儿 吧 。
1 yé yé  qǐng nín zuò zhè ér ba  

0 1 一定 yídìng нар. обязательно 明天的会议，请大家一定要参
加。 明 天 的 会 议 ， 请 大 家 一 定 要 参 加 。

1 míng tiān de huì yì  qǐng dà jiā yī dìng yào cān jiā  

0 прил. определенный 他的汉语已经有一定水平了。 他 的 汉 语 已 经 有 一 定 水 平 了 。
1 tā de hàn yǔ yǐ jīng yǒu yī dìng shuǐ píng le  

0 1 一共 yígòng нар. всего, итого 我们班一共有 20 名学生。 我 们 班 一 共 有 20 名 学 生 。
1 wǒ men bān yī gòng yǒu  míng xué shēng  

0 1 一会儿 yíhuìr в один момент 我看一会儿电视就睡觉。 我 看 一 会 儿 电 视 就 睡 觉 。
1 wǒ kàn yī huì ér diàn shì jiù shuì jiào  

0 1 一样 yíyàng прил. одинаковый 他跟爸爸长得一样。 他 跟 爸 爸 长 得 一 样 。
1 tā gēn bà bà zhǎng dé yī yàng  



0 1 一般 yìbān нар. обычно 我一般7 点钟起床。 我 一 般 7 点 钟 起 床 。
1 wǒ yī bān  diǎn zhōng qǐ chuáng  

0 1 一边 yìbiān нар. делая что-либо, делать другое 
одновременно

他喜欢一边看书，一边听音乐
。 他 喜 欢 一 边 看 书 ， 一 边 听 音 乐 。

1 tā xǐ huān yī biān kàn shū  yī biān tīng yīn yuè  

0 1 一直 yìzhí нар. все время 我一直不明白这句话的意思。 我 一 直 不 明 白 这 句 话 的 意 思 。
1 wǒ yī zhí bù míng bái zhè jù huà de yì sī  

0 1 以前 yǐqián нар. раньше 我们看电影以前，先去吃个饭
吧。 我 们 看 电 影 以 前 ， 先 去 吃 个 饭 吧 。

1 wǒ men kàn diàn yǐng yǐ qián  xiān qù chī gè fàn ba  

0 1 音乐 yīnyuè сущ. музыка 她最喜欢看音乐节目。 她 最 喜 欢 看 音 乐 节 目 。
1 tā zuì xǐ huān kàn yīn yuè jié mù  

0 1 银行 yínháng сущ. банк 银行下午 5 点关门。 银 行 下 午 5 点 关 门 。
1 yín háng xià wǔ  diǎn guān mén  

0 1 饮料 yǐn liào сущ. напиток 冰箱里还有饮料吗？ 冰 箱 里 还 有 饮 料 吗 ？
1 bīng xiāng lǐ hái yǒu yǐn liào ma  

0 1 应该 yīnggāi всп. гл. надо, следует 8 点了，应该去上班了。 8 点 了 ， 应 该 去 上 班 了 。
1  diǎn le  yīng gāi qù shàng bān le  

0 1 影响 yǐngxiǎng гл. влиять 请不要影响别人休息。 请 不 要 影 响 别 人 休 息 。
1 qǐng bú yào yǐng xiǎng bié rén xiū xī  

0 сущ. влияние 环境对人有很大的影响。 环 境 对 人 有 很 大 的 影 响 。
1 huán jìng duì rén yǒu hěn dà de yǐng xiǎng  

0 1 用 yòng гл. использовать 我用了两个小时打扫房间。 我 用 了 两 个 小 时 打 扫 房 间 。
1 wǒ yòng le liǎng gè xiǎo shí dǎ sǎo fáng jiān  

0 1 游戏 yóuxì сущ. игры 这是孩子们最喜欢玩儿的游戏
。 这 是 孩 子 们 最 喜 欢 玩 儿 的 游 戏 。

1 zhè shì hái zi men zuì xǐ huān wán ér de yóu xì  

0 1 有名 yǒumíng прил. известный 这本书很有名。 这 本 书 很 有 名 。
1 zhè běn shū hěn yǒu míng  

0 1 又 yòu нар. опять, снова 我们休息了一会儿，又开始工
作了。 我 们 休 息 了 一 会 儿 ， 又 开 始 工 作 了 。

1 wǒ men xiū xī le yī huì ér  yòu kāi shǐ gōng zuò le  

0 1 遇到 yùdào гл. встретить 刚才我在街上遇到了张先生。 刚 才 我 在 街 上 遇 到 了 张 先 生 。
1 gāng cái wǒ zài jiē shàng yù dào le zhāng xiān shēng  

0 1 元 yuán сущ. юань 这块手表 600元。 这 块 手 表 600 元 。
1 zhè kuài shǒu biǎo  yuán  

0 1 愿意 yuànyì всп. гл. хотеть 他很愿意帮助别人。 他 很 愿 意 帮 助 别 人 。
1 tā hěn yuàn yì bāng zhù bié rén  

0 1 月亮 yuèliɑng
сущ. луна 今晚的月亮真圆！ 今 晚 的 月 亮 真 圆 ！

1 jīn wǎn de yuè liàng zhēn yuán  

0 1 越 yuè нар. чем дальше, тем больше 他越说越高兴。 他 越 说 越 高 兴 。
1 tā yuè shuō yuè gāo xìng  

0 1 站 zhàn гл. стоять 爸爸站在我的身边。 爸 爸 站 在 我 的 身 边 。
1 bà bà zhàn zài wǒ de shēn biān  

0 сч. сл. расстояние между автобусными 
остановками

去火车站，坐地铁 
3站就到了。 去 火 车 站 ， 坐 地 铁 3 站 就 到 了 。

1 qù huǒ chē zhàn  zuò dì tiě  zhàn jiù dào le  

0 1 张 zhāng
сч. сл. употребляется при счете листов 

бумаги, кроватей, столов, ртов, 
лиц

请给我一张纸。

请 给 我 一 张 纸 。



1 qǐng gěi wǒ yī zhāng zhǐ  

0 гл. открывать 小女孩儿张开嘴，笑了。 小 女 孩 儿 张 开 嘴 ， 笑 了 。
1 xiǎo nǚ hái ér zhāng kāi zuǐ  xiào le  

0 1 照顾 zhàogù гл. заботиться 我生病了，妈妈一直照顾我。 我 生 病 了 ， 妈 妈 一 直 照 顾 我 。
1 wǒ shēng bìng le  mā mā yī zhí zhào gù wǒ  

0 сущ. забота 这些年，他给了我们很多照顾
。 这 些 年 ， 他 给 了 我 们 很 多 照 顾 。

1 zhè xiē nián  tā gěi le wǒ men hěn duō zhào gù  

0 1 照片 zhàopiàn сущ. фотография 这是我小时候的照片。 这 是 我 小 时 候 的 照 片 。
1 zhè shì wǒ xiǎo shí hòu de zhào piàn  

0 1 照相机 zhàoxiàngjī сущ. фотоаппарат 我新买了一个照相机。 我 新 买 了 一 个 照 相 机 。
1 wǒ xīn mǎi le yī gè zhào xiàng jī  

0 1 只 zhī
сч. сл. употребляется при счете парных 

предметов
или животных (один из пары)

我有一只鞋找不到了。 
树上有一只小猫。 我 有 一 只 鞋 找 不 到 了 。 树 上 有 一 只 小 猫 。

1 wǒ yǒu yī zhǐ xié zhǎo bù dào le  shù shàng yǒu yī zhǐ xiǎo māo  

0 1 只 zhǐ нар. только 房间里只有我一个人。 房 间 里 只 有 我 一 个 人 。
1 fáng jiān lǐ zhǐ yǒu wǒ yī gè rén  

0 1 中间 zhōngjiān сущ. по середине 我站在中间，旁边的是我的同
学。 我 站 在 中 间 ， 旁 边 的 是 我 的 同 学 。

1 wǒ zhàn zài zhōng jiān  páng biān de shì wǒ de tóng xué  

0 1 中文 Zhōngwén сущ. китайский язык 我会用中文写文章。 我 会 用 中 文 写 文 章 。
1 wǒ huì yòng zhōng wén xiě wén zhāng  

0 1 终于 zhōngyú нар. в конце концов 春天终于来了。 春 天 终 于 来 了 。
1 chūn tiān zhōng yú lái le  

0 1 种 zhǒng сч. сл. вид, сорт 超市里有很多种新鲜水果。 超 市 里 有 很 多 种 新 鲜 水 果 。
1 chāo shì lǐ yǒu hěn duō zhǒng xīn xiān shuǐ guǒ  

0 1 重要 zhòngyào прил. важный 我忘了一件重要的事情。 我 忘 了 一 件 重 要 的 事 情 。
1 wǒ wàng le yī jiàn zhòng yào de shì qíng  

0 1 周末 zhōumò сущ. конец недели, уикенд 这个周末你有什么安排？ 这 个 周 末 你 有 什 么 安 排 ？
1 zhè gè zhōu mò nǐ yǒu shén me ān pái  

0 1 主要 zhǔyào прил. главный 这本书主要讲了些什么？ 这 本 书 主 要 讲 了 些 什 么 ？
1 zhè běn shū zhǔ yào jiǎng le xiē shén me  

0 1 注意 zhùyì гл. обращать внимание 请注意安全。 请 注 意 安 全 。
1 qǐng zhù yì ān quán  

0 1 着急 zháojí гл. беспокоиться 遇到事情，不要着急。 遇 到 事 情 ， 不 要 着 急 。
1 yù dào shì qíng  bú yào zháo jí  

0 1 自己 zìjǐ мест. сам 我喜欢自己一个人旅游。 我 喜 欢 自 己 一 个 人 旅 游 。
1 wǒ xǐ huān zì jǐ yī gè rén lǚ yóu  

0 1 总是 zǒngshì нар. всегда 他总是很早起床。 他 总 是 很 早 起 床 。
1 tā zǒng shì hěn zǎo qǐ chuáng  

0 1 嘴 zuǐ сущ. рот 妹妹的嘴边有一粒米。 妹 妹 的 嘴 边 有 一 粒 米 。
1 mèi mèi de zuǐ biān yǒu yī lì mǐ  

0 1 最近 zuìjìn нар. в последнее время 我最近很忙。 我 最 近 很 忙 。
1 wǒ zuì jìn hěn máng  

0 1 作业 zuòyè сущ. домашнее задание 今天的作业你写完了吗？ 今 天 的 作 业 你 写 完 了 吗 ？
1 jīn tiān de zuò yè nǐ xiě wán le ma  



0 1 作用 zuòyòng сущ. влияние 这种感冒药对我没什么作用。 这 种 感 冒 药 对 我 没 什 么 作 用 。
1 zhè zhǒng gǎn mào yào duì wǒ méi shén me zuò yòng  

0 1 爱情 àiqíng сущ. любовь (между мужчиной и 
женщиной)

这是一个感人的爱情故事。 这 是 一 个 感 人 的 爱 情 故 事 。
1 zhè shì yī gè gǎn rén de ài qíng gù shì  

0 1 安排 ānpái гл. устраивать 下午的会议，我已经安排好了
。 下 午 的 会 议 ， 我 已 经 安 排 好 了 。

1 xià wǔ de huì yì  wǒ yǐ jīng ān pái hǎo le  

0 планирование 他的安排让大家都很满意。 他 的 安 排 让 大 家 都 很 满 意 。
1 tā de ān pái ràng dà jiā dōu hěn mǎn yì  

0 1 安全 ānquán прил. безопасно 晚上开车要注意安全。 晚 上 开 车 要 注 意 安 全 。
1 wǎn shàng kāi chē yào zhù yì ān quán  

0 сущ. безопасность 请放心，我们会保证您的安全
。 请 放 心 ， 我 们 会 保 证 您 的 安 全 。

1 qǐng fàng xīn  wǒ men huì bǎo zhèng nín de ān quán  

0 1 按时 ànshí нар. вовремя 我按时完成了任务。 我 按 时 完 成 了 任 务 。
1 wǒ àn shí wán chéng le rèn wù  

0 1 按照 ànzhào пред. в соответствии 请按照要求把报告改一下。 请 按 照 要 求 把 报 告 改 一 下 。
1 qǐng àn zhào yào qiú bǎ bào gào gǎi yī xià  

0 1 百分之 bǎifēnzhī процент 任务完成百分之八十了。 任 务 完 成 百 分 之 八 十 了 。
1 rèn wù wán chéng bǎi fēn zhī bā shí le  

0 1 棒 bàng прил. отличный 你的字写得真棒！ 你 的 字 写 得 真 棒 ！
1 nǐ de zì xiě dé zhēn bàng  

0 1 包子 bāozi сущ. паровые пирожки 这家饭馆儿的包子味道非常好
。 这 家 饭 馆 儿 的 包 子 味 道 非 常 好 。

1 zhè jiā fàn guǎn ér de bāo zi wèi dào fēi cháng hǎo  

0 1 保护 bǎohù гл. охранять 人们应该保护环境。 人 们 应 该 保 护 环 境 。
1 rén men yīng gāi bǎo hù huán jìng  

0 1 保证 bǎozhèng гл. гарантировать 我保证，以后不迟到了。 我 保 证 ， 以 后 不 迟 到 了 。
1 wǒ bǎo zhèng  yǐ hòu bù chí dào le  

0 сущ. гарантия 努力是取得成功的保证。 努 力 是 取 得 成 功 的 保 证 。
1 nǔ lì shì qǔ dé chéng gōng de bǎo zhèng  

0 1 报名 bàomíng гл. записываться (на конкурс и т.д.) 你想报名参加运动会吗？ 你 想 报 名 参 加 运 动 会 吗 ？
1 nǐ xiǎng bào míng cān jiā yùn dòng huì ma  

0 1 抱 bào гл. обнимать 他把孩子抱了起来。 他 把 孩 子 抱 了 起 来 。
1 tā bǎ hái zi bào le qǐ lái  

0 1 抱歉 bàoqiàn гл. извиняться 非常抱歉，让您等了这么久。 非 常 抱 歉 ， 让 您 等 了 这 么 久 。
1 fēi cháng bào qiàn  ràng nín děng le zhè me jiǔ  

0 1 倍 bèi сч. сл. в два раза больше 我们学校的留学生比去年多了
一倍。 我 们 学 校 的 留 学 生 比 去 年 多 了 一 倍 。

1 wǒ men xué xiào de liú xué shēng bǐ qù nián duō le yī bèi  

0 1 本来 běnlái нар. изначально 我本来要去看演出，但是突然
有事儿不能去了。 我 本 来 要 去 看 演 出 ， 但 是 突 然 有 事 儿 不 能 去 了 。

1 wǒ běn lái yào qù kàn yǎn chū  dàn shì tū rán yǒu shì ér bù néng qù le  

0 1 笨 bèn прил. тупой, неуклюжий 你并不笨，只是需要更努力。 你 并 不 笨 ， 只 是 需 要 更 努 力 。
1 nǐ bìng bù bèn  zhǐ shì xū yào gèng nǔ lì  

0 1 比如 bǐrú гл. например 我有很多爱好，比如游泳和读
书。 我 有 很 多 爱 好 ， 比 如 游 泳 和 读 书 。

1 wǒ yǒu hěn duō ài hào  bǐ rú yóu yǒng hé dú shū  

0 1 毕业 bìyè гл. закончить (учебное заедение) 我今年上大三，明年毕业。 我 今 年 上 大 三 ， 明 年 毕 业 。
1 wǒ jīn nián shàng dà sān  míng nián bì yè  



0 1 遍 biàn сч. сл. раз (при счете) 这篇文章，我读了很多遍。 这 篇 文 章 ， 我 读 了 很 多 遍 。
1 zhè piān wén zhāng  wǒ dú le hěn duō biàn  

0 1 标准 biāozhǔn сущ. стандарт, норматив 你选男友的标准太高了。 你 选 男 友 的 标 准 太 高 了 。
1 nǐ xuǎn nán yǒu de biāo zhǔn tài gāo le  

0 прил. стандартный 你的普通话说得很标准。 你 的 普 通 话 说 得 很 标 准 。
1 nǐ de pǔ tōng huà shuō dé hěn biāo zhǔn  

0 1 表格 biǎogé сущ. бланк, анкета 请在表格里填上您的姓名。 请 在 表 格 里 填 上 您 的 姓 名 。
1 qǐng zài biǎo gé lǐ tián shàng nín de xìng míng  

0 1 表示 biǎoshì гл. выразить 他表示愿意继续在公司工作。 他 表 示 愿 意 继 续 在 公 司 工 作 。
1 tā biǎo shì yuàn yì jì xù zài gōng sī gōng zuò  

0 1 表演 biǎoyǎn гл. выступать 你们要表演什么节目？ 你 们 要 表 演 什 么 节 目 ？
1 nǐ men yào biǎo yǎn shén me jié mù  

0 сущ. представление 今天的表演太精彩了！ 今 天 的 表 演 太 精 彩 了 ！
1 jīn tiān de biǎo yǎn tài jīng cǎi le  

0 1 表扬 biǎoyáng гл. хвалить 小明喜欢帮助别人，老师表扬
了他。 小 明 喜 欢 帮 助 别 人 ， 老 师 表 扬 了 他 。

1 xiǎo míng xǐ huān bāng zhù bié rén  lǎo shī biǎo yáng le tā  

0 сущ. похвала 他经常得到校长的表扬。 他 经 常 得 到 校 长 的 表 扬 。
1 tā jīng cháng dé dào xiào zhǎng de biǎo yáng  

0 1 饼干 bǐnggān сущ. печенье 我买了饼干，吃点儿吧。 我 买 了 饼 干 ， 吃 点 儿 吧 。
1 wǒ mǎi le bǐng gān  chī diǎn ér ba  

0 1 并且 bìngqiě союз кроме того... еще и 她很聪明，并且很努力。 她 很 聪 明 ， 并 且 很 努 力 。
1 tā hěn cōng míng  bìng qiě hěn nǔ lì  

0 1 博士 bóshì сущ. доктор (научная степень) 我来介绍博士下，这位是李博
士。 我 来 介 绍 博 士 下 ， 这 位 是 李 博 士 。

1 wǒ lái jiè shào bó shì xià  zhè wèi shì lǐ bó shì  

0 1 不过 búguò союз но 他很优秀，不过不符合公司的
招聘条件。 他 很 优 秀 ， 不 过 不 符 合 公 司 的 招 聘 条 件 。

1 tā hěn yōu xiù  bú guò bù fú hé gōng sī de zhāo pìn tiáo jiàn  

0

1

0 1 不得不 bùdébù вынужден 任务还没完成，所以周末我们
不得不加班。 任 务 还 没 完 成 ， 所 以 周 末 我 们 不 得 不 加 班 。

1 rèn wù huán méi wán chéng  suǒ yǐ zhōu mò wǒ men bù dé bù jiā bān  

0 1 不管 bùguǎn союз какой бы ни был, в любом случае 不管天怎么样，我都要爬山。 不 管 天 怎 么 样 ， 我 都 要 爬 山 。
1 bù guǎn tiān zěn me yàng  wǒ dōu yào pá shān  

0 1
不好意
思

bùhǎoyìsi испытывать неловкость

大家都看着他，他有点儿不好
意思了。 大 家 都 看 着 他 ， 他 有 点 儿 不 好 意 思 了 。

1 dà jiā dōu kàn zhe tā  tā yǒu diǎn ér bù hǎo yì sī le  

0 1 不仅 bùjǐn союз не только 我不仅去过那个城市，而且去
过很多次。 我 不 仅 去 过 那 个 城 市 ， 而 且 去 过 很 多 次 。

1 wǒ bù jǐn qù guò nà gè chéng shì  ér qiě qù guò hěn duō cì  

0 1 部分 bùfen сущ. часть 这本小说由四部分组成。 这 本 小 说 由 四 部 分 组 成 。
1 zhè běn xiǎo shuō yóu sì bù fēn zǔ chéng  

0 1 擦 cā гл. протирать 我已经把窗户擦干净了。 我 已 经 把 窗 户 擦 干 净 了 。
1 wǒ yǐ jīng bǎ chuāng hù cā gān jìng le  

0 1 猜 cāi гл. угадывать 你猜我给你准备了什么生日礼
物？ 你 猜 我 给 你 准 备 了 什 么 生 日 礼 物 ？

1 nǐ cāi wǒ gěi nǐ zhǔn bèi le shén me shēng rì lǐ wù  



0 1 材料 cáiliào сущ. материалы (письменные) 报名需要什么材料？ 报 名 需 要 什 么 材 料 ？
1 bào míng xū yào shén me cái liào  

0 1 参观 cānguān гл. посещать 学校组织大家去长城参观。 学 校 组 织 大 家 去 长 城 参 观 。
1 xué xiào zǔ zhī dà jiā qù cháng chéng cān guān  

0 1 餐厅 cāntīng сущ. ресторан 学校附近新开了一家餐厅。 学 校 附 近 新 开 了 一 家 餐 厅 。
1 xué xiào fù jìn xīn kāi le yī jiā cān tīng  

0 1 厕所 cèsuǒ сущ. туалет 男厕所在一层。 男 厕 所 在 一 层 。
1 nán cè suǒ zài yī céng  

0 1 差不多 chàbuduō нар. приблизительно 我每天差不多7 点起床。 我 每 天 差 不 多 7 点 起 床 。
1 wǒ měi tiān chā bù duō  diǎn qǐ chuáng  

0 1 长城 Chángchéng сущ. Великая Китайская стена 我想周末去参观长城。 我 想 周 末 去 参 观 长 城 。
1 wǒ xiǎng zhōu mò qù cān guān cháng chéng  

0 1 长江 Cháng jiāng сущ. Янцзы 长江是中国的第一大河。 长 江 是 中 国 的 第 一 大 河 。
1 cháng jiāng shì zhōng guó de dì yī dà hé  

0 1 尝 cháng гл. пробовать на вкус 快来尝尝我做的菜，味道怎么
样？ 快 来 尝 尝 我 做 的 菜 ， 味 道 怎 么 样 ？

1 kuài lái cháng cháng wǒ zuò de cài  wèi dào zěn me yàng  

0 1 场 chǎng сч. сл. употребляется при счете 
мероприятий

今年下午有场足球比赛。 今 年 下 午 有 场 足 球 比 赛 。
1 jīn nián xià wǔ yǒu chǎng zú qiú bǐ sài  

0 1 超过 chāoguò гл. превосходить 每天有超过三百个航班在这里
起飞。 每 天 有 超 过 三 百 个 航 班 在 这 里 起 飞 。

1 měi tiān yǒu chāo guò sān bǎi gè háng bān zài zhè lǐ qǐ fēi  

0 1 吵 chǎo прил. шумный 外面太吵了，我睡不着。 外 面 太 吵 了 ， 我 睡 不 着 。
1 wài miàn tài chǎo le  wǒ shuì bù zháo  

0 гл. ссориться 他和朋友吵了，所以很不高兴
。 他 和 朋 友 吵 了 ， 所 以 很 不 高 兴 。

1 tā hé péng yǒu chǎo le  suǒ yǐ hěn bù gāo xìng  

0 1 成功 chénggōng гл. добиваться успеха 太好了，我们终于成功了。 太 好 了 ， 我 们 终 于 成 功 了 。
1 tài hǎo le  wǒ men zhōng yú chéng gōng le  

0 сущ. успех 经过努力，我们取得了成功。 经 过 努 力 ， 我 们 取 得 了 成 功 。
1 jīng guò nǔ lì  wǒ men qǔ dé le chéng gōng  

0 1 成为 chéngwéi гл. становиться кем-либо 几年不见，她现在已经成为了
一名医生。 几 年 不 见 ， 她 现 在 已 经 成 为 了 一 名 医 生 。

1 jǐ nián bù jiàn  tā xiàn zài yǐ jīng chéng wèi le yī míng yī shēng  

0 1 诚实 chéngshí прил. искренний 诚实的人值得我们尊重。 诚 实 的 人 值 得 我 们 尊 重 。
1 chéng shí de rén zhí dé wǒ men zūn zhòng  

0 1 乘坐 chéngzuò гл. ехать (на каком-либо виде 
транспорта)

欢迎您乘坐本次航班。 欢 迎 您 乘 坐 本 次 航 班 。
1 huān yíng nín chéng zuò běn cì háng bān  

0 1 吃惊 chījīng гл. внезапно испугаться или 
удивиться

这个消息非常令人吃惊。 这 个 消 息 非 常 令 人 吃 惊 。
1 zhè gè xiāo xī fēi cháng lìng rén chī jīng  

0 1 重新 chóngxīn нар. заново, еще один раз 他把事情重新说了一遍。 他 把 事 情 重 新 说 了 一 遍 。
1 tā bǎ shì qíng chóng xīn shuō le yī biàn  

0 1 抽烟 chōuyān курить 对不起，医院里不能抽烟。 对 不 起 ， 医 院 里 不 能 抽 烟 。
1 duì bù qǐ  yī yuàn lǐ bù néng chōu yān  

0 1 出差 chūchāi гл. уезжать в командировку 爸爸已经出差一个多月了。 爸 爸 已 经 出 差 一 个 多 月 了 。
1 bà bà yǐ jīng chū chāi yī gè duō yuè le  

0 1 出发 chūfā гл. отправляться 我从北京出发去上海。 我 从 北 京 出 发 去 上 海 。
1 wǒ cóng běi jīng chū fā qù shàng hǎi  



0 1 出生 chūshēng гл. рождаться 女儿是 1990 年出生的。 女 儿 是 1990 年 出 生 的 。
1 nǚ ér shì  nián chū shēng de  

0 1 厨房 chúfáng сущ. кухня 我正在厨房里做饭呢。 我 正 在 厨 房 里 做 饭 呢 。
1 wǒ zhèng zài chú fáng lǐ zuò fàn ne  

0 1 传真 chuánzhēn сущ. факс 请帮我发一份传真。 请 帮 我 发 一 份 传 真 。
1 qǐng bāng wǒ fā yī fèn chuán zhēn  

0 1 窗户 chuānghu сущ. окно 她坐在窗户旁边安静地看书。 她 坐 在 窗 户 旁 边 安 静 地 看 书 。
1 tā zuò zài chuāng hù páng biān ān jìng dì kàn shū  

0 1 词语 cíyǔ сущ. слова или фразы 请把你们不认识的词语都找出
来。 请 把 你 们 不 认 识 的 词 语 都 找 出 来 。

1 qǐng bǎ nǐ men bù rèn shí de cí yǔ dōu zhǎo chū lái  

0 1 从来 cónglái нар. изначально, никогда 我从来没见过他。 我 从 来 没 见 过 他 。
1 wǒ cóng lái méi jiàn guò tā  

0 1 粗心 cūxīn прил. невнимательный 你真是太粗心了。 你 真 是 太 粗 心 了 。
1 nǐ zhēn shì tài cū xīn le  

0 1 存 cún гл. хранить 我把钱存进了银行。 我 把 钱 存 进 了 银 行 。
1 wǒ bǎ qián cún jìn le yín háng  

0 1 错误 cuòwù прил. ошибочный 我觉得这种说法是错误的。 我 觉 得 这 种 说 法 是 错 误 的 。
1 wǒ jué dé zhè zhǒng shuō fǎ shì cuò wù de  

0 сущ. ошибка 谢谢你指出了我的错误。 谢 谢 你 指 出 了 我 的 错 误 。
1 xiè xiè nǐ zhǐ chū le wǒ de cuò wù  

0 1 答案 dá’àn сущ. ответ 我不知道这道题的答案。 我 不 知 道 这 道 题 的 答 案 。
1 wǒ bù zhī dào zhè dào tí de dá àn  

0 1 打扮 dǎban гл. наряжаться 她简单打扮了一下就出门了。 她 简 单 打 扮 了 一 下 就 出 门 了 。
1 tā jiǎn dān dǎ bàn le yī xià jiù chū mén le  

0 1 打扰 dǎrǎo гл. мешать 对不起，打扰一下，王教授在
吗？ 对 不 起 ， 打 扰 一 下 ， 王 教 授 在 吗 ？

1 duì bù qǐ  dǎ rǎo yī xià  wáng jiào shòu zài ma  

0 1 打印 dǎyìn гл. распечатывать 这些材料已经打印完了。 这 些 材 料 已 经 打 印 完 了 。
1 zhè xiē cái liào yǐ jīng dǎ yìn wán le  

0 1 打招呼 dǎzhāohu здороваться 他笑着和我打招呼。 他 笑 着 和 我 打 招 呼 。
1 tā xiào zhe hé wǒ dǎ zhāo hū  

0 1 打折 dǎzhé гл. скидка 春节前，商场都在打折。 春 节 前 ， 商 场 都 在 打 折 。
1 chūn jié qián  shāng chǎng dōu zài dǎ zhé  

0 1 打针 dǎzhēn гл. ставить укол 儿子非常害怕打针。 儿 子 非 常 害 怕 打 针 。
1 ér zi fēi cháng hài pà dǎ zhēn  

0 1 大概 dàgài нар. наверное 他大概不会来了。 他 大 概 不 会 来 了 。
1 tā dà gài bù huì lái le  

0 1 大使馆 dàshǐguǎn сущ. посольство 我明天要去大使馆办签证。 我 明 天 要 去 大 使 馆 办 签 证 。
1 wǒ míng tiān yào qù dà shǐ guǎn bàn qiān zhèng  

0 1 大约 dàyuē нар. приблизительно 他大约有三十多岁。 他 大 约 有 三 十 多 岁 。
1 tā dà yuē yǒu sān shí duō suì  

0 1 大夫 dàifu сущ. врач 李大夫，您明天上午在医院吗
？ 李 大 夫 ， 您 明 天 上 午 在 医 院 吗 ？

1 lǐ dài fū  nín míng tiān shàng wǔ zài yī yuàn ma  

0 1 戴 dài гл. носить, одевать 外边风大，戴上帽子吧。 外 边 风 大 ， 戴 上 帽 子 吧 。



1 wài biān fēng dà  dài shàng mào zi ba  

0 1 当时 dāngshí сущ. в то время 我记不清楚当时的情况了。 我 记 不 清 楚 当 时 的 情 况 了 。
1 wǒ jì bù qīng chǔ dāng shí de qíng kuàng le  

0 1 刀 dāo сущ. нож 水果刀在厨房里。 水 果 刀 在 厨 房 里 。
1 shuǐ guǒ dāo zài chú fáng lǐ  

0 1 导游 dǎoyóu сущ. гид 我的姐姐是一名导游。 我 的 姐 姐 是 一 名 导 游 。
1 wǒ dí jiě jiě shì yī míng dǎo yóu  

0 1 倒 dǎo гл. падать 大风把树刮倒了。 大 风 把 树 刮 倒 了 。
1 dà fēng bǎ shù guā dào le  

0 1 到处 dàochù нар. повсюду 公园里到处都是鲜花。 公 园 里 到 处 都 是 鲜 花 。
1 gōng yuán lǐ dào chù dōu shì xiān huā  

0 1 到底 dàodǐ нар. в конце концов 这句话到底是什么意思？ 这 句 话 到 底 是 什 么 意 思 ？
1 zhè jù huà dào dǐ shì shén me yì sī  

0 1 道歉 dàoqiàn гл. извиняться 我已经向他道歉了。 我 已 经 向 他 道 歉 了 。
1 wǒ yǐ jīng xiàng tā dào qiàn le  

0 1 得意 déyì прил. быть довольным, 
удовлетворенным

工作取得了成功，大家都很得
意。 工 作 取 得 了 成 功 ， 大 家 都 很 得 意 。

1 gōng zuò qǔ dé le chéng gōng  dà jiā dōu hěn dé yì  

0 1 得 de служ. показатель постпозитивного 
обстоятельства

你走得太快了。 你 走 得 太 快 了 。
1 nǐ zǒu dé tài kuài le  

0 гл. получать 这次考试，我得了 100 分。 这 次 考 试 ， 我 得 了 100 分 。
1 zhè cì kǎo shì  wǒ dé le  fēn  

0 1 登机牌 dēngjīpái сущ. посадочный талон 请您拿好登机牌，准备登机。 请 您 拿 好 登 机 牌 ， 准 备 登 机 。
1 qǐng nín ná hǎo dēng jī pái  zhǔn bèi dēng jī  

0 1 等 děng служ. и так далее 这个学期我选了很多课，有艺
术、历史、经济等。 这 个 学 期 我 选 了 很 多 课 ， 有 艺 术 、 历 史 、 经 济 等 。

1 zhè gè xué qī wǒ xuǎn le hěn duō kè  yǒu yì shù  lì shǐ  jīng jì děng  

0

1

0 1 低 dī прил. низкий 这颗树比房子低。 这 颗 树 比 房 子 低 。
1 zhè kē shù bǐ fáng zi dī  

0 你 怎 么 了 ？ 不 高 兴 了 ？ 为 什 么 低 着 头 ？
1 гл. опускать 你怎么了？不高兴了？为什么 nǐ zěn me le  bù gāo xìng le  wèi shén me dī zhe tóu  

0 1 底 dǐ сущ. в конце (о времени) 年底公司会给大家发奖金。 年 底 公 司 会 给 大 家 发 奖 金 。
1 nián dǐ gōng sī huì gěi dà jiā fā jiǎng jīn  

0 1 地点 dìdiǎn сущ. место 开会的地点在三楼会议室。 开 会 的 地 点 在 三 楼 会 议 室 。
1 kāi huì de dì diǎn zài sān lóu huì yì shì  

0 1 地球 dìqiú сущ. Земной шар 地球上 70%的面积是海洋。 地 球 上 70% 的 面 积 是 海 洋 。
1 dì qiú shàng  de miàn jī shì hǎi yáng  

0 1 地址 dìzhǐ сущ. адрес 请把您的地址写下来。 请 把 您 的 地 址 写 下 来 。
1 qǐng bǎ nín de dì zhǐ xiě xià lái  

0 1 调查 diàochá гл. расследовать 警察正在进行调查。 警 察 正 在 进 行 调 查 。
1 jǐng chá zhèng zài jìn xíng diào chá  

0 сущ. расследование 我刚做了一个顾客满意度调查
。 我 刚 做 了 一 个 顾 客 满 意 度 调 查 。

1 wǒ gāng zuò le yī gè gù kè mǎn yì dù diào chá  



0 1 掉 diào гл. падать 我把钥匙掉在了地上。 我 把 钥 匙 掉 在 了 地 上 。
1 wǒ bǎ yào shi diào zài le dì shàng  

0 1 丢 diū гл. терять 你的书包丢了？ 你 的 书 包 丢 了 ？
1 nǐ de shū bāo diū le  

0 1 动作 dòngzuò сущ. движение 我教你跳舞吧，动作很简单。 我 教 你 跳 舞 吧 ， 动 作 很 简 单 。
1 wǒ jiào nǐ tiào wǔ ba  dòng zuò hěn jiǎn dān  

0 1 堵车 dǔchē гл. (транспортная) пробка 我在路上，又堵车了。 我 在 路 上 ， 又 堵 车 了 。
1 wǒ zài lù shàng  yòu dǔ chē le  

0 1 肚子 dùzi сущ. живот 我肚子疼。 我 肚 子 疼 。
1 wǒ dù zi téng  

0 1 短信 duǎnxìn сущ. сообщение 有事儿请给我发短信或者打电
话。 有 事 儿 请 给 我 发 短 信 或 者 打 电 话 。

1 yǒu shì ér qǐng gěi wǒ fā duǎn xìn huò zhě dǎ diàn huà  

0 1 对话 duìhuà сущ. диалог 这个对话比较简单，我能听懂
。 这 个 对 话 比 较 简 单 ， 我 能 听 懂 。

1 zhè gè duì huà bǐ jiào jiǎn dān  wǒ néng tīng dǒng  

0 1 对面 duìmiàn сущ. напротив 我就住在学校对面。 我 就 住 在 学 校 对 面 。
1 wǒ jiù zhù zài xué jiào duì miàn  

0 1 儿童 értóng сущ. ребенок 身高一米二以下的孩子，可以
买儿童票。 身 高 一 米 二 以 下 的 孩 子 ， 可 以 买 儿 童 票 。

1 shēn gāo yī mǐ èr yǐ xià de hái zi  kě yǐ mǎi ér tóng piào  

0 1 而 ér союз а, но 我们都已经等了一个小时了，
而他还没来。 我 们 都 已 经 等 了 一 个 小 时 了 ， 而 他 还 没 来 。

1 wǒ men dōu yǐ jīng děng le yī gè xiǎo shí le  ér tā huán méi lái  

0 1 发生 fāshēng гл. случаться 情况发生了很大的变化。 情 况 发 生 了 很 大 的 变 化 。
1 qíng kuàng fā shēng le hěn dà de biàn huà  

0 1 发展 fāzhǎn гл. развиваться 这些年经济发展很快。 这 些 年 经 济 发 展 很 快 。
1 zhè xiē nián jīng jì fā zhǎn hěn kuài  

0 1 法律 fǎlǜ сущ. закон, право 我在大学学习法律专业。 我 在 大 学 学 习 法 律 专 业 。
1 wǒ zài dà xué xué xí fǎ lǜ zhuān yè  

0 1 翻译 fānyì гл. переводить 请把这篇文章翻译成汉语。 请 把 这 篇 文 章 翻 译 成 汉 语 。
1 qǐng bǎ zhè piān wén zhāng fān yì chéng hàn yǔ  

0 1 烦恼 fánnǎo сущ. быть в беспокойстве, 
раздражении

生活中总会遇到一些烦恼。 生 活 中 总 会 遇 到 一 些 烦 恼 。
1 shēng huó zhōng zǒng huì yù dào yī xiē fán nǎo  

0 гл. беспокоиться, раздражаться 别再为这件事儿烦恼了。 别 再 为 这 件 事 儿 烦 恼 了 。
1 bié zài wèi zhè jiàn shì ér fán nǎo le  

0 1 反对 fǎnduì гл. быть против, протестовать 这个计划大家都反对。 这 个 计 划 大 家 都 反 对 。
1 zhè gè jì huà dà jiā dōu fǎn duì  

0 1 方法 fāngfǎ сущ. способ, метод 我们一定能找到解决问题的方
法。 我 们 一 定 能 找 到 解 决 问 题 的 方 法 。

1 wǒ men yī dìng néng zhǎo dào jiě jué wèn tí de fāng fǎ  

0 1 方面 fāngmiàn сущ. аспект, сторона 爸爸喜欢看历史方面的书。 爸 爸 喜 欢 看 历 史 方 面 的 书 。
1 bà bà xǐ huān kàn lì shǐ fāng miàn de shū  

0 1 方向 fāngxiàng сущ. направление 是这个方向吗？我觉得我们迷
路了。 是 这 个 方 向 吗 ？ 我 觉 得 我 们 迷 路 了 。

1 shì zhè gè fāng xiàng ma  wǒ jué dé wǒ men mí lù le  

0 1 房东 fángdōng сущ. арендодатель 我的房东很友好，经常帮助我
。 我 的 房 东 很 友 好 ， 经 常 帮 助 我 。

1 wǒ de fáng dōng hěn yǒu hǎo  jīng cháng bāng zhù wǒ  

0 1 放弃 fàngqì гл. отказываться 我放弃了留学的机会。 我 放 弃 了 留 学 的 机 会 。
1 wǒ fàng qì le liú xué de jī huì  



0 1 放暑假 fàng shǔjià уходить на летние каникулы или 
отпуск

明天就要放暑假了。 明 天 就 要 放 暑 假 了 。
1 míng tiān jiù yào fàng shǔ jiǎ le  

0 1 放松 fàngsōng гл. расслабляться 考试结束了，我们需要放松一
下。 考 试 结 束 了 ， 我 们 需 要 放 松 一 下 。

1 kǎo shì jié shù le  wǒ men xū yào fàng sōng yī xià  

0 1 费用 fèiyòng сущ. затраты, расходы 咱们这个月的生活费用是多少
？ 咱 们 这 个 月 的 生 活 费 用 是 多 少 ？

1 zán men zhè gè yuè de shēng huó fèi yòng shì duō shǎo  

0 1 份 fèn сч. сл. часть, порция 我一个人吃了两份饭，太饿了
。 我 一 个 人 吃 了 两 份 饭 ， 太 饿 了 。

1 wǒ yī gè rén chī le liǎng fèn fàn  tài è le  

0 1 丰富 fēngfù прил. богатый, разнообразный 他是一位经验丰富的老师。 他 是 一 位 经 验 丰 富 的 老 师 。
1 tā shì yī wèi jīng yàn fēng fù de lǎo shī  

0 гл. обогащать 读书能丰富我们的生活。 读 书 能 丰 富 我 们 的 生 活 。
1 dú shū néng fēng fù wǒ men de shēng huó  

0 1 否则 fǒuzé союз иначе 我们现在出发吧，否则会迟到
的。 我 们 现 在 出 发 吧 ， 否 则 会 迟 到 的 。

1 wǒ men xiàn zài chū fā ba  fǒu zé huì chí dào de  

0 1 符合 fúhé гл. соответстввовать чему-либо 这个做法不符合我们的要求。 这 个 做 法 不 符 合 我 们 的 要 求 。
1 zhè gè zuò fǎ bù fú hé wǒ men de yào qiú  

0 1 父亲 fùqīn сущ. папа 我父亲今年八十三岁了。 我 父 亲 今 年 八 十 三 岁 了 。
1 wǒ fù qīn jīn nián bā shí sān suì le  

0 1 付款 fùkuǎn гл. платить 购物可以在网上付款。 购 物 可 以 在 网 上 付 款 。
1 gòu wù kě yǐ zài wǎng shàng fù kuǎn  

0 1 负责 fùzé гл. нести ответственность за 我们会对这件事负责。 我 们 会 对 这 件 事 负 责 。
1 wǒ men huì duì zhè jiàn shì fù zé  

0 прил. ответственный 小李工作非常负责。 小 李 工 作 非 常 负 责 。
1 xiǎo lǐ gōng zuò fēi cháng fù zé  

0 1 复印 fùyìn гл. сделать копию 这份材料，请再复印两份。 这 份 材 料 ， 请 再 复 印 两 份 。
1 zhè fèn cái liào  qǐng zài fù yìn liǎng fèn  

0 1 复杂 fùzá прил. сложный 这个问题太复杂，我听不懂。 这 个 问 题 太 复 杂 ， 我 听 不 懂 。
1 zhè gè wèn tí tài fù zá  wǒ tīng bù dǒng  

0 1 富 fù прил. богатый 人们的生活越来越富。 人 们 的 生 活 越 来 越 富 。
1 rén men de shēng huó yuè lái yuè fù  

0 1 改变 gǎibiàn гл. изменять 我已经改变了计划。 我 已 经 改 变 了 计 划 。
1 wǒ yǐ jīng gǎi biàn le jì huà  

0 сущ. изменения 城市已经发生了很大的改变。 城 市 已 经 发 生 了 很 大 的 改 变 。
1 chéng shì yǐ jīng fā shēng le hěn dà de gǎi biàn  

0 1 干杯 gānbēi гл. поднять бокал за кого-либо или 
за что-либо

祝大家节日快乐，干杯！ 祝 大 家 节 日 快 乐 ， 干 杯 ！
1 zhù dà jiā jié rì kuài lè  gān bēi  

0 1 赶 gǎn гл. торопиться 快点儿，我们要赶不上火车了
。 快 点 儿 ， 我 们 要 赶 不 上 火 车 了 。

1 kuài diǎn ér  wǒ men yào gǎn bù shàng huǒ chē le  

0 1 敢 gǎn всп. гл. иметь смелость 天太黑了，我不敢一个人出去
。 天 太 黑 了 ， 我 不 敢 一 个 人 出 去 。

1 tiān tài hēi le  wǒ bù gǎn yī gè rén chū qù  

0 1 感动 gǎndòng гл. тронуть (чувства) 这个电影我看了很感动。 这 个 电 影 我 看 了 很 感 动 。
1 zhè gè diàn yǐng wǒ kàn le hěn gǎn dòng  

0 1 感觉 gǎnjué сущ. ощущение 看了这本书，你有什么感觉？ 看 了 这 本 书 ， 你 有 什 么 感 觉 ？



1 kàn le zhè běn shū  nǐ yǒu shén me gǎn jué  

0 гл. ощущать 我感觉今天有点儿冷。 我 感 觉 今 天 有 点 儿 冷 。
1 wǒ gǎn jué jīn tiān yǒu diǎn ér lěng  

0 1 感情 gǎnqíng сущ. чувства, эмоции 他的表演感情非常丰富。 他 的 表 演 感 情 非 常 丰 富 。
1 tā de biǎo yǎn gǎn qíng fēi cháng fēng fù  

0 1 感谢 gǎnxiè гл. благодарить 感谢您对我们的帮助。 感 谢 您 对 我 们 的 帮 助 。
1 gǎn xiè nín duì wǒ men de bāng zhù  

0 сущ. благодарность 请向他表示感谢。 请 向 他 表 示 感 谢 。
1 qǐng xiàng tā biǎo shì gǎn xiè  

0 1 干 gàn гл. делать, работать 暑假你想去干什么，去旅游怎
么样？ 暑 假 你 想 去 干 什 么 ， 去 旅 游 怎 么 样 ？

1 shǔ jiǎ nǐ xiǎng qù gān shén me  qù lǚ yóu zěn me yàng  

0 1 高级 gāojí прил. высокого уровня, 
высококлассный

这是一家很高级的饭店。 这 是 一 家 很 高 级 的 饭 店 。
1 zhè shì yī jiā hěn gāo jí de fàn diàn  

0 1
高速公
路

gāosùgōnglù

сущ.

скоростное шоссе, автобан

这里新修了一条高速公路。

这 里 新 修 了 一 条 高 速 公 路 。

1 zhè lǐ xīn xiū le yī tiáo gāo sù gōng lù  

0 1 各 gè мест. различные 超市里有各种水果。 超 市 里 有 各 种 水 果 。
1 chāo shì lǐ yǒu gè zhǒng shuǐ guǒ  

0 1 工资 gōngzī сущ. заработная плата 他的新工作工资很高。 他 的 新 工 作 工 资 很 高 。
1 tā de xīn gōng zuò gōng zī hěn gāo  

0 1 公里 gōnglǐ сч. сл. километр 这两个城市之间的距离有 
300公里。 这 两 个 城 市 之 间 的 距 离 有 300 公 里 。

1 zhè liǎng gè chéng shì zhī jiān de jù lí yǒu  gōng lǐ  

0 1 功夫 gōngfu сущ. кунфу 我最近在学习中国功夫。 我 最 近 在 学 习 中 国 功 夫 。
1 wǒ zuì jìn zài xué xí zhōng guó gōng fū  

0 1 共同 gòngtóng прил. общий 我和我妻子有共同的理想和生
活目标。 我 和 我 妻 子 有 共 同 的 理 想 和 生 活 目 标 。

1 wǒ hé wǒ qī zi yǒu gòng tóng de lǐ xiǎng hé shēng huó mù biāo  

0 1 购物 gòuwù гл. покупать 现在人们喜欢在网上购物。 现 在 人 们 喜 欢 在 网 上 购 物 。
1 xiàn zài rén men xǐ huān zài wǎng shàng gòu wù  

0 1 够 gòu нар. достаточно 今天够冷的。 今 天 够 冷 的 。
1 jīn tiān gòu lěng de  

0 гл. хватает 电脑五千元，你带的钱够吗？ 电 脑 五 千 元 ， 你 带 的 钱 够 吗 ？
1 diàn nǎo wǔ qiān yuán  nǐ dài de qián gòu ma  

0 1 估计 gūjì гл. предполагать 我估计他们已经到了机场了。 我 估 计 他 们 已 经 到 了 机 场 了 。
1 wǒ gū jì tā men yǐ jīng dào le jī chǎng le  

0 сущ. предположение 这只是我的估计，并不确定。 这 只 是 我 的 估 计 ， 并 不 确 定 。
1 zhè zhǐ shì wǒ de gū jì  bìng bù què dìng  

0 1 鼓励 gǔlì сущ. воодущевление 父母应该给孩子更多的鼓励。 父 母 应 该 给 孩 子 更 多 的 鼓 励 。
1 fù mǔ yīng gāi gěi hái zi gèng duō de gǔ lì  

0 гл. воодущевлять 老师鼓励我继续努力，不要放
弃。 老 师 鼓 励 我 继 续 努 力 ， 不 要 放 弃 。

1 lǎo shī gǔ lì wǒ jì xù nǔ lì  bú yào fàng qì  

0 1 故意 gùyì нар. нарочно 对不起，我不是故意的。 对 不 起 ， 我 不 是 故 意 的 。
1 duì bù qǐ  wǒ bú shì gù yì de  

0 1 顾客 gùkè сущ. клиент 服务员热情地为顾客服务。 服 务 员 热 情 地 为 顾 客 服 务 。
1 fú wù yuán rè qíng dì wèi gù kè fú wù  



0 1 挂 guà гл. вешать 我们把画儿挂在墙上吧。 我 们 把 画 儿 挂 在 墙 上 吧 。
1 wǒ men bǎ huà ér guà zài qiáng shàng ba  

0 гл. повесить трубку (телефона) 请先别挂电话。 请 先 别 挂 电 话 。
1 qǐng xiān bié guà diàn huà  

0 1 关键 guānjiàn сущ. ключевой момент или фактор 这不是问题的关键。 这 不 是 问 题 的 关 键 。
1 zhè bú shì wèn tí de guān jiàn  

0 прил. ключевой 文章最关键的部分是第三段。 文 章 最 关 键 的 部 分 是 第 三 段 。
1 wén zhāng zuì guān jiàn de bù fēn shì dì sān duàn  

0 1 观众 guānzhòng сущ. публика 电视机前的观众朋友们，大家
好。 电 视 机 前 的 观 众 朋 友 们 ， 大 家 好 。

1 diàn shì jī qián de guān zhòng péng yǒu men  dà jiā hǎo  

0 1 管理 guǎnlǐ гл. управлять 现在是谁管理这座房子？ 现 在 是 谁 管 理 这 座 房 子 ？
1 xiàn zài shì shuí guǎn lǐ zhè zuò fáng zi  

0 сущ. менеджмент 我不太懂管理，所以不适合做
负责人。 我 不 太 懂 管 理 ， 所 以 不 适 合 做 负 责 人 。

1 wǒ bù tài dǒng guǎn lǐ  suǒ yǐ bù shì hé zuò fù zé rén  

0 1 光 guāng сущ. свет 早上打开窗户，太阳光照了进
来。 早 上 打 开 窗 户 ， 太 阳 光 照 了 进 来 。

1 zǎo shàng dǎ kāi chuāng hù  tài yáng guāng zhào le jìn lái  

0 нар. только, употребляется для 
усиления

学游泳光看是不行的，要练习
。 学 游 泳 光 看 是 不 行 的 ， 要 练 习 。

1 xué yóu yǒng guāng kàn shì bù xíng de  yào liàn xí  

0 прил. закончившийся полностью 我们把西瓜吃光了。 我 们 把 西 瓜 吃 光 了 。
1 wǒ men bǎ xī guā chī guāng le  

0 1 广播 guǎngbō сущ. радио- или телевещание 爷爷正在听广播。 爷 爷 正 在 听 广 播 。
1 yé yé zhèng zài tīng guǎng bō  

0 1 广告 guǎnggào сущ. реклама 我在报纸上看到了你们的广告
。 我 在 报 纸 上 看 到 了 你 们 的 广 告 。

1 wǒ zài bào zhǐ shàng kàn dào le nǐ men de guǎng gào  

0 1 逛 guàng гл. прогуливаться 今天我陪妈妈去逛街了。 今 天 我 陪 妈 妈 去 逛 街 了 。
1 jīn tiān wǒ péi mā mā qù guàng jiē le  

0 1 规定 guīdìng гл. установливать правила 公司规定，不能来上班要先请
假。 公 司 规 定 ， 不 能 来 上 班 要 先 请 假 。

1 gōng sī guī dìng  bù néng lái shàng bān yào xiān qǐng jiǎ  

0 сущ. правило 请先阅读一下图书馆管理规定
。 请 先 阅 读 一 下 图 书 馆 管 理 规 定 。

1 qǐng xiān yuè dú yī xià tú shū guǎn guǎn lǐ guī dìng  

0 1 国籍 guójí сущ. гражданство 请您在表格里填上国籍和姓名
。 请 您 在 表 格 里 填 上 国 籍 和 姓 名 。

1 qǐng nín zài biǎo gé lǐ tián shàng guó jí hé xìng míng  

0 1 国际 guójì прил. международный, 
интернациональный

请问国际航班的出口在哪儿？ 请 问 国 际 航 班 的 出 口 在 哪 儿 ？
1 qǐng wèn guó jì háng bān de chū kǒu zài nǎ ér  

0 1 果汁 guǒzhī сущ. фруктовый сок 我更爱喝我自己做的果汁。 我 更 爱 喝 我 自 己 做 的 果 汁 。
1 wǒ gèng ài hē wǒ zì jǐ zuò de guǒ zhī  

0 1 过程 guòchéng сущ. процесс 在工作的过程中，我们可能会
遇到很多问题。 在 工 作 的 过 程 中 ， 我 们 可 能 会 遇 到 很 多 问 题 。

1 zài gōng zuò de guò chéng zhōng  wǒ men kě néng huì yù dào hěn duō wèn tí  

0 1 海洋 hǎiyáng сущ. океан 孩子们被海洋馆深深地吸引了
。 孩 子 们 被 海 洋 馆 深 深 地 吸 引 了 。

1 hái zi men bèi hǎi yáng guǎn shēn shēn dì xī yǐn le  

0 1 害羞 hàixiū прил. застенчивый, стыдливый 她很害羞，不太喜欢说话。 她 很 害 羞 ， 不 太 喜 欢 说 话 。
1 tā hěn hài xiū  bù tài xǐ huān shuō huà  



0 1 寒假 hánjià сущ. зимние каникулы 我们再过一星期就要放寒假了
。 我 们 再 过 一 星 期 就 要 放 寒 假 了 。

1 wǒ men zài guò yī xīng qī jiù yào fàng hán jiǎ le  

0 1 汗 hàn сущ. пот 我一吃饭就出汗。 我 一 吃 饭 就 出 汗 。
1 wǒ yī chī fàn jiù chū hàn  

0 1 好处 hǎochu сущ. польза 运动对身体健康有好处。 运 动 对 身 体 健 康 有 好 处 。
1 yùn dòng duì shēn tǐ jiàn kāng yǒu hǎo chù  

0 1 好像 hǎoxiàng нар. кажется 天阴了，好像要下雨了。 天 阴 了 ， 好 像 要 下 雨 了 。
1 tiān yīn le  hǎo xiàng yào xià yǔ le  

0 1 号码 hàomǎ сущ. номер 你还记得他的电话号码吗？ 你 还 记 得 他 的 电 话 号 码 吗 ？
1 nǐ huán jì dé tā de diàn huà hào mǎ ma  

0 1 合格 hégé прил. соответствующий стандартам 我是一名合格的律师。 我 是 一 名 合 格 的 律 师 。
1 wǒ shì yī míng hé gé de lǜ shī  

0 1 合适 héshì прил. подходящий 这双鞋你穿很合适。 这 双 鞋 你 穿 很 合 适 。
1 zhè shuāng xié nǐ chuān hěn hé shì  

0 1 盒子 hézi сущ. коробка 盒子里装了些什么？ 盒 子 里 装 了 些 什 么 ？
1 hé zi lǐ zhuāng le xiē shén me  

0 1 后悔 hòuhuǐ гл. сожалеть, раскаиваться 没去看演出，我很后悔。 没 去 看 演 出 ， 我 很 后 悔 。
1 méi qù kàn yǎn chū  wǒ hěn hòu huǐ  

0 1 厚 hòu прил. толстый 这本书太厚了。 这 本 书 太 厚 了 。
1 zhè běn shū tài hòu le  

0 сущ. толщина 地上的雪有一米厚。 地 上 的 雪 有 一 米 厚 。
1 dì shàng de xuě yǒu yī mǐ hòu  

0 1 互联网 hùliánwǎng сущ. Интернет 互联网给人们的生活带来了很
多方便。 互 联 网 给 人 们 的 生 活 带 来 了 很 多 方 便 。

1 hù lián wǎng gěi rén men de shēng huó dài lái le hěn duō fāng biàn  

0 1 互相 hùxiāng нар. взаимно 我们是邻居，应该互相帮助。 我 们 是 邻 居 ， 应 该 互 相 帮 助 。
1 wǒ men shì lín jū  yīng gāi hù xiāng bāng zhù  

0 1 护士 hùshi сущ. медсестра 护士正在给病人打针。 护 士 正 在 给 病 人 打 针 。
1 hù shì zhèng zài gěi bìng rén dǎ zhēn  

0 1 怀疑 huái yí гл. подозревать, сомневаться 我怀疑他忘了今天要开会。 我 怀 疑 他 忘 了 今 天 要 开 会 。
1 wǒ huái yí tā wàng le jīn tiān yào kāi huì  

0 1 回忆 huíyì гл. вспоминать 我们经常回忆起小时候的事情
。 我 们 经 常 回 忆 起 小 时 候 的 事 情 。

1 wǒ men jīng cháng huí yì qǐ xiǎo shí hòu de shì qíng  

0 сущ. воспоминания 大学生活给我们留下了美好的
回忆。 大 学 生 活 给 我 们 留 下 了 美 好 的 回 忆 。

1 dà xué shēng huó gěi wǒ men liú xià le měi hǎo de huí yì  

0 1 活动 huódòng гл. двигаться 我去公园里活动活动。 我 去 公 园 里 活 动 活 动 。
1 wǒ qù gōng yuán lǐ huó dòng huó dòng  

0 сущ. мероприятие 这次活动组织得很成功。 这 次 活 动 组 织 得 很 成 功 。
1 zhè cì huó dòng zǔ zhī dé hěn chéng gōng  

0 1 活泼 huópō прил. живой 妹妹是个活泼可爱的小女孩。 妹 妹 是 个 活 泼 可 爱 的 小 女 孩 。
1 mèi mèi shì gè huó pō kě ài de xiǎo nǚ hái  

0 1 火 huǒ сущ. огонь 森林着火了。 森 林 着 火 了 。
1 sēn lín zháo huǒ le  

0 сущ. злость, ярость 请别发火。 请 别 发 火 。
1 qǐng bié fā huǒ  



0 прил. модный, успешный 最近我们的生意很火。 最 近 我 们 的 生 意 很 火 。
1 zuì jìn wǒ men de shēng yì hěn huǒ  

0 1 获得 huòdé гл. получать 祝贺你们获得了好成绩。 祝 贺 你 们 获 得 了 好 成 绩 。
1 zhù hè nǐ men huò dé le hǎo chéng jì  

0 1 积极 jījí прил. активный 我们要用积极的态度面对生活
。 我 们 要 用 积 极 的 态 度 面 对 生 活 。

1 wǒ men yào yòng jī jí de tài dù miàn duì shēng huó  

0 1 积累 jīlěi гл. копить 他在工作中积累了丰富的经验
。 他 在 工 作 中 积 累 了 丰 富 的 经 验 。

1 tā zài gōng zuò zhōng jī lèi le fēng fù de jīng yàn  

0 сущ. процесс накопления 经过多年的积累，他的语言水
平有了很大提高。 经 过 多 年 的 积 累 ， 他 的 语 言 水 平 有 了 很 大 提 高 。

1 jīng guò duō nián de jī lèi  tā de yǔ yán shuǐ píng yǒu le hěn dà tí gāo  

0

1

0 1 基础 jīchǔ сущ. база, основа, фундамент 请在原来的基础上再改一改。 请 在 原 来 的 基 础 上 再 改 一 改 。
1 qǐng zài yuán lái de jī chǔ shàng zài gǎi yī gǎi  

0 прил. базовый 我学习了一些基础的语法知识
。 我 学 习 了 一 些 基 础 的 语 法 知 识 。

1 wǒ xué xí le yī xiē jī chǔ de yǔ fǎ zhī shí  

0 1 激动 jīdòng прил. волноваться 看了这部电影，我很激动。 看 了 这 部 电 影 ， 我 很 激 动 。
1 kàn le zhè bù diàn yǐng  wǒ hěn jī dòng  

0 гл. волновать 这个消息真是激动人心。 这 个 消 息 真 是 激 动 人 心 。
1 zhè gè xiāo xī zhēn shì jī dòng rén xīn  

0 1 及时 jíshí нар. вовремя 谢谢你及时赶来帮助我。 谢 谢 你 及 时 赶 来 帮 助 我 。
1 xiè xiè nǐ jí shí gǎn lái bāng zhù wǒ  

0 прил. своевременный 这场雨下得很及时。 这 场 雨 下 得 很 及 时 。
1 zhè chǎng yǔ xià dé hěn jí shí  

0 1 即使 jíshǐ союз даже если 即使遇到了困难也不要放弃。 即 使 遇 到 了 困 难 也 不 要 放 弃 。
1 jí shǐ yù dào le kùn nán yě bú yào fàng qì  

0 1 计划 jìhuà сущ. планирование, план 这个计划很不错，你就按照它
去做吧。 这 个 计 划 很 不 错 ， 你 就 按 照 它 去 做 吧 。

1 zhè gè jì huà hěn bú cuò  nǐ jiù àn zhào tā qù zuò ba  

0 гл. планировать, намереваться 我们计划在五一节那天结婚。 我 们 计 划 在 五 一 节 那 天 结 婚 。
1 wǒ men jì huà zài wǔ yī jié nà tiān jié hūn  

0 1 计算机 jìsuànjī сущ. компьютер 每个教室里都有一台计算机。 每 个 教 室 里 都 有 一 台 计 算 机 。
1 měi gè jiào shì lǐ dōu yǒu yī tái jì suàn jī  

0 1 记者 jìzhě сущ. журналист 一位记者报道了这个消息。 一 位 记 者 报 道 了 这 个 消 息 。
1 yī wèi jì zhě bào dào le zhè gè xiāo xī  

0 1 技术 jìshù сущ. техника 这是一个复杂的技术问题。 这 是 一 个 复 杂 的 技 术 问 题 。
1 zhè shì yī gè fù zá de jì shù wèn tí  

0 1 既然 jìrán союз раз уже 你既然答应了，就要把事情办
好。 你 既 然 答 应 了 ， 就 要 把 事 情 办 好 。

1 nǐ jì rán dá yìng le  jiù yào bǎ shì qíng bàn hǎo  

0 1 继续 jìxù нар. продолжать 请大家休息一会儿，十分钟后
继续上课。 请 大 家 休 息 一 会 儿 ， 十 分 钟 后 继 续 上 课 。

1 qǐng dà jiā xiū xī yī huì ér  shí fēn zhōng hòu jì xù shàng kè  

0 1 寄 jì гл. посылать почтой 你的信已经寄到。 你 的 信 已 经 寄 到 。
1 nǐ de xìn yǐ jīng jì dào  

0 1 加班 jiābān гл. работать сверхурочно 这个星期，我们几乎每天都加
班。 这 个 星 期 ， 我 们 几 乎 每 天 都 加 班 。



1 zhè gè xīng qī  wǒ men jǐ hū měi tiān dōu jiā bān  

0 1 加油站 jiāyóuzhàn сущ. заправочная станция, 
автозаправка

你家附近有加油站吗？ 你 家 附 近 有 加 油 站 吗 ？
1 nǐ jiā fù jìn yǒu jiā yóu zhàn ma  

0 1 家具 jiājù сущ. мебель 搬家后我们换了新家具。 搬 家 后 我 们 换 了 新 家 具 。
1 bān jiā hòu wǒ men huàn le xīn jiā jù  

0 1 价格 jiàgé сущ. цена 从去年开始，汽车的价格在降
低。 从 去 年 开 始 ， 汽 车 的 价 格 在 降 低 。

1 cóng qù nián kāi shǐ  qì chē de jià gé zài jiàng dī  

0 1 假 jiǎ прил. поддельный 做人要诚实，不能说假话。 做 人 要 诚 实 ， 不 能 说 假 话 。
1 zuò rén yào chéng shí  bù néng shuō jiǎ huà  

0 1 坚持 jiānchí гл. настаивать 他一直坚持自己的看法。 他 一 直 坚 持 自 己 的 看 法 。
1 tā yī zhí jiān chí zì jǐ de kàn fǎ  

0 1 减肥 jiǎnféi гл. худеть 我每天跑步减肥。 我 每 天 跑 步 减 肥 。
1 wǒ měi tiān pǎo bù jiǎn féi  

0 1 减少 jiǎnshǎo гл. уменьшать, уменьшаться 顾客减少了三分之一。 顾 客 减 少 了 三 分 之 一 。
1 gù kè jiǎn shǎo le sān fēn zhī yī  

0 1 建议 jiànyì гл. предлагать 我建议明天休息一天。 我 建 议 明 天 休 息 一 天 。
1 wǒ jiàn yì míng tiān xiū xī yī tiān  

0 сущ. предложение 他提出了很多有用的建议。 他 提 出 了 很 多 有 用 的 建 议 。
1 tā tí chū le hěn duō yǒu yòng de jiàn yì  

0 1 将来 jiānglái сущ. потом, в будущем 将来你打算做什么工作？ 将 来 你 打 算 做 什 么 工 作 ？
1 jiāng lái nǐ dǎ suàn zuò shén me gōng zuò  

0 1 奖金 jiǎngjīn сущ. премия 我们年底发了一笔奖金。 我 们 年 底 发 了 一 笔 奖 金 。
1 wǒ men nián dǐ fā le yī bǐ jiǎng jīn  

0 1 降低 jiàngdī гл. уменьшать, понижать 秋天来了，温度开始降低了。 秋 天 来 了 ， 温 度 开 始 降 低 了 。
1 qiū tiān lái le  wēn dù kāi shǐ jiàng dī le  

0 1 交 jiāo гл. передавать 我已经把材料交给经理了。 我 已 经 把 材 料 交 给 经 理 了 。
1 wǒ yǐ jīng bǎ cái liào jiāo gěi jīng lǐ le  

0 гл. знакомиться с кем-либо 我交了很多中国朋友。 我 交 了 很 多 中 国 朋 友 。
1 wǒ jiāo le hěn duō zhōng guó péng yǒu  

0 1 交流 jiāoliú гл. общаться 语言是人和人之间交流的工具
。 语 言 是 人 和 人 之 间 交 流 的 工 具 。

1 yǔ yán shì rén hé rén zhī jiān jiāo liú de gōng jù  

0 гл. обмениваться 国家之间的文化交流越来越丰
富。 国 家 之 间 的 文 化 交 流 越 来 越 丰 富 。

1 guó jiā zhī jiān de wén huà jiāo liú yuè lái yuè fēng fù  

0 1 交通 jiāotōng сущ. транспортное движение 常用的交通工具有汽车、火车
、飞机等。 常 用 的 交 通 工 具 有 汽 车 、 火 车 、 飞 机 等 。

1 cháng yòng de jiāo tōng gōng jù yǒu qì chē  huǒ chē  fēi jī děng  

0 1 郊区 jiāoqū сущ. пригород 我住在郊区，开车半个小时就
能到市中心。 我 住 在 郊 区 ， 开 车 半 个 小 时 就 能 到 市 中 心 。

1 wǒ zhù zài jiāo qū  kāi chē bàn gè xiǎo shí jiù néng dào shì zhōng xīn  

0 1 骄傲 jiāo’ào прил. гордый 获得了成功也不能太骄傲。 获 得 了 成 功 也 不 能 太 骄 傲 。
1 huò dé le chéng gōng yě bù néng tài jiāo ào  

0 1 饺子 jiǎozi сущ. пельмени 中国人过春节要吃饺子。 中 国 人 过 春 节 要 吃 饺 子 。
1 zhōng guó rén guò chūn jié yào chī jiǎo zi  

0 1 教授 jiàoshòu сущ. профессор 他是一位大学教授。 他 是 一 位 大 学 教 授 。
1 tā shì yī wèi dà xué jiào shòu  



0 1 教育 jiàoyù сущ. образование 父母很重视孩子的教育。 父 母 很 重 视 孩 子 的 教 育 。
1 fù mǔ hěn zhòng shì hái zi de jiào yù  

0 гл. воспитывать 爸爸经常教育我要做一个诚实
的人。 爸 爸 经 常 教 育 我 要 做 一 个 诚 实 的 人 。

1 bà bà jīng cháng jiào yù wǒ yào zuò yī gè chéng shí de rén  

0 1 接受 jiēshòu гл. принимать 你的意见我都接受。 你 的 意 见 我 都 接 受 。
1 nǐ de yì jiàn wǒ dōu jiē shòu  

0 1 接着 jiēzhe гл. после чего 他想了一会儿接着写。 他 想 了 一 会 儿 接 着 写 。
1 tā xiǎng le yī huì ér jiē zhe xiě  

0 1 节 jié сч. сл. употребляется при счете 
раздельных отрезков

我们下午只有一节课。 我 们 下 午 只 有 一 节 课 。
1 wǒ men xià wǔ zhǐ yǒu yī jié kè  

0 1 节约 jiéyuē гл. экономить 请节约用水。 请 节 约 用 水 。
1 qǐng jié yuē yòng shuǐ  

0 1 结果 jiéguǒn сущ. результат 你看比赛了吗，结果怎么样？ 你 看 比 赛 了 吗 ， 结 果 怎 么 样 ？
1 nǐ kàn bǐ sài le ma  jié guǒ zěn me yàng  

0 1 解释 jiěshì гл. объяснять 他把原因解释得很清楚。 他 把 原 因 解 释 得 很 清 楚 。
1 tā bǎ yuán yīn jiě shì dé hěn qīng chǔ  

0 сущ. объяснение 请允许我对这件事做个解释。 请 允 许 我 对 这 件 事 做 个 解 释 。
1 qǐng yǔn xǔ wǒ duì zhè jiàn shì zuò gè jiě shì  

0 1 尽管 jǐnguǎn союз хотя 尽管我认识他很久了，但是并
不了解。 尽 管 我 认 识 他 很 久 了 ， 但 是 并 不 了 解 。

1 jǐn guǎn wǒ rèn shí tā hěn jiǔ le  dàn shì bìng bù liǎo jiě  

0 1 紧张 jǐnzhāng прил. нервный, напряженный 第一次演出，他很紧张。 第 一 次 演 出 ， 他 很 紧 张 。
1 dì yī cì yǎn chū  tā hěn jǐn zhāng  

0 1 进行 jìnxíng гл. проводить (ся) 比赛还在进行。 比 赛 还 在 进 行 。
1 bǐ sài hái zài jìn xíng  

0 1 禁止 jìnzhǐ гл. запрещать 公共场所禁止抽烟。 公 共 场 所 禁 止 抽 烟 。
1 gōng gòng chǎng suǒ jìn zhǐ chōu yān  

0 1 京剧 jīngjù сущ. Пекинская опера 她是一位著名的京剧演员。 她 是 一 位 著 名 的 京 剧 演 员 。
1 tā shì yī wèi zhù míng de jīng jù yǎn yuán  

0 1 经济 jīngjì сущ. экономика 近些年来这个城市的经济发展
很快快。 近 些 年 来 这 个 城 市 的 经 济 发 展 很 快 快 。

1 jìn xiē nián lái zhè gè chéng shì de jīng jì fā zhǎn hěn kuài kuài  

0 1 经历 jīnglì гл. проходить (в своей жизни через 
что-либо)

这段时间，我经历了很多事情
。 这 段 时 间 ， 我 经 历 了 很 多 事 情 。

1 zhè duàn shí jiān  wǒ jīng lì le hěn duō shì qíng  

0 сущ. биография 我的经历我都写在这本书里了
。 我 的 经 历 我 都 写 在 这 本 书 里 了 。

1 wǒ de jīng lì wǒ dōu xiě zài zhè běn shū lǐ le  

0 1 经验 jīngyàn сущ. опыт 他在工作中积累了很多经验。 他 在 工 作 中 积 累 了 很 多 经 验 。
1 tā zài gōng zuò zhōng jī lèi le hěn duō jīng yàn  

0 1 精彩 jīngcǎi прил. великолепный 你们的表演真精彩，大家都很
喜欢。 你 们 的 表 演 真 精 彩 ， 大 家 都 很 喜 欢 。

1 nǐ men de biǎo yǎn zhēn jīng cǎi  dà jiā dōu hěn xǐ huān  

0 1 景色 jǐngsè сущ. вид, пейзаж 日落的时候，海边的景色很美
。 日 落 的 时 候 ， 海 边 的 景 色 很 美 。

1 rì luò de shí hòu  hǎi biān de jǐng sè hěn měi  

0 1 警察 jǐngchá сущ. полицейский 我从小就想成为一名警察。 我 从 小 就 想 成 为 一 名 警 察 。
1 wǒ cóng xiǎo jiù xiǎng chéng wèi yī míng jǐng chá  

0 1 竞争 jìngzhēng гл. конкурировать 运动员们在赛场上激烈地竞争
。 运 动 员 们 在 赛 场 上 激 烈 地 竞 争 。

1 yùn dòng yuán men zài sài chǎng shàng jī liè dì jìng zhēng  



0 1 竟然 jìngrán нар. неожиданно 他们竟然只用了一周就完成了
任务。 他 们 竟 然 只 用 了 一 周 就 完 成 了 任 务 。

1 tā men jìng rán zhǐ yòng le yī zhōu jiù wán chéng le rèn wù  

0 1 镜子 jìngzi сущ. зеркало 对不起，我把镜子打破了。 对 不 起 ， 我 把 镜 子 打 破 了 。
1 duì bù qǐ  wǒ bǎ jìng zi dǎ pò le  

0 1 究竟 jiūjìng нар. в конце концов 你究竟为什么哭呢？ 你 究 竟 为 什 么 哭 呢 ？
1 nǐ jiū jìng wèi shén me kū ne  

0 1 举 jǔ гл. поднимать 大家还有问题吗？请举手。 大 家 还 有 问 题 吗 ？ 请 举 手 。
1 dà jiā hái yǒu wèn tí ma  qǐng jǔ shǒu  

0 1 举办 jǔbàn гл. проводить (мероприятие) 这个活动由我们来举办。 这 个 活 动 由 我 们 来 举 办 。
1 zhè gè huó dòng yóu wǒ men lái jǔ bàn  

0 1 举行 jǔxíng гл. проводить (мероприятие) 会议两点钟举行。 会 议 两 点 钟 举 行 。
1 huì yì liǎng diǎn zhōng jǔ xíng  

0 1 拒绝 jùjué гл. отказывать 他拒绝了大家的邀请。 他 拒 绝 了 大 家 的 邀 请 。
1 tā jù jué le dà jiā de yāo qǐng  

0 1 距离 jùlí гл. расстояние 我家距离公司很远。 我 家 距 离 公 司 很 远 。
1 wǒ jiā jù lí gōng sī hěn yuǎn  

0 1 聚会 jùhuì сущ. собрание, вечеринка 明天有个聚会，你想参加吗？ 明 天 有 个 聚 会 ， 你 想 参 加 吗 ？
1 míng tiān yǒu gè jù huì  nǐ xiǎng cān jiā ma  

0 1 开玩笑 kāi wánxiào шутить 你是在开玩笑吧？ 你 是 在 开 玩 笑 吧 ？
1 nǐ shì zài kāi wán xiào ba  

0 1 开心 kāixīn прил. веселый, довольный 妹妹开心地笑了。 妹 妹 开 心 地 笑 了 。
1 mèi mèi kāi xīn dì xiào le  

0 1 看法 kànfǎ сущ. мнение 请说说您对这件事儿的看法吧
。 请 说 说 您 对 这 件 事 儿 的 看 法 吧 。

1 qǐng shuō shuō nín duì zhè jiàn shì ér de kàn fǎ ba  

0 1 考虑 kǎolǜ гл. обдумывать 我会认真考虑一下这个问题。 我 会 认 真 考 虑 一 下 这 个 问 题 。
1 wǒ huì rèn zhēn kǎo lǜ yī xià zhè gè wèn tí  

0 1 科学 kēxué сущ. наука 他在学校里学习了很多科学知
识。 他 在 学 校 里 学 习 了 很 多 科 学 知 识 。

1 tā zài xué xiào lǐ xué xí le hěn duō kē xué zhī shí  

0 1 棵 kē сч. сл. употребляется при счете 
растений

这棵树又高又大。 这 棵 树 又 高 又 大 。
1 zhè kē shù yòu gāo yòu dà  

0 1 咳嗽 késou гл. кашлять 他感冒了，咳嗽得很厉害。 他 感 冒 了 ， 咳 嗽 得 很 厉 害 。
1 tā gǎn mào le  ké sòu dé hěn lì hài  

0 1 可怜 kělián прил. бедный, несчастный 这个小孩儿找不到家了，真可
怜。 这 个 小 孩 儿 找 不 到 家 了 ， 真 可 怜 。

1 zhè gè xiǎo hái ér zhǎo bù dào jiā le  zhēn kě lián  

0 1 可是 kěshì союз но 虽然我很想去，可是实在没时
间。 虽 然 我 很 想 去 ， 可 是 实 在 没 时 间 。

1 suī rán wǒ hěn xiǎng qù  kě shì shí zài méi shí jiān  

0 1 可惜 kěxī прил. достойный сожаления 你不能来参加我们的聚会太可
惜了。 你 不 能 来 参 加 我 们 的 聚 会 太 可 惜 了 。

1 nǐ bù néng lái cān jiā wǒ men de jù huì tài kě xī le  

0 1 客厅 kètīng сущ. гостиная 爸爸正在客厅看电视呢。 爸 爸 正 在 客 厅 看 电 视 呢 。
1 bà bà zhèng zài kè tīng kàn diàn shì ne  

0 1 肯定 kěndìng нар. обязательно 我五点以前肯定会回来。 我 五 点 以 前 肯 定 会 回 来 。
1 wǒ wǔ diǎn yǐ qián kěn dìng huì huí lái  

0 1 空 kōng прил. пустой 盒子里是空的，什么都没有。 盒 子 里 是 空 的 ， 什 么 都 没 有 。



1 hé zi lǐ shì kōng de  shén me dōu méi yǒu  

0 1 空气 kōngqì сущ. воздух 公园里空气非常新鲜。 公 园 里 空 气 非 常 新 鲜 。
1 gōng yuán lǐ kōng qì fēi cháng xīn xiān  

0 1 恐怕 kǒngpà нар. возможно 恐怕要下雨了，你带伞了吗？ 恐 怕 要 下 雨 了 ， 你 带 伞 了 吗 ？
1 kǒng pà yào xià yǔ le  nǐ dài sǎn le ma  

0 1 苦 kǔ прил. горький 药太苦了，我不想吃。 药 太 苦 了 ， 我 不 想 吃 。
1 yào tài kǔ le  wǒ bù xiǎng chī  

0 1 矿泉水 kuàngquánshuǐ сущ. минеральная вода 我买了两瓶矿泉水。 我 买 了 两 瓶 矿 泉 水 。
1 wǒ mǎi le liǎng píng kuàng quán shuǐ  

0 1 困 kùn прил. сонный 我困了，要去睡觉。 我 困 了 ， 要 去 睡 觉 。
1 wǒ kùn le  yào qù shuì jiào  

0 1 困难 kùnnan сущ. трудности 工作中，我们遇到了很多困难
。 工 作 中 ， 我 们 遇 到 了 很 多 困 难 。

1 gōng zuò zhōng  wǒ men yù dào le hěn duō kùn nán  

0 прил. трудный 这个任务对我来说很困难。 这 个 任 务 对 我 来 说 很 困 难 。
1 zhè gè rèn wù duì wǒ lái shuō hěn kùn nán  

0 1 垃圾桶 lājītǒng сущ. мусорный бак 街上有许多垃圾桶。 街 上 有 许 多 垃 圾 桶 。
1 jiē shàng yǒu xǔ duō lā jī tǒng  

0 1 拉 lā гл. тянуть 妈妈拉着女儿的手。 妈 妈 拉 着 女 儿 的 手 。
1 mā mā lā zhe nǚ ér de shǒu  

0 1 辣 là прил. острый (о вкусе) 我不习惯吃太辣的菜。 我 不 习 惯 吃 太 辣 的 菜 。
1 wǒ bù xí guàn chī tài là de cài  

0 1 来不及 láibují не успевать 我今天早上起晚了，来不及吃
早饭了。 我 今 天 早 上 起 晚 了 ， 来 不 及 吃 早 饭 了 。

1 wǒ jīn tiān zǎo shàng qǐ wǎn le  lái bù jí chī zǎo fàn le  

0 1 来得及 láidejí успевать 电影九点半才开始，还来得及
。 电 影 九 点 半 才 开 始 ， 还 来 得 及 。

1 diàn yǐng jiǔ diǎn bàn cái kāi shǐ  huán lái dé jí  

0 1 来自 láizì гл. прийти или происходить откуда-
либо

他来自一个美丽的海边城市。 他 来 自 一 个 美 丽 的 海 边 城 市 。
1 tā lái zì yī gè měi lì de hǎi biān chéng shì  

0 1 懒 lǎn прил. ленивый 我家的小猫很懒，一个下午都
在睡觉。 我 家 的 小 猫 很 懒 ， 一 个 下 午 都 在 睡 觉 。

1 wǒ jiā de xiǎo māo hěn lǎn  yī gè xià wǔ dōu zài shuì jiào  

0 1 浪费 làngfèi гл. излишне расходовать 这样做只是浪费时间。 这 样 做 只 是 浪 费 时 间 。
1 zhè yàng zuò zhǐ shì làng fèi shí jiān  

0 1 浪漫 làngmàn прил. романтичный 这本书讲了一个浪漫的爱情故
事。 这 本 书 讲 了 一 个 浪 漫 的 爱 情 故 事 。

1 zhè běn shū jiǎng le yī gè làng màn de ài qíng gù shì  

0 1 老虎 lǎohǔ сущ. тигр 每次去动物园，儿子最喜欢看
的就是老虎。 每 次 去 动 物 园 ， 儿 子 最 喜 欢 看 的 就 是 老 虎 。

1 měi cì qù dòng wù yuán  ér zi zuì xǐ huān kàn de jiù shì lǎo hǔ  

0 1 冷静 lěngjìng прил. спокойный 你十分冷静地面对这个问题。 你 十 分 冷 静 地 面 对 这 个 问 题 。
1 nǐ shí fēn lěng jìng dì miàn duì zhè gè wèn tí  

0 гл. успокаиваться 你别激动，先冷静一下。 你 别 激 动 ， 先 冷 静 一 下 。
1 nǐ bié jī dòng  xiān lěng jìng yī xià  

0 1 离婚 líhūn гл. разводиться 我最近才知道他们离婚了。 我 最 近 才 知 道 他 们 离 婚 了 。
1 wǒ zuì jìn cái zhī dào tā men lí hūn le  

0 1 礼拜天 lǐbàitiān сущ. воскресенье 这个礼拜天，你有空吗？ 这 个 礼 拜 天 ， 你 有 空 吗 ？
1 zhè gè lǐ bài tiān  nǐ yǒu kōng ma  



0 1 礼貌 lǐmào сущ. вежливый 这个小朋友很有礼貌。 这 个 小 朋 友 很 有 礼 貌 。
1 zhè gè xiǎo péng yǒu hěn yǒu lǐ mào  

0 1 理发 lǐfà гл. делать прическу или подстригать 
волосы

你什么时候去理发？ 你 什 么 时 候 去 理 发 ？
1 nǐ shén me shí hòu qù lǐ fā  

0 1 理解 lǐjiě гл. понимать 这个问题你能理解了吗？ 这 个 问 题 你 能 理 解 了 吗 ？
1 zhè gè wèn tí nǐ néng lǐ jiě le ma  

0 1 理想 lǐxiǎng сущ. мечта 每个人都有自己的理想。 每 个 人 都 有 自 己 的 理 想 。
1 měi gè rén dōu yǒu zì jǐ de lǐ xiǎng  

0 прил. идеальный 因为努力学习，他获得了理想
的成绩。 因 为 努 力 学 习 ， 他 获 得 了 理 想 的 成 绩 。

1 yīn wèi nǔ lì xué xí  tā huò dé le lǐ xiǎng de chéng jì  

0 1 力气 lìqi сущ. силы 走了这么多路，我累得一点儿
力气都没有了。 走 了 这 么 多 路 ， 我 累 得 一 点 儿 力 气 都 没 有 了 。

1 zǒu le zhè me duō lù  wǒ lèi dé yī diǎn ér lì qì dōu méi yǒu le  

0 1 厉害 lìhai прил. чрезвычайный 他病得很厉害，住院了。 他 病 得 很 厉 害 ， 住 院 了 。
1 tā bìng dé hěn lì hài  zhù yuàn le  

0 1 俩 liǎ числ. двое 我们俩是好朋友。 我 们 俩 是 好 朋 友 。
1 wǒ men liǎ shì hǎo péng yǒu  

0 1 连 lián нар. даже 你怎么连我都忘了？ 你 怎 么 连 我 都 忘 了 ？
1 nǐ zěn me lián wǒ dōu wàng le  

0 гл. следовать подряд 上课的时候，老师连着问了我
好几个问题。 上 课 的 时 候 ， 老 师 连 着 问 了 我 好 几 个 问 题 。

1 shàng kè de shí hòu  lǎo shī lián zhe wèn le wǒ hǎo jǐ gè wèn tí  

0

1

0 1 联系 liánxì гл. связываться 有什么问题可以随时联系我。 有 什 么 问 题 可 以 随 时 联 系 我 。
1 yǒu shén me wèn tí kě yǐ suí shí lián xì wǒ  

0 сущ. связи, отношения 你和大学同学还有联系吗？ 你 和 大 学 同 学 还 有 联 系 吗 ？
1 nǐ hé dà xué tóng xué hái yǒu lián xì ma  

0 1 凉快 liángkuai прил. прохладный 秋天的天气很凉快。 秋 天 的 天 气 很 凉 快 。
1 qiū tiān de tiān qì hěn liáng kuài  

0 1 零钱 língqián сущ. мелочь (о деньгах) 您可以帮我换一些零钱吗？ 您 可 以 帮 我 换 一 些 零 钱 吗 ？
1 nín kě yǐ bāng wǒ huàn yī xiē líng qián ma  

0 1 另外 lìngwài прил. другой 我还要跟你谈另外一件事情。 我 还 要 跟 你 谈 另 外 一 件 事 情 。
1 wǒ hái yào gēn nǐ tán lìng wài yī jiàn shì qíng  

0 1 留 liú гл. оставаться 我留下等他，你先走吧。 我 留 下 等 他 ， 你 先 走 吧 。
1 wǒ liú xià děng tā  nǐ xiān zǒu ba  

0 1 流利 liúlì прил. беглый 你的汉语说得很流利。 你 的 汉 语 说 得 很 流 利 。
1 nǐ de hàn yǔ shuō dé hěn liú lì  

0 1 流行 liúxíng прил. модный, популярный 很多年轻人都喜欢流行音乐。 很 多 年 轻 人 都 喜 欢 流 行 音 乐 。
1 hěn duō nián qīng rén dōu xǐ huān liú xíng yīn yuè  

0 1 旅行 lǚxíng гл. путешествие 我们计划夏天去云南旅行。 我 们 计 划 夏 天 去 云 南 旅 行 。
1 wǒ men jì huà xià tiān qù yún nán lǚ xíng  

0 1 律师 lǜshī сущ. адвокат 我的妈妈是一名律师。 我 的 妈 妈 是 一 名 律 师 。
1 wǒ de mā mā shì yī míng lǜ shī  

0 1 乱 luàn прил. беспорядочный, хаотичный 房间里很乱，我们收拾一下吧
。 房 间 里 很 乱 ， 我 们 收 拾 一 下 吧 。

1 fáng jiān lǐ hěn luàn  wǒ men shōu shí yī xià ba  



0 1 麻烦 máfan прил. канительный 这件事儿很麻烦，我们需要你
的帮助。 这 件 事 儿 很 麻 烦 ， 我 们 需 要 你 的 帮 助 。

1 zhè jiàn shì ér hěn má fán  wǒ men xū yào nǐ de bāng zhù  

0 гл. мешать 麻烦您帮我拿个杯子好吗？ 麻 烦 您 帮 我 拿 个 杯 子 好 吗 ？
1 má fán nín bāng wǒ ná gè bēi zi hǎo ma  

0 сущ. канитель 真不好意思，给你带来这么多
麻烦。 真 不 好 意 思 ， 给 你 带 来 这 么 多 麻 烦 。

1 zhēn bù hǎo yì sī  gěi nǐ dài lái zhè me duō má fán  

0 1 马虎 mǎhu прил. невнимательный, делающий кое-
как

做事要认真，不能这么马虎。 做 事 要 认 真 ， 不 能 这 么 马 虎 。
1 zuò shì yào rèn zhēn  bù néng zhè me mǎ hǔ  

0 1 满 mǎn прил. полный 我的书包里装满了书。 我 的 书 包 里 装 满 了 书 。
1 wǒ de shū bāo lǐ zhuāng mǎn le shū  

0 1 毛 máo сущ. волосы, мех 这只小狗的毛是白色的。 这 只 小 狗 的 毛 是 白 色 的 。
1 zhè zhǐ xiǎo gǒu de máo shì bái sè de  

0 сч. сл. денежная единица (1\10 юаня) 地上有一毛钱。 地 上 有 一 毛 钱 。
1 dì shàng yǒu yī máo qián  

0 1 毛巾 máojīn сущ. полотенце 热了吧，用毛巾擦擦汗吧。 热 了 吧 ， 用 毛 巾 擦 擦 汗 吧 。
1 rè le ba  yòng máo jīn cā cā hàn ba  

0 1 美好 měihǎo прил. прекрасный 我觉得每天的生活都很美好。 我 觉 得 每 天 的 生 活 都 很 美 好 。
1 wǒ jué dé měi tiān de shēng huó dōu hěn měi hǎo  

0 1 美丽 měilì прил. красивый 她真是一个美丽的女孩儿。 她 真 是 一 个 美 丽 的 女 孩 儿 。
1 tā zhēn shì yī gè měi lì de nǚ hái ér  

0 1 梦 mèng сущ. сон 这真是个有趣的梦！ 这 真 是 个 有 趣 的 梦 ！
1 zhè zhēn shì gè yǒu qù de mèng  

0 гл. видеть сныI 昨天晚上我梦到了妈妈。 昨 天 晚 上 我 梦 到 了 妈 妈 。
1 zuó tiān wǎn shàng wǒ mèng dào le mā mā  

0 1 迷路 mílù гл. заблудиться 他在森林里迷路了。 他 在 森 林 里 迷 路 了 。
1 tā zài sēn lín lǐ mí lù le  

0 1 密码 mìmǎ сущ. код 我把信用卡的密码忘了。 我 把 信 用 卡 的 密 码 忘 了 。
1 wǒ bǎ xìn yòng kǎ de mì mǎ wàng le  

0 1 免费 miǎnfèi прил. бесплатный 在这家饭店吃饭，饮料免费。 在 这 家 饭 店 吃 饭 ， 饮 料 免 费 。
1 zài zhè jiā fàn diàn chī fàn  yǐn liào miǎn fèi  

0 1 秒 miǎo сущ. секунда 哥哥跑 100 米只用了 15秒。 哥 哥 跑 100 米 只 用 了 15 秒 。
1 gē gē pǎo  mǐ zhǐ yòng le  miǎo  

0 1 民族 mínzú сущ. национальность 中国是个多民族的国家。 中 国 是 个 多 民 族 的 国 家 。
1 zhōng guó shì gè duō mín zú de guó jiā  

0 1 母亲 mǔqīn сущ. мать 我来介绍一下，这位是我的母
亲。 我 来 介 绍 一 下 ， 这 位 是 我 的 母 亲 。

1 wǒ lái jiè shào yī xià  zhè wèi shì wǒ de mǔ qīn  

0 1 目的 mùdì сущ. цель 我不明白他这样做的目的。 我 不 明 白 他 这 样 做 的 目 的 。
1 wǒ bù míng bái tā zhè yàng zuò de mù dì  

0 1 内 nèi сущ. внутри 包括张老师在内，教室里一共
有 10 个人。 包 括 张 老 师 在 内 ， 教 室 里 一 共 有 10 个 人 。

1 bāo kuò zhāng lǎo shī zài nèi  jiào shì lǐ yī gòng yǒu  gè rén  

0 1 内容 nèiróng сущ. содержание 这篇文章的内容非常精彩。 这 篇 文 章 的 内 容 非 常 精 彩 。
1 zhè piān wén zhāng de nèi róng fēi cháng jīng cǎi  

0 1 耐心 nàixīn сущ. терпение 教育孩子要有耐心。 教 育 孩 子 要 有 耐 心 。



1 jiào yù hái zi yào yǒu nài xīn  

0 1 难道 nándào нар. неужели 这些菜难道不好吃吗？ 这 些 菜 难 道 不 好 吃 吗 ？
1 zhè xiē cài nán dào bù hǎo chī ma  

0 1 难受 nánshòu прил. страдать 我感冒了，身体很难受。 我 感 冒 了 ， 身 体 很 难 受 。
1 wǒ gǎn mào le  shēn tǐ hěn nán shòu  

0 1 能力 nénglì сущ. способности, умение 每个人都有自己的能力和特点
。 每 个 人 都 有 自 己 的 能 力 和 特 点 。

1 měi gè rén dōu yǒu zì jǐ de néng lì hé tè diǎn  

0 1 年龄 niánlíng сущ. возраст 随便问别人的年龄是不礼貌的
。 随 便 问 别 人 的 年 龄 是 不 礼 貌 的 。

1 suí biàn wèn bié rén de nián líng shì bù lǐ mào de  

0 1 弄 nòng гл. сделать 小狗把房间弄得很乱。 小 狗 把 房 间 弄 得 很 乱 。
1 xiǎo gǒu bǎ fáng jiān nòng dé hěn luàn  

0 1 暖和 nuǎnhuo прил. теплый 春天来了，天气变暖和了。 春 天 来 了 ， 天 气 变 暖 和 了 。
1 chūn tiān lái le  tiān qì biàn nuǎn hé le  

0 1 偶尔 ǒu’ěr нар. иногда 我偶尔会在学校见到她。 我 偶 尔 会 在 学 校 见 到 她 。
1 wǒ ǒu ěr huì zài xué xiào jiàn dào tā  

0 1 排队 páiduì гл. стоять в очереди 请大家排队，不要挤。 请 大 家 排 队 ， 不 要 挤 。
1 qǐng dà jiā pái duì  bú yào jǐ  

0 1 排列 páiliè гл. располагать в определенном 
порядке

请把这些盒子按照从大到小的
顺序排列。 请 把 这 些 盒 子 按 照 从 大 到 小 的 顺 序 排 列 。

1 qǐng bǎ zhè xiē hé zi àn zhào cóng dà dào xiǎo de shùn xù pái liè  

0 1 排球 páiqíu сущ. волейбол 我加入了学校的排球队。 我 加 入 了 学 校 的 排 球 队 。
1 wǒ jiā rù le xué xiào de pái qiú duì  

0 1 判断 pànduàn сущ. определение 你的判断完全正确。 你 的 判 断 完 全 正 确 。
1 nǐ de pàn duàn wán quán zhèng què  

0 1 陪 péi гл. сопровождать 在我伤心的时候，你总是陪在
我身边。 在 我 伤 心 的 时 候 ， 你 总 是 陪 在 我 身 边 。

1 zài wǒ shāng xīn de shí hòu  nǐ zǒng shì péi zài wǒ shēn biān  

0 1 批评 pīpíng гл. критиковать 老师很少会批评我。 老 师 很 少 会 批 评 我 。
1 lǎo shī hěn shǎo huì pī píng wǒ  

0 сущ. критика 他接受了别人对他的批评。 他 接 受 了 别 人 对 他 的 批 评 。
1 tā jiē shòu le bié rén duì tā de pī píng  

0 1 皮肤 pífū сущ. кожа 妈妈很注意保护皮肤。 妈 妈 很 注 意 保 护 皮 肤 。
1 mā mā hěn zhù yì bǎo hù pí fū  

0 1 脾气 píqi сущ. характер 他脾气好，从来不发火。 他 脾 气 好 ， 从 来 不 发 火 。
1 tā pí qì hǎo  cóng lái bù fā huǒ  

0 1 篇 piān сч. сл. употребляется при счете статей 这篇报道是我写的。 这 篇 报 道 是 我 写 的 。
1 zhè piān bào dào shì wǒ xiě de  

0 1 骗 piàn гл. обманывать 我没骗你，他真的来了。 我 没 骗 你 ， 他 真 的 来 了 。
1 wǒ méi piàn nǐ  tā zhēn de lái le  

0 1 乒乓球 pīngpāngqiú сущ. настольный теннис, пинг-понг 有谁想参加乒乓球比赛？ 有 谁 想 参 加 乒 乓 球 比 赛 ？
1 yǒu shuí xiǎng cān jiā pīng pāng qiú bǐ sài  

0 1 平时 píngshí сущ. обычно 她平时很少运动。 她 平 时 很 少 运 动 。
1 tā píng shí hěn shǎo yùn dòng  

0 1 瓶子 píngzi сущ. бутылка 瓶子里还有水吗？ 瓶 子 里 还 有 水 吗 ？
1 píng zi lǐ hái yǒu shuǐ ma  



0 1 破 pò прил. разбитый, рваный 这个袋子已经破了，请帮我换
一个。 这 个 袋 子 已 经 破 了 ， 请 帮 我 换 一 个 。

1 zhè gè dài zi yǐ jīng pò le  qǐng bāng wǒ huàn yī gè  

0 1 葡萄 pútɑo
сущ. виноград 葡萄五元一斤。 葡 萄 五 元 一 斤 。

1 pú táo wǔ yuán yī jīn  

0 1 普遍 pǔbiàn прил. общераспространенный 这是大家普遍反映的一个问题
。 这 是 大 家 普 遍 反 映 的 一 个 问 题 。

1 zhè shì dà jiā pǔ biàn fǎn yìng de yī gè wèn tí  

0 1 其次 qícì пред. затем 内容是最主要的，其次才是形
式。 内 容 是 最 主 要 的 ， 其 次 才 是 形 式 。

1 nèi róng shì zuì zhǔ yào de  qí cì cái shì xíng shì  

0 1 其中 qízhōng пред. между, среди 我买的水果很多，其中包括葡
萄。 我 买 的 水 果 很 多 ， 其 中 包 括 葡 萄 。

1 wǒ mǎi de shuǐ guǒ hěn duō  qí zhōng bāo kuò pú táo  

0 1 起来 qǐlái
гл. ставится после глагола и 

обозначает
тенденцию

他的心情好起来了。

他 的 心 情 好 起 来 了 。
1 tā de xīn qíng hǎo qǐ lái le  

0 1 气候 qìhòu сущ. климат 你能适应北方的气候吗？ 你 能 适 应 北 方 的 气 候 吗 ？
1 nǐ néng shì yìng běi fāng de qì hòu ma  

0 1 千万 qiānwàn нар. ни в коем случае 你千万别忘了明天的会议。 你 千 万 别 忘 了 明 天 的 会 议 。
1 nǐ qiān wàn bié wàng le míng tiān de huì yì  

0 1 签证 qiānzhèng сущ. виза 我需要到大使馆去办签证。 我 需 要 到 大 使 馆 去 办 签 证 。
1 wǒ xū yào dào dà shǐ guǎn qù bàn qiān zhèng  

0 1 敲 qiāo гл. стучаться 有人敲门，你去看看谁来了。 有 人 敲 门 ， 你 去 看 看 谁 来 了 。
1 yǒu rén qiāo mén  nǐ qù kàn kàn shuí lái le  

0 1 桥 qiáo сущ. мост 河上有一座小桥。 河 上 有 一 座 小 桥 。
1 hé shàng yǒu yī zuò xiǎo qiáo  

0 1 巧克力 qiǎokèlì сущ. шоколад 我最爱吃巧克力了。 我 最 爱 吃 巧 克 力 了 。
1 wǒ zuì ài chī qiǎo kè lì le  

0 1 亲戚 qīnqi сущ. родственники 我的亲戚大多住在北京。 我 的 亲 戚 大 多 住 在 北 京 。
1 wǒ de qīn qī dà duō zhù zài běi jīng  

0 1 轻 qīng прил. легкий 这件衣服很轻，但是很暖和。 这 件 衣 服 很 轻 ， 但 是 很 暖 和 。
1 zhè jiàn yī fú hěn qīng  dàn shì hěn nuǎn hé  

0 1 轻松 qīngsōng прил. легкий 这个工作对他来说并不轻松。 这 个 工 作 对 他 来 说 并 不 轻 松 。
1 zhè gè gōng zuò duì tā lái shuō bìng bù qīng sōng  

0 гл. расслабиться 放假了，我们可以去轻松一下
了。 放 假 了 ， 我 们 可 以 去 轻 松 一 下 了 。

1 fàng jiǎ le  wǒ men kě yǐ qù qīng sōng yī xià le  

0 1 情况 qíngkuàng сущ. обстоятельства 她最了解公司的情况了。 她 最 了 解 公 司 的 情 况 了 。
1 tā zuì liǎo jiě gōng sī de qíng kuàng le  

0 1 请假 qǐngjià гл. отпрашиваться (с работы или из 
школы)

我生病了，所以需要请假。 我 生 病 了 ， 所 以 需 要 请 假 。
1 wǒ shēng bìng le  suǒ yǐ xū yào qǐng jiǎ  

0 1 穷 qióng прил. бедный, неимущий 这位老人虽然很穷，但是生活
得很快乐。 这 位 老 人 虽 然 很 穷 ， 但 是 生 活 得 很 快 乐 。

1 zhè wèi lǎo rén suī rán hěn qióng  dàn shì shēng huó dé hěn kuài lè  

0 1 区别 qūbié сущ. разница 这两种材料有什么区别吗？ 这 两 种 材 料 有 什 么 区 别 吗 ？
1 zhè liǎng zhǒng cái liào yǒu shén me qū bié ma  

0 1 取 qǔ гл. получить 今天下午我要去银行取钱。 今 天 下 午 我 要 去 银 行 取 钱 。
1 jīn tiān xià wǔ wǒ yào qù yín háng qǔ qián  

0 1 全部 quánbù сущ. все 音乐就是我的全部。 音 乐 就 是 我 的 全 部 。



1 yīn yuè jiù shì wǒ de quán bù  

0 прил. все 同学们全部都来了。 同 学 们 全 部 都 来 了 。
1 tóng xué men quán bù dōu lái le  

0 1 缺点 quēdiǎn сущ. недостаток 每个人身上都有优点和缺点。 每 个 人 身 上 都 有 优 点 和 缺 点 。
1 měi gè rén shēn shàng dōu yǒu yōu diǎn hé quē diǎn  

0 1 缺少 quēshǎo гл. нехватка 你看还缺少什么，我现在就去
买。 你 看 还 缺 少 什 么 ， 我 现 在 就 去 买 。

1 nǐ kàn huán quē shǎo shén me  wǒ xiàn zài jiù qù mǎi  

0 1 却 què союз но 我有很多话要说，可是一紧张
却说不出来了。 我 有 很 多 话 要 说 ， 可 是 一 紧 张 却 说 不 出 来 了 。

1 wǒ yǒu hěn duō huà yào shuō  kě shì yī jǐn zhāng què shuō bù chū lái le  

0 1 确实 quèshí нар. действительно 你最近确实很有进步。 你 最 近 确 实 很 有 进 步 。
1 nǐ zuì jìn què shí hěn yǒu jìn bù  

0 1 然而 rán’ér союз вместе с тем 我花了很多时间来读这本书，
然而一直没有读懂。 我 花 了 很 多 时 间 来 读 这 本 书 ， 然 而 一 直 没 有 读 懂 。

1 wǒ huā le hěn duō shí jiān lái dú zhè běn shū  rán ér yī zhí méi yǒu dú dǒng  

0 1 热闹 rènɑo
прил. оживленно 大街上非常热闹。 大 街 上 非 常 热 闹 。

1 dà jiē shàng fēi cháng rè nào  

0 1 任何 rènhé мест. любой 妈妈比任何人都了解我。 妈 妈 比 任 何 人 都 了 解 我 。
1 mā mā bǐ rèn hé rén dōu liǎo jiě wǒ  

0 1 任务 rènwu сущ. задание, поручение 他很快就能完成这个任务。 他 很 快 就 能 完 成 这 个 任 务 。
1 tā hěn kuài jiù néng wán chéng zhè gè rèn wù  

0 1 扔 rēng гл. бросить, выбросить 请把垃圾扔到垃圾桶里。 请 把 垃 圾 扔 到 垃 圾 桶 里 。
1 qǐng bǎ lā jī rēng dào lā jī tǒng lǐ  

0 1 仍然 réngrán нар. по-прежнему 今天仍然是个好天气。 今 天 仍 然 是 个 好 天 气 。
1 jīn tiān réng rán shì gè hǎo tiān qì  

0 1 日记 rìjì сущ. дневник 女儿养成了每天写日记的习惯
。 女 儿 养 成 了 每 天 写 日 记 的 习 惯 。

1 nǚ ér yǎng chéng le měi tiān xiě rì jì de xí guàn  

0 1 入口 rùkǒu сущ. вход 我在大楼的入口等你。 我 在 大 楼 的 入 口 等 你 。
1 wǒ zài dà lóu de rù kǒu děng nǐ  

0 1 散步 sànbù гл. гулять 晚饭后，我们经常出去散步。 晚 饭 后 ， 我 们 经 常 出 去 散 步 。
1 wǎn fàn hòu  wǒ men jīng cháng chū qù sàn bù  

0 1 森林 sēnlín сущ. лес 山上有一大片森林。 山 上 有 一 大 片 森 林 。
1 shān shàng yǒu yī dà piàn sēn lín  

0 1 沙发 shāfā сущ. диван, кресло 请在沙发上坐一会儿，我去给
您倒杯茶。 请 在 沙 发 上 坐 一 会 儿 ， 我 去 给 您 倒 杯 茶 。

1 qǐng zài shā fā shàng zuò yī huì ér  wǒ qù gěi nín dào bēi chá  

0 1 伤心 shāngxīn прил. горевать, печалиться 听到这个消息后，我很伤心。 听 到 这 个 消 息 后 ， 我 很 伤 心 。
1 tīng dào zhè gè xiāo xī hòu  wǒ hěn shāng xīn  

0 1 商量 shāngliɑng
гл. советоваться, совещаться 这件事儿要先和家人商量一下

。 这 件 事 儿 要 先 和 家 人 商 量 一 下 。
1 zhè jiàn shì ér yào xiān hé jiā rén shāng liàng yī xià  

0 1 稍微 shāowēi нар. несколько, чуть-чуть 稍微一马虎就会出错。 稍 微 一 马 虎 就 会 出 错 。
1 shāo wēi yī mǎ hǔ jiù huì chū cuò  

0 1 勺子 sháozi сущ. ложка 不好意思，我把勺子掉在地上
了。 不 好 意 思 ， 我 把 勺 子 掉 在 地 上 了 。

1 bù hǎo yì sī  wǒ bǎ sháo zi diào zài dì shàng le  

0 1 社会 shèhuì сущ. общество, социум 这些社会问题大家都很关心。 这 些 社 会 问 题 大 家 都 很 关 心 。
1 zhè xiē shè huì wèn tí dà jiā dōu hěn guān xīn  



0 1 申请 shēnqǐng гл. подать заявление 我向银行申请了一张信用卡。 我 向 银 行 申 请 了 一 张 信 用 卡 。
1 wǒ xiàng yín háng shēn qǐng le yī zhāng xìn yòng kǎ  

0 1 深 shēn прил. глубокий 这条河很深，有一百多米。 这 条 河 很 深 ， 有 一 百 多 米 。
1 zhè tiáo hé hěn shēn  yǒu yī bǎi duō mǐ  

0 1 甚至 shènzhì нар. даже 大家玩儿得很开心，甚至忘了
时间。 大 家 玩 儿 得 很 开 心 ， 甚 至 忘 了 时 间 。

1 dà jiā wán ér dé hěn kāi xīn  shén zhì wàng le shí jiān  

0 1 生活 shēnghuó сущ. жизнь 他是一个热爱生活的人。 他 是 一 个 热 爱 生 活 的 人 。
1 tā shì yī gè rè ài shēng huó de rén  

0 1 生命 shēngmìng сущ. жизнь 他把艺术看得比自己的生命更
重要。 他 把 艺 术 看 得 比 自 己 的 生 命 更 重 要 。

1 tā bǎ yì shù kàn dé bǐ zì jǐ de shēng mìng gèng zhòng yào  

0 1 生意 shēngyi сущ. бизнес, торговля 他的生意越做越大。 他 的 生 意 越 做 越 大 。
1 tā de shēng yì yuè zuò yuè dà  

0 1 省 shěng сущ. провинция 我来自山东省。 我 来 自 山 东 省 。
1 wǒ lái zì shān dōng shěng  

0 1 剩 shèng гл. оставаться 大家都走了，只剩下他一个人
。 大 家 都 走 了 ， 只 剩 下 他 一 个 人 。

1 dà jiā dōu zǒu le  zhǐ shèng xià tā yī gè rén  

0 1 失败 shībài гл. терпеть поражение 这次比赛，我们又失败了。 这 次 比 赛 ， 我 们 又 失 败 了 。
1 zhè cì bǐ sài  wǒ men yòu shī bài le  

0 сущ. поражение 虽然经历过很多次失败，但我
从来没有放弃过。 虽 然 经 历 过 很 多 次 失 败 ， 但 我 从 来 没 有 放 弃 过 。

1 suī rán jīng lì guò hěn duō cì shī bài  dàn wǒ cóng lái méi yǒu fàng qì guò  

0 1 失望 shīwàng гл. потерять надежду 大家不要失望，我们还是有希
望的。 大 家 不 要 失 望 ， 我 们 还 是 有 希 望 的 。

1 dà jiā bú yào shī wàng  wǒ men hái shì yǒu xī wàng de  

0 прил. разочароваться 我对他很失望。 我 对 他 很 失 望 。
1 wǒ duì tā hěn shī wàng  

0 1 师傅 shīfu сущ. шеф, мужчина 师傅，请问电影院怎么走？ 师 傅 ， 请 问 电 影 院 怎 么 走 ？
1 shī fù  qǐng wèn diàn yǐng yuàn zěn me zǒu  

0 1 十分 shífēn нар. чрезвычайно 我对今天的演出十分满意。 我 对 今 天 的 演 出 十 分 满 意 。
1 wǒ duì jīn tiān de yǎn chū shí fēn mǎn yì  

0 1 实际 shíjì прил. реальный, действительный 他用了一个实际的例子来说明
这个问题。 他 用 了 一 个 实 际 的 例 子 来 说 明 这 个 问 题 。

1 tā yòng le yī gè shí jì de lì zi lái shuō míng zhè gè wèn tí  

0 1 实在 shízɑì
прил. реалистичный 这个人很实在，值得信任。 这 个 人 很 实 在 ， 值 得 信 任 。

1 zhè gè rén hěn shí zài  zhí dé xìn rèn  

0 нар. на самом деле 我实在是太累了。 我 实 在 是 太 累 了 。
1 wǒ shí zài shì tài lèi le  

0 1 使 shǐ гл. заставить 他的话使我很感动。 他 的 话 使 我 很 感 动 。
1 tā de huà shǐ wǒ hěn gǎn dòng  

0 1 使用 shǐyòng гл. использовать 中国人吃饭一般使用筷子。 中 国 人 吃 饭 一 般 使 用 筷 子 。
1 zhōng guó rén chī fàn yī bān shǐ yòng kuài zi  

0 1 世纪 shìjì сущ. век 现在是二十一世纪了。 现 在 是 二 十 一 世 纪 了 。
1 xiàn zài shì èr shí yī shì jì le  

0 1 是否 shìfǒu нар. (мочь) или (нет) 他是否能来，我还不太清楚。 他 是 否 能 来 ， 我 还 不 太 清 楚 。
1 tā shì fǒu néng lái  wǒ huán bù tài qīng chǔ  

0 1 适合 shìhé гл. подходить 我不太适合穿绿色的衣服。 我 不 太 适 合 穿 绿 色 的 衣 服 。
1 wǒ bù tài shì hé chuān lǜ sè de yī fú  



0 1 适应 shìyìng гл. приспособиться 我已经适应这里的工作环境了
。 我 已 经 适 应 这 里 的 工 作 环 境 了 。

1 wǒ yǐ jīng shì yìng zhè lǐ de gōng zuò huán jìng le  

0 1 收 shōu гл. получать 我收到你的信了。 我 收 到 你 的 信 了 。
1 wǒ shōu dào nǐ de xìn le  

0 1 收入 shōurù сущ. доход 他每年有 20 万的收入。 他 每 年 有 20 万 的 收 入 。
1 tā měi nián yǒu  wàn de shōu rù  

0 1 收拾 shōushi гл. прибираться, убирать 我在收拾行李呢。 我 在 收 拾 行 李 呢 。
1 wǒ zài shōu shí xíng lǐ ne  

0 1 首都 shǒudū сущ. столица 中国的首都是北京。 中 国 的 首 都 是 北 京 。
1 zhōng guó de shǒu dū shì běi jīng  

0 1 首先 shǒuxiān нар. сначала 首先要休息好，然后才能工作
好。 首 先 要 休 息 好 ， 然 后 才 能 工 作 好 。

1 shǒu xiān yào xiū xī hǎo  rán hòu cái néng gōng zuò hǎo  

0 1 受不了 shòubuliǎo не выносить 这里太吵了，真让人受不了。 这 里 太 吵 了 ， 真 让 人 受 不 了 。
1 zhè lǐ tài chǎo le  zhēn ràng rén shòu bù le  

0 1 受到 shòudào гл. получать 他的小说受到了读者们的欢迎
。 他 的 小 说 受 到 了 读 者 们 的 欢 迎 。

1 tā de xiǎo shuō shòu dào le dú zhě men de huān yíng  

0 1 售货员 shòuhuòyuán сущ. продавец 我在商场做售货员。 我 在 商 场 做 售 货 员 。
1 wǒ zài shāng chǎng zuò shòu huò yuán  

0 1 输 shū гл. проиграть 这次比赛，我们输了。 这 次 比 赛 ， 我 们 输 了 。
1 zhè cì bǐ sài  wǒ men shū le  

0 1 熟悉 shúxī гл. хорошо знать 我很熟悉这里的路，不会迷路
的。 我 很 熟 悉 这 里 的 路 ， 不 会 迷 路 的 。

1 wǒ hěn shú xī zhè lǐ de lù  bù huì mí lù de  

0 прил. знакомый 我跟他们都很熟悉。 我 跟 他 们 都 很 熟 悉 。
1 wǒ gēn tā men dōu hěn shú xī  

0 1 数量 shùliàng сущ. количество 这几个月来，顾客的数量在不
断增加。 这 几 个 月 来 ， 顾 客 的 数 量 在 不 断 增 加 。

1 zhè jǐ gè yuè lái  gù kè de shù liàng zài bù duàn zēng jiā  

0 1 数字 shùzì сущ. цифры 请把数字写清楚。 请 把 数 字 写 清 楚 。
1 qǐng bǎ shù zì xiě qīng chǔ  

0 1 帅 shuài прил. красивый 小王是我们班最帅的男生。 小 王 是 我 们 班 最 帅 的 男 生 。
1 xiǎo wáng shì wǒ men bān zuì shuài de nán shēng  

0 1 顺便 shùnbiàn нар. по дороге, попутно 下班的路上，我顺便买了些菜
。 下 班 的 路 上 ， 我 顺 便 买 了 些 菜 。

1 xià bān de lù shàng  wǒ shùn biàn mǎi le xiē cài  

0 1 顺利 shùnlì прил. благополучный, благоприятный 比赛进行得很顺利。 比 赛 进 行 得 很 顺 利 。
1 bǐ sài jìn xíng dé hěn shùn lì  

0 1 顺序 shùnxù сущ. порядок 请不要把顺序弄乱了。 请 不 要 把 顺 序 弄 乱 了 。
1 qǐng bú yào bǎ shùn xù nòng luàn le  

0 1 说明 shuōmíng гл. разъяснять 他把这件事的原因给大家说明
了一下。 他 把 这 件 事 的 原 因 给 大 家 说 明 了 一 下 。

1 tā bǎ zhè jiàn shì de yuán yīn gěi dà jiā shuō míng liǎo yī xià  

0 1 硕士 shuòshì сущ. кандидат наук 我在大学里读硕士研究生。 我 在 大 学 里 读 硕 士 研 究 生 。
1 wǒ zài dà xué lǐ dú shuò shì yán jiū shēng  

0 1 死 sǐ гл. умирать 这棵树已经死了。 这 棵 树 已 经 死 了 。
1 zhè kē shù yǐ jīng sǐ le  

0 1 速度 sùdù сущ. скорость 他跑步的速度真快！ 他 跑 步 的 速 度 真 快 ！



1 tā pǎo bù de sù dù zhēn kuài  

0 1 塑料袋 sùliàodài сущ. пластмассовый пакет 为了保护环境，请不要使用塑
料袋 。 为 了 保 护 环 境 ， 请 不 要 使 用 塑 料 袋 。

1 wèi le bǎo hù huán jìng  qǐng bú yào shǐ yòng sù liào dài  

0 1 酸 suān прил. кислый 你买的葡萄有点儿酸。 你 买 的 葡 萄 有 点 儿 酸 。
1 nǐ mǎi de pú táo yǒu diǎn ér suān  

0 прил. ныть, болеть (о частях тела) 昨天去爬山了，今天腿很酸。 昨 天 去 爬 山 了 ， 今 天 腿 很 酸 。
1 zuó tiān qù pá shān le  jīn tiān tuǐ hěn suān  

0 1 随便 suíbiàn прил. неформально, как удобно 大家请随便坐吧。 大 家 请 随 便 坐 吧 。
1 dà jiā qǐng suí biàn zuò ba  

0 1 随着 suízhe союз по мере 随着经济的发展，人们的生活
有了很大的提高。 随 着 经 济 的 发 展 ， 人 们 的 生 活 有 了 很 大 的 提 高 。

1 suí zhe jīng jì de fā zhǎn  rén men de shēng huó yǒu le hěn dà de tí gāo  

0 1 孙子 sūnzi сущ. внук со стороны сына 爷爷非常喜欢自己的孙子。 爷 爷 非 常 喜 欢 自 己 的 孙 子 。
1 yé yé fēi cháng xǐ huān zì jǐ de sūn zi  

0 1 所有 suǒyǒu прил. все 所有的人都认为是他不对。 所 有 的 人 都 认 为 是 他 不 对 。
1 suǒ yǒu de rén dōu rèn wèi shì tā bú duì  

0 1 台 tái
сч. сл. употребляется при счете 

приборов и станков,
агрегатов

这台电脑是新买的。

这 台 电 脑 是 新 买 的 。
1 zhè tái diàn nǎo shì xīn mǎi de  

0 1 抬 tái гл. поднимать (двое людей) 他们把课桌抬到教室里去了。 他 们 把 课 桌 抬 到 教 室 里 去 了 。
1 tā men bǎ kè zhuō tái dào jiào shì lǐ qù le  

0 1 态度 tàidu сущ. отношение 服务员对顾客的态度非常好。 服 务 员 对 顾 客 的 态 度 非 常 好 。
1 fú wù yuán duì gù kè de tài dù fēi cháng hǎo  

0 1 谈 tán гл. беседовать 他们两个人谈得很高兴。 他 们 两 个 人 谈 得 很 高 兴 。
1 tā men liǎng gè rén tán dé hěn gāo xìng  

0 1 弹钢琴 tán gāngqín играть на пианино 我四岁开始学习弹钢琴。 我 四 岁 开 始 学 习 弹 钢 琴 。
1 wǒ sì suì kāi shǐ xué xí tán gāng qín  

0 1 汤 tāng сущ. суп 您想再喝一碗汤吗？ 您 想 再 喝 一 碗 汤 吗 ？
1 nín xiǎng zài hē yī wǎn tāng ma  

0 1 糖 táng сущ. сахар, конфеты 我想吃块儿糖。 我 想 吃 块 儿 糖 。
1 wǒ xiǎng chī kuài ér táng  

0 1 躺 tǎng гл. лежать 她躺在床上睡着了。 她 躺 在 床 上 睡 着 了 。
1 tā tǎng zài chuáng shàng shuì zhe le  

0 1 趟 tàng
сч. сл. упоребляется при счете, сколько 

раз прошел
человек

上个月我去了一趟北京。

上 个 月 我 去 了 一 趟 北 京 。
1 shàng gè yuè wǒ qù le yī tàng běi jīng  

0 1 讨论 tǎolùn гл. обсуждать 我们开会讨论一下吧。 我 们 开 会 讨 论 一 下 吧 。
1 wǒ men kāi huì tǎo lùn yī xià ba  

0 сущ. дискуссия, обсуждение 这次讨论我就不参加了。 这 次 讨 论 我 就 不 参 加 了 。
1 zhè cì tǎo lùn wǒ jiù bù cān jiā le  

0 1 讨厌 tǎoyàn гл. надоедать, не нравиться 我讨厌在饭馆吃饭。 我 讨 厌 在 饭 馆 吃 饭 。
1 wǒ tǎo yàn zài fàn guǎn chī fàn  

0 прил. противный 这个天气真讨厌。 这 个 天 气 真 讨 厌 。
1 zhè gè tiān qì zhēn tǎo yàn  

0 1 特点 tèdiǎn сущ. характерные особенности 每个人都有自己的特点。 每 个 人 都 有 自 己 的 特 点 。
1 měi gè rén dōu yǒu zì jǐ de tè diǎn  



0 1 提 tí гл. нести 爸爸手里提着一个行李箱。 爸 爸 手 里 提 着 一 个 行 李 箱 。
1 bà bà shǒu lǐ tí zhe yī gè xíng lǐ xiāng  

0 гл. выдвигать 他提了一个有意思的问题。 他 提 了 一 个 有 意 思 的 问 题 。
1 tā tí le yī gè yǒu yì sī de wèn tí  

0 1 提供 tígōng гл. предоставлять 图书馆为大家提供了安静的阅
读环境。 图 书 馆 为 大 家 提 供 了 安 静 的 阅 读 环 境 。

1 tú shū guǎn wèi dà jiā tí gòng le ān jìng de yuè dú huán jìng  

0 1 提前 tíqián нар. досрочно 我们提前完成了任务。 我 们 提 前 完 成 了 任 务 。
1 wǒ men tí qián wán chéng le rèn wù  

0 гл. перенести на более раннее время 请大家注意，会议的时间提前
了。 请 大 家 注 意 ， 会 议 的 时 间 提 前 了 。

1 qǐng dà jiā zhù yì  huì yì de shí jiān tí qián le  

0 1 提醒 tíxǐng гл. напоминать 我已经提醒过他，但他还是忘
了。 我 已 经 提 醒 过 他 ， 但 他 还 是 忘 了 。

1 wǒ yǐ jīng tí xǐng guò tā  dàn tā hái shì wàng le  

0 1 填空 tiánkòng сущ. заполнять пробелы 这是一道填空题。 这 是 一 道 填 空 题 。
1 zhè shì yī dào tián kòng tí  

0 1 条件 tiáojiàn сущ. условия 她很符合我们的招聘条件。 她 很 符 合 我 们 的 招 聘 条 件 。
1 tā hěn fú hé wǒ men de zhāo pìn tiáo jiàn  

0 1 停 tíng гл. останавливаться 汽车停了下来。 汽 车 停 了 下 来 。
1 qì chē tíng le xià lái  

0 1 挺 tǐng нар. очень 这本书挺好看的。 这 本 书 挺 好 看 的 。
1 zhè běn shū tǐng hǎo kàn de  

0 1 通过 tōngguò гл. проходить или проезжать через 汽车正在通过一座大桥。 汽 车 正 在 通 过 一 座 大 桥 。
1 qì chē zhèng zài tōng guò yī zuò dà qiáo  

0 пред. путем (каких-либо действий) 通过一段时间的学习，我的汉
语水平提高了很多。 通 过 一 段 时 间 的 学 习 ， 我 的 汉 语 水 平 提 高 了 很 多 。

1 tōng guò yī duàn shí jiān de xué xí  wǒ de hàn yǔ shuǐ píng tí gāo le hěn duō  

0 гл. преодолевать 我已经通过了考试。 我 已 经 通 过 了 考 试 。
1 wǒ yǐ jīng tōng guò le kǎo shì  

0 1 通知 tōngzhī гл. извещать 请通知大家来开会。 请 通 知 大 家 来 开 会 。
1 qǐng tōng zhī dà jiā lái kāi huì  

0 сущ. извещение 我接到了开会的通知。 我 接 到 了 开 会 的 通 知 。
1 wǒ jiē dào le kāi huì de tōng zhī  

0 1 同情 tóngqíng гл. сочувствовать 我都很同情他。 我 都 很 同 情 他 。
1 wǒ dōu hěn tóng qíng tā  

0 1 推 tuī гл. толкать 我的车坏了，请帮我推一下好
吗？ 我 的 车 坏 了 ， 请 帮 我 推 一 下 好 吗 ？

1 wǒ de chē huài le  qǐng bāng wǒ tuī yī xià hǎo ma  

0 1 推迟 tuīchí гл. отсрочивать 飞机起飞的时间，推迟了 20 
分钟。 飞 机 起 飞 的 时 间 ， 推 迟 了 20 分 钟 。

1 fēi jī qǐ fēi de shí jiān  tuī chí le  fēn zhōng  

0 1 脱 tuō гл. раздеваться 房间很暖和，把大衣脱了吧。 房 间 很 暖 和 ， 把 大 衣 脱 了 吧 。
1 fáng jiān hěn nuǎn hé  bǎ dà yī tuō le ba  

0 1 袜子 wàzi сущ. носки 我把袜子洗干净了。 我 把 袜 子 洗 干 净 了 。
1 wǒ bǎ wà zi xǐ gān jìng le  

0 1 完全 wánquán нар. полностью 我完全没想到他竟然是这样的
人。 我 完 全 没 想 到 他 竟 然 是 这 样 的 人 。

1 wǒ wán quán méi xiǎng dào tā jìng rán shì zhè yàng de rén  

0 1 网球 wǎngqiú сущ. теннис 我最近才开始学习打网球。 我 最 近 才 开 始 学 习 打 网 球 。



1 wǒ zuì jìn cái kāi shǐ xué xí dǎ wǎng qiú  

0 1 网站 wǎngzhàn сущ. сайт 我想办一个汉语学习网站。 我 想 办 一 个 汉 语 学 习 网 站 。
1 wǒ xiǎng bàn yī gè hàn yǔ xué xí wǎng zhàn  

0 1 往 wǎng пред. по направлению к 再往前走 500 米就到了。 再 往 前 走 500 米 就 到 了 。
1 zài wǎng qián zǒu  mǐ jiù dào le  

0 1 往往 wǎngwǎng нар. часто 星期天，他往往去公园散步。 星 期 天 ， 他 往 往 去 公 园 散 步 。
1 xīng qī tiān  tā wǎng wǎng qù gōng yuán sàn bù  

0 1 危险 wēixiǎn прил. опасный 在森林里吸烟很危险，容易着
火。 在 森 林 里 吸 烟 很 危 险 ， 容 易 着 火 。

1 zài sēn lín lǐ xī yān hěn wēi xiǎn  róng yì zháo huǒ  

0 1 卫生间 wèishēngjiān сущ. туалет 请问，卫生间在哪儿？ 请 问 ， 卫 生 间 在 哪 儿 ？
1 qǐng wèn  wèi shēng jiān zài nǎ ér  

0 1 味道 wèidào сущ. запах, вкус 我最爱吃妈妈做的鱼，味道好
极了！ 我 最 爱 吃 妈 妈 做 的 鱼 ， 味 道 好 极 了 ！

1 wǒ zuì ài chī mā mā zuò de yú  wèi dào hǎo jí le  

0 1 温度 wēndù сущ. температура 进入冬季，温度越来越低。 进 入 冬 季 ， 温 度 越 来 越 低 。
1 jìn rù dōng jì  wēn dù yuè lái yuè dī  

0 1 文章 wénzhāng сущ. очерк, статья 她把旅行的经历写成了文章。 她 把 旅 行 的 经 历 写 成 了 文 章 。
1 tā bǎ lǚ xíng de jīng lì xiě chéng le wén zhāng  

0 1 污染 wūrǎn гл. загрязнять 现在环境污染越来越严重。 现 在 环 境 污 染 越 来 越 严 重 。
1 xiàn zài huán jìng wū rǎn yuè lái yuè yán zhòng  

0 1 无 wú гл. не иметь 他的话是无根据的。 他 的 话 是 无 根 据 的 。
1 tā de huà shì wú gēn jù de  

0 1 无聊 wúliáo прил. бессмысленный 周末我一个人在家，很无聊。 周 末 我 一 个 人 在 家 ， 很 无 聊 。
1 zhōu mò wǒ yī gè rén zài jiā  hěn wú liáo  

0 1 无论 wúlùn союз в любом случае, по любому 无论我怎么解释，他都不明白
。 无 论 我 怎 么 解 释 ， 他 都 不 明 白 。

1 wú lùn wǒ zěn me jiě shì  tā dōu bù míng bái  

0 1 误会 wùhuì гл. недопонимать 对不起，我误会你了。 对 不 起 ， 我 误 会 你 了 。
1 duì bù qǐ  wǒ wù huì nǐ le  

0 сущ. недоразумение 我们之间好像有误会。 我 们 之 间 好 像 有 误 会 。
1 wǒ men zhī jiān hǎo xiàng yǒu wù huì  

0 1 西红柿 xīhóngshì сущ. помидор 我买了一些西红柿。 我 买 了 一 些 西 红 柿 。
1 wǒ mǎi le yī xiē xī hóng shì  

0 1 吸引 xīyǐn гл. привлекать 这部电影很吸引人。 这 部 电 影 很 吸 引 人 。
1 zhè bù diàn yǐng hěn xī yǐn rén  

0 1 咸 xián прил. солёный 盐放多了，菜有点儿咸。 盐 放 多 了 ， 菜 有 点 儿 咸 。
1 yán fàng duō le  cài yǒu diǎn ér xián  

0 1 现金 xiànjīn сущ. наличные деньги 我带的现金不太多，但是商店
可以刷卡。 我 带 的 现 金 不 太 多 ， 但 是 商 店 可 以 刷 卡 。

1 wǒ dài de xiàn jīn bù tài duō  dàn shì shāng diàn kě yǐ shuā kǎ  

0 1 羡慕 xiànmù гл. завидовать 我很羡慕他有一份好工作。 我 很 羡 慕 他 有 一 份 好 工 作 。
1 wǒ hěn xiàn mù tā yǒu yī fèn hǎo gōng zuò  

0 1 相反 xiāngfǎn прил. противоположный 你说的跟我理解的正好相反。 你 说 的 跟 我 理 解 的 正 好 相 反 。
1 nǐ shuō de gēn wǒ lǐ jiě de zhèng hǎo xiāng fǎn  

0 1 相同 xiāngtóng прил. одинаковый 你的自行车跟我的完全相同。 你 的 自 行 车 跟 我 的 完 全 相 同 。
1 nǐ de zì xíng chē gēn wǒ de wán quán xiāng tóng  



0 1 香 xiāng прил. ароматный, вкусный 你做的菜真香啊！ 你 做 的 菜 真 香 啊 ！
1 nǐ zuò de cài zhēn xiāng a  

0 1 详细 xiángxì прил. подробный, детальный 她做的计划非常详细。 她 做 的 计 划 非 常 详 细 。
1 tā zuò de jì huà fēi cháng xiáng xì  

0 1 响 xiǎng гл. звучать, издавать звук 你听，是不是电话响了？ 你 听 ， 是 不 是 电 话 响 了 ？
1 nǐ tīng  shì bú shì diàn huà xiǎng le  

0 1 橡皮 xiàngpí сущ. ластик 你可以借我橡皮用一下吗？ 你 可 以 借 我 橡 皮 用 一 下 吗 ？
1 nǐ kě yǐ jiè wǒ xiàng pí yòng yī xià ma  

0 1 消息 xiāoxi сущ. сведения, вести 我给大家带来了一个好消息。 我 给 大 家 带 来 了 一 个 好 消 息 。
1 wǒ gěi dà jiā dài lái le yī gè hǎo xiāo xī  

0 1 小吃 xiǎochī сущ. закуски 来北京一定要尝一尝北京的小
吃。 来 北 京 一 定 要 尝 一 尝 北 京 的 小 吃 。

1 lái běi jīng yī dìng yào cháng yī cháng běi jīng de xiǎo chī  

0 1 小说 xiǎoshuō сущ. проза 他在写一本小说，还没写完。 他 在 写 一 本 小 说 ， 还 没 写 完 。
1 tā zài xiě yī běn xiǎo shuō  huán méi xiě wán  

0 1 效果 xiàoguǒ сущ. результат 这种感冒药的效果很好。 这 种 感 冒 药 的 效 果 很 好 。
1 zhè zhǒng gǎn mào yào de xiào guǒ hěn hǎo  

0 1 笑话 xiàohuɑ
сущ. шутка 你讲的笑话真有意思。 你 讲 的 笑 话 真 有 意 思 。

1 nǐ jiǎng de xiào huà zhēn yǒu yì sī  

0 гл. высмеивать 请不要笑话别人。 请 不 要 笑 话 别 人 。
1 qǐng bú yào xiào huà bié rén  

0 1 心情 xīnqíng сущ. настроение 你今天看起来心情不错。 你 今 天 看 起 来 心 情 不 错 。
1 nǐ jīn tiān kàn qǐ lái xīn qíng bú cuò  

0 1 辛苦 xīnkǔ прил. утомительный 爸爸的工作很辛苦。 爸 爸 的 工 作 很 辛 苦 。
1 bà bà de gōng zuò hěn xīn kǔ  

0 1 信封 xìnfēng сущ. конверт 他把写好的信放进了信封里。 他 把 写 好 的 信 放 进 了 信 封 里 。
1 tā bǎ xiě hǎo de xìn fàng jìn le xìn fēng lǐ  

0 1 信息 xìnxī сущ. информация 电视里报道了关于这件事的最
新信息。 电 视 里 报 道 了 关 于 这 件 事 的 最 新 信 息 。

1 diàn shì lǐ bào dào le guān yú zhè jiàn shì de zuì xīn xìn xī  

0 1 信心 xìnxīn сущ. уверенность 我们对你很有信心，你一定能
行。 我 们 对 你 很 有 信 心 ， 你 一 定 能 行 。

1 wǒ men duì nǐ hěn yǒu xìn xīn  nǐ yī dìng néng xíng  

0 1 兴奋 xīngfèn прил. восторженный 孩子们听说要去春游，都兴奋
地跳了起来。 孩 子 们 听 说 要 去 春 游 ， 都 兴 奋 地 跳 了 起 来 。

1 hái zi men tīng shuō yào qù chūn yóu  dōu xīng fèn dì tiào le qǐ lái  

0 1 行 xíng гл. да, согласен 甲：我们一起去看电影，好吗
？乙：行，没问题。 甲 ： 我 们 一 起 去 看 电 影 ， 好 吗 ？ 乙 ： 行 ， 没 问 题 。

1 jiǎ  wǒ men yī qǐ qù kàn diàn yǐng  hǎo ma  yǐ  xíng  méi wèn tí  

0 1 醒 xǐng
гл.

просыпаться
我昨天夜里 3 
点就醒了，然后就再也睡不着
了。

我 昨 天 夜 里 3 点 就 醒 了 ， 然 后 就 再 也 睡 不 着 了 。
1 wǒ zuó tiān yè lǐ  diǎn jiù xǐng le  rán hòu jiù zài yě shuì bù zháo le  

0 1 幸福 xìngfú прил. счастливый 我生活得很幸福。 我 生 活 得 很 幸 福 。
1 wǒ shēng huó dé hěn xìng fú  

0 сущ. счастье 钱买不来幸福。 钱 买 不 来 幸 福 。
1 qián mǎi bù lái xìng fú  

0 1 性别 xìngbié сущ. пол 请在表格的第二行填写性别。 请 在 表 格 的 第 二 行 填 写 性 别 。
1 qǐng zài biǎo gé de dì èr háng tián xiě xìng bié  

0 1 性格 xìnggé сущ. характер 我妻子的性格非常好，从不发
脾气。 我 妻 子 的 性 格 非 常 好 ， 从 不 发 脾 气 。



1 wǒ qī zi de xìng gé fēi cháng hǎo  cóng bù fā pí qì  

0 1 修理 xiūlǐ гл. чинить, ремонтировать 门坏了，我们找人来修理一下
吧。 门 坏 了 ， 我 们 找 人 来 修 理 一 下 吧 。

1 mén huài le  wǒ men zhǎo rén lái xiū lǐ yī xià ba  

0 1 许多 xǔduō прил. многочисленный 我们有许多年没见了。 我 们 有 许 多 年 没 见 了 。
1 wǒ men yǒu xǔ duō nián méi jiàn le  

0 1 压力 yālì сущ. давление, нагрузка 他最近工作压力很大。 他 最 近 工 作 压 力 很 大 。
1 tā zuì jìn gōng zuò yā lì hěn dà  

0 1 牙膏 yágāo сущ. зубная паста 牙膏用完了，明天去买吧。 牙 膏 用 完 了 ， 明 天 去 买 吧 。
1 yá gāo yòng wán le  míng tiān qù mǎi ba  

0 1 亚洲 Yàzhōu сущ. Азия 中国是亚洲国家。 中 国 是 亚 洲 国 家 。
1 zhōng guó shì yà zhōu guó jiā  

0 1 呀 yɑ
служ.

то же. что и “啊” 你本来说好要来的呀。 你 本 来 说 好 要 来 的 呀 。
1 nǐ běn lái shuō hǎo yào lái de yā  

0 воскл. служит для выражения удивления 呀, 下雪了！ 呀 , 下 雪 了 ！
1 yā  xià xuě le  

0 1 严格 yángé прил. строгий 老师对我们的要求很严格。 老 师 对 我 们 的 要 求 很 严 格 。
1 lǎo shī duì wǒ men de yào qiú hěn yán gé  

0 1 严重 yánzhòng прил. серьезный, тяжелый 他生病了，而且很严重。 他 生 病 了 ， 而 且 很 严 重 。
1 tā shēng bìng le  ér qiě hěn yán zhòng  

0 1 研究 yánjiū гл. изучать, исследовать 这个问题我们还要再研究一下
。 这 个 问 题 我 们 还 要 再 研 究 一 下 。

1 zhè gè wèn tí wǒ men hái yào zài yán jiū yī xià  

0 1 盐 yán сущ. соль 汤不咸，还是再放点儿盐吧。 汤 不 咸 ， 还 是 再 放 点 儿 盐 吧 。
1 tāng bù xián  hái shì zài fàng diǎn ér yán ba  

0 1 眼镜 yǎnjìng сущ. очки 他戴这个黑色眼镜。 他 戴 这 个 黑 色 眼 镜 。
1 tā dài zhè gè hēi sè yǎn jìng  

0 1 演出 yǎnchū сущ. представление 今天是为我们的第一次演出。 今 天 是 为 我 们 的 第 一 次 演 出 。
1 jīn tiān shì wèi wǒ men de dì yī cì yǎn chū  

0 1 演员 yǎnyuán сущ. артист 她是个著名的电影演员。 她 是 个 著 名 的 电 影 演 员 。
1 tā shì gè zhù míng de diàn yǐng yǎn yuán  

0 1 阳光 yángguāng сущ. солнечный свет 阳光从窗户里进到房间里来。 阳 光 从 窗 户 里 进 到 房 间 里 来 。
1 yáng guāng cóng chuāng hù lǐ jìn dào fáng jiān lǐ lái  

0 1 养成 yǎngchéng гл. воспитать, обрести привычку 我从小就养成这个习惯。 我 从 小 就 养 成 这 个 习 惯 。
1 wǒ cóng xiǎo jiù yǎng chéng zhè gè xí guàn  

0 1 样子 yàngzi сущ. внешний вид. форма 这件衣服的样子很不错。 这 件 衣 服 的 样 子 很 不 错 。
1 zhè jiàn yī fú de yàng zi hěn bú cuò  

0 1 邀请 yāoqǐng гл. приглашать 他邀请周末去他家做客。 他 邀 请 周 末 去 他 家 做 客 。
1 tā yāo qǐng zhōu mò qù tā jiā zuò kè  

0 1 要是 yàoshì союз если 你要是先来了，就等一下我。 你 要 是 先 来 了 ， 就 等 一 下 我 。
1 nǐ yào shì xiān lái le  jiù děng yī xià wǒ  

0 1 钥匙 yàoshi сущ. ключ 我今天忘记带钥匙。 我 今 天 忘 记 带 钥 匙 。
1 wǒ jīn tiān wàng jì dài yào shi  

0 1 也许 yěxǔ нар. может быть, возможно 他也许不会来了。 他 也 许 不 会 来 了 。
1 tā yě xǔ bù huì lái le  



0 1 叶子 yèzi сущ. лист (растения) 春天来了，小树新长出了叶子
。 春 天 来 了 ， 小 树 新 长 出 了 叶 子 。

1 chūn tiān lái le  xiǎo shù xīn cháng chū le yè zi  

0 1 页 yè сч. сл. страница 请打开书，翻到 201页。 请 打 开 书 ， 翻 到 201 页 。
1 qǐng dǎ kāi shū  fān dào  yè  

0 1 一切 yíqiè прил. всяческий 家里一切的事情，都是妈妈负
责。 家 里 一 切 的 事 情 ， 都 是 妈 妈 负 责 。

1 jiā lǐ yī qiè de shì qíng  dōu shì mā mā fù zé  

0 1 以 yǐ пред. используя 他以这些标准来要求自己。 他 以 这 些 标 准 来 要 求 自 己 。
1 tā yǐ zhè xiē biāo zhǔn lái yào qiú zì jǐ  

0 1 以为 yǐwéi гл. считать 我以为你已经走了。 我 以 为 你 已 经 走 了 。
1 wǒ yǐ wèi nǐ yǐ jīng zǒu le  

0 1 艺术 yìshù сущ. искусство 我对艺术非常感兴趣。 我 对 艺 术 非 常 感 兴 趣 。
1 wǒ duì yì shù fēi cháng gǎn xìng qù  

0 1 意见 yìjiàn сущ. мнение, замечание 你有什么意见，请说出来吧。 你 有 什 么 意 见 ， 请 说 出 来 吧 。
1 nǐ yǒu shén me yì jiàn  qǐng shuō chū lái ba  

0 1 因此 yīncǐ союз поэтому 他从小热爱音乐，因此长大后
做了一名音乐老师。 他 从 小 热 爱 音 乐 ， 因 此 长 大 后 做 了 一 名 音 乐 老 师 。

1 tā cóng xiǎo rè ài yīn yuè  yīn cǐ zhǎng dà hòu zuò le yī míng yīn yuè lǎo shī  

0 1 引起 yǐnqǐ гл. вызывать 这件事引起了大家的不满。 这 件 事 引 起 了 大 家 的 不 满 。
1 zhè jiàn shì yǐn qǐ le dà jiā de bù mǎn  

0 1 印象 yìnxiàng сущ. впечатление, ощущение 他给我留下了很好的印象。 他 给 我 留 下 了 很 好 的 印 象 。
1 tā gěi wǒ liú xià le hěn hǎo de yìn xiàng  

0 1 赢 yíng гл. победить 昨天的足球比赛，谁赢了？ 昨 天 的 足 球 比 赛 ， 谁 赢 了 ？
1 zuó tiān de zú qiú bǐ sài  shuí yíng le  

0 1 应聘 yìngpìn гл. наниматься 他应聘到这所大学教书。 他 应 聘 到 这 所 大 学 教 书 。
1 tā yìng pìn dào zhè suǒ dà xué jiào shū  

0 1 永远 yǒngyuǎn нар. вечно, навсегда 我永远不会忘记你对我的帮助
。 我 永 远 不 会 忘 记 你 对 我 的 帮 助 。

1 wǒ yǒng yuǎn bù huì wàng jì nǐ duì wǒ de bāng zhù  

0 1 勇敢 yǒnggǎn прил. смелый, отважный, храбрый 哥哥是一个很勇敢的人。 哥 哥 是 一 个 很 勇 敢 的 人 。
1 gē gē shì yī gè hěn yǒng gǎn de rén  

0 1 优点 yōudiǎn сущ. достоинство, преимущество 人不能拿自己的缺点和别人的
优点比较。 人 不 能 拿 自 己 的 缺 点 和 别 人 的 优 点 比 较 。

1 rén bù néng ná zì jǐ de quē diǎn hé bié rén de yōu diǎn bǐ jiào  

0 1 优秀 yōuxiù прил. выдающийся 他是一个非常优秀的医生。 他 是 一 个 非 常 优 秀 的 医 生 。
1 tā shì yī gè fēi cháng yōu xiù de yī shēng  

0 1 幽默 yōumò прил. остроумный 李教授说话非常幽默。 李 教 授 说 话 非 常 幽 默 。
1 lǐ jiào shòu shuō huà fēi cháng yōu mò  

0 1 尤其 yóuqí нар. особенно, употребляется для 
усиления

他喜欢画画，尤其是画国画。 他 喜 欢 画 画 ， 尤 其 是 画 国 画 。
1 tā xǐ huān huà huà  yóu qí shì huà guó huà  

0 1 由 yóu пред. из, начиная от 这次航班由北京飞往杭州。 这 次 航 班 由 北 京 飞 往 杭 州 。
1 zhè cì háng bān yóu běi jīng fēi wǎng háng zhōu  

0 1 由于 yóuyú пред. потому что 由于他工作认真，因此得到了
大家的信任。 由 于 他 工 作 认 真 ， 因 此 得 到 了 大 家 的 信 任 。

1 yóu yú tā gōng zuò rèn zhēn  yīn cǐ dé dào le dà jiā de xìn rèn  

0 1 邮局 yóujú сущ. почта 邮局早上 9 点开门。 邮 局 早 上 9 点 开 门 。
1 yóu jú zǎo shàng  diǎn kāi mén  

0 1 友好 yǒuhǎo прил. дружеский, дружественный 我喜欢这个城市主要是因为这
里的人非常友好。 我 喜 欢 这 个 城 市 主 要 是 因 为 这 里 的 人 非 常 友 好 。

1 wǒ xǐ huān zhè gè chéng shì zhǔ yào shì yīn wèi zhè lǐ de rén fēi cháng yǒu hǎo  



0 1 友谊 yǒuyì сущ. дружба 我们之间有很深的友谊。 我 们 之 间 有 很 深 的 友 谊 。
1 wǒ men zhī jiān yǒu hěn shēn de yǒu yì  

0 1 有趣 yǒuqù прил. интересный, занятный 你讲的这个故事真有趣！ 你 讲 的 这 个 故 事 真 有 趣 ！
1 nǐ jiǎng de zhè gè gù shì zhēn yǒu qù  

0 1 于是 yúshì
союз поэтому, показывает причинно-

следственные
отношения

我有事想问他，于是给他打了
电话。 我 有 事 想 问 他 ， 于 是 给 他 打 了 电 话 。

1 wǒ yǒu shì xiǎng wèn tā  yú shì gěi tā dǎ le diàn huà  

0 1 愉快 yúkuài прил. веселый, радостный 祝你周末愉快！ 祝 你 周 末 愉 快 ！
1 zhù nǐ zhōu mò yú kuài  

0 1 与 yǔ пред. с 他很自信，喜欢与人竞争。 他 很 自 信 ， 喜 欢 与 人 竞 争 。
1 tā hěn zì xìn  xǐ huān yǔ rén jìng zhēng  

0 1 羽毛球 yǔmáoqiú сущ. бадмингтон 你经常打羽毛球吗？ 你 经 常 打 羽 毛 球 吗 ？
1 nǐ jīng cháng dǎ yǔ máo qiú ma  

0 1 语法 yǔfǎ сущ. грамматика 学习一门语言，需要对它的语
法有一些了解。 学 习 一 门 语 言 ， 需 要 对 它 的 语 法 有 一 些 了 解 。

1 xué xí yī mén yǔ yán  xū yào duì tā de yǔ fǎ yǒu yī xiē liǎo jiě  

0 1 语言 yǔyán сущ. язык 语言是表达思想的工具。 语 言 是 表 达 思 想 的 工 具 。
1 yǔ yán shì biǎo dá sī xiǎng de gōng jù  

0 1 预习 yùxí гл. готовиться к новому уроку 请大家好好预习一下课文。 请 大 家 好 好 预 习 一 下 课 文 。
1 qǐng dà jiā hǎo hǎo yù xí yī xià kè wén  

0 1 原来 yuánlái прил. бывший, изначальный 我还住在原来的地方。 我 还 住 在 原 来 的 地 方 。
1 wǒ huán zhù zài yuán lái de dì fāng  

0 1 原谅 yuánliàng гл. простить 请原谅我刚才说的话。 请 原 谅 我 刚 才 说 的 话 。
1 qǐng yuán liàng wǒ gāng cái shuō de huà  

0 1 原因 yuányīn сущ. причина 我已经找出问题的原因了。 我 已 经 找 出 问 题 的 原 因 了 。
1 wǒ yǐ jīng zhǎo chū wèn tí de yuán yīn le  

0 1 约会 yuēhuì гл. встречаться 她开始和小李约会了。 她 开 始 和 小 李 约 会 了 。
1 tā kāi shǐ hé xiǎo lǐ yuē huì le  

0 сущ. встреча 今天晚上我有个约会。 今 天 晚 上 我 有 个 约 会 。
1 jīn tiān wǎn shàng wǒ yǒu gè yuē huì  

0 1 阅读 yuèdú гл. читать 我正在阅读这本小说。 我 正 在 阅 读 这 本 小 说 。
1 wǒ zhèng zài yuè dú zhè běn xiǎo shuō  

0 1 云 yún сущ. облака, тучи 天上的云越来越多。 天 上 的 云 越 来 越 多 。
1 tiān shàng de yún yuè lái yuè duō  

0 1 允许 yǔnxǔ гл. разрешение, согласие 请允许我做一下自我介绍。 请 允 许 我 做 一 下 自 我 介 绍 。
1 qǐng yǔn xǔ wǒ zuò yī xià zì wǒ jiè shào  

0 1 杂志 zázhì сущ. журнал 这本杂志上的文章都写得很好
。 这 本 杂 志 上 的 文 章 都 写 得 很 好 。

1 zhè běn zá zhì shàng de wén zhāng dōu xiě dé hěn hǎo  

0 1 咱们 zánmen мест. мы (включая говорящего) 你来得正好，咱们商量一下。 你 来 得 正 好 ， 咱 们 商 量 一 下 。
1 nǐ lái dé zhèng hǎo  zán men shāng liàng yī xià  

0 1 暂时 zànshí нар. временно 他把车暂时停在了路边。 他 把 车 暂 时 停 在 了 路 边 。
1 tā bǎ chē zàn shí tíng zài le lù biān  

0 1 脏 zāng прил. грязный 我不小心把衣服弄脏了。 我 不 小 心 把 衣 服 弄 脏 了 。
1 wǒ bù xiǎo xīn bǎ yī fú nòng zàng le  



0 1 责任 zérèn сущ. обязанность 这件事情，我们大家都有责任
。 这 件 事 情 ， 我 们 大 家 都 有 责 任 。

1 zhè jiàn shì qíng  wǒ men dà jiā dōu yǒu zé rèn  

0 1 增加 zēngjiā гл. увеличиваться 今年学校的人数从 
800增加到了 1000。 今 年 学 校 的 人 数 从 800 增 加 到 了 1000 。

1 jīn nián xué xiào de rén shù cóng  zēng jiā dào le

0 1 占线 zhànxiàn гл. быть занятой (о телефонной 
линии)

我连着打了几次，他的电话都
占线。 我 连 着 打 了 几 次 ， 他 的 电 话 都 占 线 。

1 wǒ lián zhe dǎ le jǐ cì  tā de diàn huà dōu zhàn xiàn  

0 1 招聘 zhāopìn гл. набирать на работу 网站上有很多招聘信息。 网 站 上 有 很 多 招 聘 信 息 。
1 wǎng zhàn shàng yǒu hěn duō zhāo pìn xìn xī  

0 1 照 zhào гл. глядеть (в зеркало) 她照了一下镜子，发现自己头
发很乱。 她 照 了 一 下 镜 子 ， 发 现 自 己 头 发 很 乱 。

1 tā zhào le yī xià jìng zi  fā xiàn zì jǐ tóu fā hěn luàn  

0 1 真正 zhēnzhèng прил. настоящий, реальный 真正的朋友会在你遇到困难的
时候帮助你。 真 正 的 朋 友 会 在 你 遇 到 困 难 的 时 候 帮 助 你 。

1 zhēn zhèng de péng yǒu huì zài nǐ yù dào kùn nán de shí hòu bāng zhù nǐ  

0 1 整理 zhěnglǐ гл. привести в порядок 请把桌子上的书整理一下。 请 把 桌 子 上 的 书 整 理 一 下 。
1 qǐng bǎ zhuō zi shàng de shū zhěng lǐ yī xià  

0 1 正常 zhèngcháng прил. нормальный 修理之后，我的电脑又能正常
工作了。 修 理 之 后 ， 我 的 电 脑 又 能 正 常 工 作 了 。

1 xiū lǐ zhī hòu  wǒ de diàn nǎo yòu néng zhèng cháng gōng zuò le  

0 1 正好 zhènghǎo прил. подходящий в самый раз 这个帽子我戴正好，不大也不
小。 这 个 帽 子 我 戴 正 好 ， 不 大 也 不 小 。

1 zhè gè mào zi wǒ dài zhèng hǎo  bú dà yě bù xiǎo  

0 1 正确 zhèngquè прил. правильный 你的答案非常正确。 你 的 答 案 非 常 正 确 。
1 nǐ de dá àn fēi cháng zhèng què  

0 1 正式 zhèngshì прил. официальный 现在比赛正式开始。 现 在 比 赛 正 式 开 始 。
1 xiàn zài bǐ sài zhèng shì kāi shǐ  

0 1 证明 zhèngmíng гл. свидетельствовать, доказать 事实证明，你是对的。 事 实 证 明 ， 你 是 对 的 。
1 shì shí zhèng míng  nǐ shì duì de  

0 1 之 zhī

служ. грамматическая частица, 
соединяет слова в

грамматическую конструкцию

我一个月之前见过他。

我 一 个 月 之 前 见 过 他 。

1 wǒ yī gè yuè zhī qián jiàn guò tā  

0 1 支持 zhīchí гл. поддерживать 我们两个要互相支持。 我 们 两 个 要 互 相 支 持 。
1 wǒ men liǎng gè yào hù xiāng zhī chí  

0 сущ. поддержка, помощь 他从朋友那里得到了很多支持
。 他 从 朋 友 那 里 得 到 了 很 多 支 持 。

1 tā cóng péng yǒu nà lǐ dé dào le hěn duō zhī chí  

0 1 知识 zhīshi сущ. знания 我在阅读中获得了很多知识。 我 在 阅 读 中 获 得 了 很 多 知 识 。
1 wǒ zài yuè dú zhōng huò dé le hěn duō zhī shí  

0 1 直接 zhíjiē прил. напрямую 下班后，他直接回家了。 下 班 后 ， 他 直 接 回 家 了 。
1 xià bān hòu  tā zhí jiē huí jiā le  

0 1 值得 zhídé гл. стоит (что-либо делать) 这本小说值得读一读。 这 本 小 说 值 得 读 一 读 。
1 zhè běn xiǎo shuō zhí dé dú yī dú  

0 1 职业 zhíyè сущ. профессия 你理想中的职业是什么？ 你 理 想 中 的 职 业 是 什 么 ？
1 nǐ lǐ xiǎng zhōng de zhí yè shì shén me  

0 1 植物 zhíwù сущ. растение 这种植物我们都没见过。 这 种 植 物 我 们 都 没 见 过 。
1 zhè zhòng zhí wù wǒ men dōu méi jiàn guò  

0 1 只好 zhǐhǎo нар. остается только... (по 
приннуждению)

雨下得太大了，我们只好留在
家里。 雨 下 得 太 大 了 ， 我 们 只 好 留 在 家 里 。

1 yǔ xià dé tài dà le  wǒ men zhǐ hǎo liú zài jiā lǐ  



0 1 只要 zhǐyào союз если только... 只要努力，你一定能把这件事
做好。 只 要 努 力 ， 你 一 定 能 把 这 件 事 做 好 。

1 zhǐ yào nǔ lì  nǐ yī dìng néng bǎ zhè jiàn shì zuò hǎo  

0 1 只有 zhǐyǒu союз только 只有你能解决这个问题。 只 有 你 能 解 决 这 个 问 题 。
1 zhǐ yǒu nǐ néng jiě jué zhè gè wèn tí  

0 1 指 zhǐ гл. указывать 他指着前面，高兴地说：“你
看，小王来了。” 他 指 着 前 面 ， 高 兴 地 说 ： “ 你 看 ， 小 王 来 了 。 ”

1 tā zhǐ zhe qián miàn  gāo xìng dì shuō   nǐ kàn  xiǎo wáng lái le   

0

1

0 1 至少 zhìshǎo нар. по меньшей мере 这座楼至少有 100 米高。 这 座 楼 至 少 有 100 米 高 。
1 zhè zuò lóu zhì shǎo yǒu  mǐ gāo  

0 1 质量 zhìliàng сущ. качество 这双鞋质量非常好。 这 双 鞋 质 量 非 常 好 。
1 zhè shuāng xié zhì liàng fēi cháng hǎo  

0 1 重 zhòng прил. тяжелый 桌子太重了，我帮你一起搬吧
。 桌 子 太 重 了 ， 我 帮 你 一 起 搬 吧 。

1 zhuō zi tài zhòng le  wǒ bāng nǐ yī qǐ bān ba  

0 1 重点 zhòngdiǎn сущ. кючевой момент, фактор 他刚才说的才是问题的重点。 他 刚 才 说 的 才 是 问 题 的 重 点 。
1 tā gāng cái shuō de cái shì wèn tí de zhòng diǎn  

0 1 重视 zhòngshì гл. придавать значение 我们非常重视体育锻炼。 我 们 非 常 重 视 体 育 锻 炼 。
1 wǒ men fēi cháng zhòng shì tǐ yù duàn liàn  

0 1 周围 zhōuwéi сущ. окружение 学校周围有一大片森林。 学 校 周 围 有 一 大 片 森 林 。
1 xué xiào zhōu wéi yǒu yī dà piàn sēn lín  

0 1 主意 zhǔyi сущ. идея 你有什么好主意，说来听听。 你 有 什 么 好 主 意 ， 说 来 听 听 。
1 nǐ yǒu shén me hǎo zhǔ yì  shuō lái tīng tīng  

0 1 祝贺 zhùhè гл. поздравлять 祝贺你取得了这么好的成绩。 祝 贺 你 取 得 了 这 么 好 的 成 绩 。
1 zhù hè nǐ qǔ dé le zhè me hǎo de chéng jì  

0 1 著名 zhùmíng прил. известный, знаменитый 他是个著名的演员。 他 是 个 著 名 的 演 员 。
1 tā shì gè zhù míng de yǎn yuán  

0 1 专门 zhuānmén нар. специально 我是专门来看你的。 我 是 专 门 来 看 你 的 。
1 wǒ shì zhuān mén lái kàn nǐ de  

0 1 专业 zhuānyè сущ. специальность 你在大学是学什么专业的？ 你 在 大 学 是 学 什 么 专 业 的 ？
1 nǐ zài dà xué shì xué shén me zhuān yè de  

0 1 转 zhuǎn гл. поворачивать 前面第一个路口向左转，你就
能看到医院了。 前 面 第 一 个 路 口 向 左 转 ， 你 就 能 看 到 医 院 了 。

1 qián miàn dì yī gè lù kǒu xiàng zuǒ zhuǎn  nǐ jiù néng kàn dào yī yuàn le  

0

1

0 1 赚 zhuàn гл. зарабатывать 他做生意赚了不少钱。 他 做 生 意 赚 了 不 少 钱 。
1 tā zuò shēng yì zhuàn liǎo bù shǎo qián  

0 1 准确 zhǔnquè прил. точный 你的答案非常准确。 你 的 答 案 非 常 准 确 。
1 nǐ de dá àn fēi cháng zhǔn què  

0 1 准时 zhǔnshí нар. точно (по времени) 会议准时开始了。 会 议 准 时 开 始 了 。
1 huì yì zhǔn shí kāi shǐ le  

0 1 仔细 zǐxì прил. тщательный, внимательный. 
аккуратный

她做事十分仔细。 她 做 事 十 分 仔 细 。
1 tā zuò shì shí fēn zǐ xì  

0 1 自然 zìrán сущ. природа, природный мир 我们需要保护自然环境。 我 们 需 要 保 护 自 然 环 境 。
1 wǒ men xū yào bǎo hù zì rán huán jìng  



0 1 自信 zìxìn прил. уверенность в своих силах 她是个非常自信的女孩子。 她 是 个 非 常 自 信 的 女 孩 子 。
1 tā shì gè fēi cháng zì xìn de nǚ hái zi  

0 1 总结 zǒngjié гл. обобщать 请为我们总结您的成功经验。 请 为 我 们 总 结 您 的 成 功 经 验 。
1 qǐng wèi wǒ men zǒng jié nín de chéng gōng jīng yàn  

0 1 租 zū гл. арендовать 我在公司附近租了房子。 我 在 公 司 附 近 租 了 房 子 。
1 wǒ zài gōng sī fù jìn zū le fáng zi  

0 1 最好 zuìhǎo нар. лучше всего, употребляется для 
усиления

外面下雪了，你最好多穿件衣
服。 外 面 下 雪 了 ， 你 最 好 多 穿 件 衣 服 。

1 wài miàn xià xuě le  nǐ zuì hǎo duō chuān jiàn yī fú  

0 1 最近 zuìjìn сущ. последнее время 我最近很忙。 我 最 近 很 忙 。
1 wǒ zuì jìn hěn máng  

0 1 尊重 zūnzhòng гл. уважать 我们都很尊重您的意见。 我 们 都 很 尊 重 您 的 意 见 。
1 wǒ men dōu hěn zūn zhòng nín de yì jiàn  

0 1 左右 zuǒyòu сущ. приблизительно, около 他看起来四十岁左右。 他 看 起 来 四 十 岁 左 右 。
1 tā kàn qǐ lái sì shí suì zuǒ yòu  

0 1 作家 zuòjiā сущ. писатель 这位作家的小说你读过吗？ 这 位 作 家 的 小 说 你 读 过 吗 ？
1 zhè wèi zuò jiā de xiǎo shuō nǐ dú guò ma  

0 1 作者 zuòzhě сущ. автор 这本书的作者很有名。 这 本 书 的 作 者 很 有 名 。
1 zhè běn shū de zuò zhě hěn yǒu míng  

0 1 座位 zuòwèi сущ. место, сидение 这辆汽车上有 23 个座位。 这 辆 汽 车 上 有 23 个 座 位 。
1 zhè liàng qì chē shàng yǒu  gè zuò wèi  
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